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Deutsch

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung
sorgfaltig durch, bevor Sie das Gerat
anwenden.

Wichtig

e Dieses Gerét kann von Kin-
dern ab 8 Jahren und von
Personen mit reduzierten
physischen, sensorischen
oder mentalen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung
und/oder Wissen benutzt
werden, wenn sie beauf-
sichtigt oder bezliglich des
sicheren Gebrauchs des Ge-
rates unterwiesen wurden
und die daraus resultie-
renden Gefahren verstan-
den haben. Kinder diirfen
nicht mit dem Gerat spie-
len. Reinigung und Benut-
zer-Wartung dtirfen nicht
durch Kinder durchgefihrt
werden, es sei denn, sie
sind éalter als 8 Jahre und
beaufsichtigt.

e | eere und langere Zeit un-
benutzte Batterien kdnnen
auslaufen. Zum eigenen
Schutz und zum Schutz
des Gerates, entfernen Sie
Batterien rechtzeitig und
vermeiden Sie Hautkontakt

beim Umgang mit ausge-
laufenen Batterien.

* Aus hygienischen Griinden
sollten Sie dieses Gerat
nicht gemeinsam mit an-
deren Personen benutzen.

¢ \Wenden Sie es nicht an ent-
zindeten Kérperstellen an.

e Ein Gerat mit besché-
digtem Scherkopf darf
nicht benutzt werden.

Beschreibung

1 Schutzkappe

2 Prazisions-Scherkopf

3 Bikinizonen-Scherkopf

3a Bikinizonen-Trimmerkamm, 5 mm
3b Bikinizonen-Trimmerkamm, 8 mm
4 Ein-/Aus-Schalter «1/O»

5 Batteriefach-Kappe

6 Reinigungsburste

Batterie einlegen

Fur den Betrieb dieses Gerates bendtigen

Sie eine 1,5 V Alkali-Mangan-Batterie

(Typ LRO3, AM4, AAA, z.B. Duracell.)

Diese Batterie hat eine Lebensdauer von

ungefahr 120 Minuten. Haufige Anwen-

dung des Bikinizonen-Scherkopfes (3)

kann die Batterie-Lebensdauer verringern.

e Das Gerat muss ausgeschaltet sein.

¢ Ziehen Sie die Batteriefach-Kappe (5)
nach unten ab (Abb. a).

¢ Setzen Sie die Batterie polrichtig ein.

¢ SchlieBen Sie das Batteriefach wieder.

Verwendung der Scherképfe

Braun Silk-épil ist mit unterschiedlichen,
einzigartig geformten Scherkdpfen ausge-
stattet, die prézise und sicher jedes uner-



wiinschte Harchen an Korper, Gesicht
und Bikinizone entfernen.

So beginnen Sie
® Schutzkappe (1) abziehen.

® Ein-/Aus-Schalter (4) nach oben schie-
ben, um das Geréat einzuschalten.

* Den Scherkopf flach an den zu entfer-
nenden Haaren ansetzen und langsam
gegen die Haarwuchsrichtung fuhren.
Beste Ergebnisse erzielen Sie, wenn Sie
die Haut mit der anderen Hand straff
ziehen.

® Schalten Sie das Gerat aus, bevor Sie
den Scherkopf wechseln.

e Um den Scherkopf abzunehmen,
drehen Sie ihn um 90° gegen den
Uhrzeigersinn und heben ihn ab (b).
Dann den neuen Scherkopf aufsetzen
und um 90° im Uhrzeigersinn drehen,
bis er einrastet.

Der Prazisions-Scherkopf (2) ist perfekt,
um gezielt einzelne Haare zu entfernen
(z. B. an Augenbrauen oder anderen
Korperstellen).

Der Bikinizonen-Scherkopf (3) wurde
speziell fur die Haarentfernung in der

Bikinizone entwickelt und eignet sich
hervorragend zum prézisen Konturen-
schneiden (Bikini-Linie).

Bikinizone trimmen

Um Haare in der Bikinizone auf einheit-
liche Lange zu kirzen, setzen Sie einen
der Trimmerkamme (3a, 3b) auf: Stllpen
Sie ihn wie dargestellt Gber die Scher-
flache des Scherkopfes (3) und lassen ihn
einrasten, indem Sie auf die gerundete
Flache driicken (d). Flihren Sie das Gerat
mit dem Trimmerkamm flach Uber die
Haut.

Reinigung und Aufbewahrung

Vor dem Reinigen das Gerat ausschalten.
Nach jeder Benutzung wie folgt reinigen:

e Mit dem Burstchen (6) Haare und Staub
entfernen.

® Ab und zu kdnnen Sie die abgenom-
menen Scherkdpfe unter warmem,
flieBenden Wasser reinigen. Seife auf
natirlicher Basis (ohne Scheuermittel)
darf verwendet werden.

¢ \Jor dem Aufsetzen miissen die Scher-
képfe vollig trocken sein.

e Zur Aufbewahrung des Gerates die
Schutzkappe (1) aufsetzen.

Wir empfehlen, die Klingen der Scher-
képfe zweimal pro Jahr oder nach dem
Reinigen unter Wasser mit einem Tropfen
Leichtmaschinendl zu &len.

Anderungen vorbehalten.

Verbrauchte, leere Batterien und

das Gerét gehdren nicht in den

Hausmidill. Bitte geben Sie diese

bei einem Braun Kundendienst —

oder entsprechenden Sammelstellen ab.

Garantie

Als Hersteller Gibernehmen wir fur dieses
Geréat — nach Wahl des Kéufers zusatzlich
zu den gesetzlichen Gewahrleistungsan-
spriichen gegen den Verkaufer — eine
Garantie von 2 Jahren ab Kaufdatum.
Innerhalb dieser Garantiezeit beseitigen
wir nach unserer Wahl durch Reparatur
oder Austausch des Gerates unentgeltlich
alle Mangel, die auf Material- oder Her-
stellungsfehlern beruhen. Die Garantie
kann in allen Landern in Anspruch ge-
nommen werden, in denen dieses Braun
Geréat von uns autorisiert verkauft wird.

Von der Garantie sind ausgenommen:
Schaden durch unsachgeméBen
Gebrauch, normaler Verschlei und
Verbrauch sowie Méngel, die den Wert
oder die Gebrauchstauglichkeit des
Gerétes nur unerheblich beeinflussen.



Bei Eingriffen durch nicht von uns
autorisierte Braun Kundendienstpartner
sowie bei Verwendung anderer als
Original Braun Ersatzteile erlischt die
Garantie.

Im Garantiefall senden Sie das Geréat mit
Kaufbeleg bitte an einen autorisierten
Braun Kundendienstpartner. Die Anschrift
finden Sie unter www.service.braun.com
oder kdnnen Sie kostenlos unter
00800/27 28 64 63 erfragen.

English

Please read the use instructions carefully
and thoroughly before using it.

Important

e This appliance can be
used by children aged from
8 years and above and
persons with reduced
physical, sensory or men-
tal capabilities or lack of
experience and knowledge
if they have been given
supervision or instruction
concerning the safe use of
the appliance and under-
stand the hazards involved.
Children shall not play with
the appliance. Cleaning
and user maintenance shall
not be made by children
unless they are older than
8 years and supervised.

e Batteries may leak if empty
or not used for a long time.
In order to protect you and
the appliance, please remove
batteries in a timely manner
and avoid skin contact whilst
handling leaking batteries.

* For hygienic reasons, do not
share this appliance with
other persons.



¢ Do not use the appliance on
irritated or inflamed skin.

* Never use the appliance
with a damaged cutting
head.

Description

1 Protective cap

2 Precision cutting head

3 Bikini zone cutting head

3a Bikini zone trimming comb, 5 mm
3b Bikini zone trimming comb, 8 mm
4 On/off switch «1/0»

5 Battery compartment cover

6 Brush

Inserting the battery

This appliance operates with one AAA

1.5V battery. For best performance, use

an alkaline manganese battery (type

LR03, AM4, AAA, e.g. Duracell). This

battery provides a shaving capacity of

approximately 120 minutes. Frequent use

of the bikini zone cutting head (3) will

reduce the operation time.

* Make sure the appliance is turned off.

* Remove the battery compartment cover
(5) by pulling downwards (a).

e Insert the battery with the (+) and (-)
poles in the direction marked.

* Close the battery compartment.

Using the cutting heads

The appliance comes with different
cutting heads that are uniquely contoured
to remove unwanted hairs on every curve
of your body, face and bikini area.

Getting started
* Remove the protective cap (1).

* Slide the on/off switch (4) up to turn the
appliance on.

¢ Place the cutting head near to the hair
to be removed and guide it slowly

against the direction of hair growth.
For optimum results, pull the skin taut
with one hand while using.

* Turn the appliance off before changing
the cutting heads.

* To remove the cutting head, rotate it
counter-clockwise 90°, then lift it (b).
To attach another one, insert it into the
opening, then rotate 90° clockwise until
it clicks into place.

The precision cutting head (2) is perfect
for detailing of eyebrows and removal of

stray hairs on all body areas.

The bikini zone cutting head (3) is ideally
suited for use in the bikini area to cut
precise lines or contours like the bikini line.

Bikini zone trimming

For trimming hair in the bikini zone to

a uniform length, attach one of the bikini
zone trimming combs (3a, 3b). To attach
a trimming comb, slide the pointed side
over the cutting element, then press the
round side onto the bikini zone cutting
head so that it snaps into place (d). Guide
the appliance with the trimming comb flat
against the skin.

Cleaning and maintenance

Always turn off the appliance before

cleaning. Clean the appliance after each

use:

® Use the brush (6) to wipe away any hair
or dust.

¢ From time to time, you can rinse the
detached cutting heads under warm
running water. A natural soap may
also be used, provided it contains no
particles or abrasive substances. Rinse
off all foam.

¢ Please ensure that the cutting head is
completely dry before attaching to the
body

¢ For storage, attach the protective cap (1).
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We recommend lubricating the cutter
element in the head with a drop of light
machine oil twice a year or after cleaning
with tap water.

Subject to change without notice.

At the end of their life, empty
batteries and the appliance

should not be thrown away with
the general waste or rubbish.
Please dispose of them at a Braun
Service Centre or at an appropriate
collection point.

Guarantee

We grant a 2 year guarantee on the
product commencing on the date of
purchase. Within the guarantee period we
will eliminate any defects in the appliance
resulting from faults in materials or
workmanship, free of charge either by
repairing or replacing the complete
appliance at our discretion.

This guarantee extends to every country
where this appliance is supplied by Braun
or its appointed distributor.

This guarantee does not cover: damage
due to improper use, normal wear or use
as well as defects that have a negligible
effect on the value or operation of the
appliance. The guarantee becomes void

if repairs are undertaken by unauthorised
persons and if original Braun parts are not
used.

To obtain service within the guarantee
period, hand in or send the complete
appliance with your sales receipt to an
authorised Braun Customer Service
Centre (address information available
online at www.service.braun.com).

For UK only:
This guarantee in no way affects your
rights under statutory law.
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For Australia & New Zealand only:

Warranty

In Australia, our goods come with
guarantees that cannot be excluded under
the Australian Consumer Law. You are
entitled to a replacement or refund for a
major failure and for compensation for
any other reasonably foreseeable loss or
damage. You are also entitled to have the
goods repaired or replaced if the goods
fail to be of acceptable quality and the
failure does not amount to a major failure.

The benefits given by this warranty are in
addition to other rights and remedies of
the consumer law.

For Claims in Australia please contact:
Procter & Gamble Australia Pty Ltd

1 Innovation Road, Macquarie Park
NSW 2113

Telephone: +612 8864 5000

Facsimile: +612 8864 5574

Email: gillette@au.pgconsumers.com

For claims in New Zealand please contact:
Procter & Gamble Distributing New Zealand
Limited

Unit 3, Building I, 5 Orbit Drive

Rosedale, North Shore City 0632

Auckland, New Zealand

Telephone: +649 477 6400

Facsimile: +649 477 6399

Email: gillette@nz.pgconsumers.com

Our Warranty

This appliance is also covered by a 24 Month
Replacement Warranty commencing on the
date of purchase (Our Warranty).

Our Warranty applies in all States and
Territories of Australia and in New Zealand
and is in addition to any mandatory
statutory obligations imposed on

Procter & Gamble Australia Pty. Ltd., its
distributors and its manufacturer. Our
Warranty does not purport to exclude,
restrict or modify any such mandatory
statutory obligations.

Our Warranty only covers defects in the
appliance resulting from faults in workmanship
or materials. Therefore, if your appliance



becomes faulty as a result of faults in
workmanship or materials, it will be
exchanged by your retailer, on presentation
of proof of purchase.

Our Warranty only applies to domestic or
household use of this appliance and the
warranty will only apply if the correct
operating instructions included with this
product have been followed. For any
appliance replaced under this warranty, Our
Warranty ends on the expiry of the warranty
period that applied to the original appliance.

Our Warranty does not cover:

A. Damage arising from improper use or
operation on incorrect voltages.

. Breakages to shaver foils, glass jars, etc.

. Normal wear due to moving parts.

. Repairs undertaken by unauthorised
service personnel or use of non genuine
parts.

. Appliances that are outside the warranty
period or are not faulty.

oow

m

This appliance is not intended for use by
young children or infirm persons without
supervision. Young children should be
supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

If the appliance is powered by a cord
extension set or electrical portable outlet
device these should be positioned so they
are not subject to splashing or ingress of
moisture.

To the extent permitted by the laws of the
Commonwealth of Australia and New Zealand
and applicable laws of a State or Territory of
Australia, and without affecting any mandatory
statutory obligations imposed by law, Our
Warranty is given in exchange for any other
rights you may have against Procter & Gamble
Australia Pty. Ltd. or its distributors or
manufacturer, whether at law, in tort (including
negligence), in equity or under statute.

Please retain proof of purchase of this
appliance. If you have any questions in
relation to Our Warranty, please call our
Consumer Service line (see below for
numbers).

If you intend to make a claim please
telephone our Customer Service line on the
numbers set out below to obtain information
about your claim and any costs associated
with claiming under Our Warranty. You will
bear the cost of returning your product to us.

Repairs and service

If you are sending your appliance for repair
under Our Warranty, please pack the
appliance adequately and send it to your
nearest Service Agent, at your expense. For
service or replacement parts refer to the
authorised Service Agents listed overleaf.
Local Service Agents may change from time
to time — in that event please contact the
Consumer Service free call number below for
updated local service agent details.

Australian Consumer Service (free call):
1800 641 820

New Zealand Consumer Service (free call):
0800 108 909

O N2820

Australian & New Zealand Service Agents

VICTORIA & TASMANIA

Statewide Services Pty Ltd tradingas J A
Appliances

17-19 Hossack Avenue

Coburg North, VIC 3058

Tel. (03) 8371 9100

Fax. (03) 9355 8644

Email:
jaappliances@statewideservices.com.au

QUEENSLAND

Walters Import trading as Brisbane Appliance
Service Centre

449 Beaudesert Road

Moorooka QLD 4105

Tel. (07) 3277 0360

Fax. (07) 3274 2909

Email: basc@waltersimport.com.au



WESTERN AUSTRALIA

Mark 1 Appliances

Unit 1, 46 Abernethy Road
Belmont, WA 6104

Tel. (08) 9475 0911

Fax. (08) 9475 0922

Email: mark1app@iinet.net.au

NEW SOUTH WALES & ACT

Faulder Appliance Services Pty Ltd
Shop 4,

9 Evans Road,

Rooty Hill, NSW 2766

Tel. (02) 9625 3064

Fax. (02) 9625 3037

Email: fas16@bigpond.com

SOUTH AUSTRALIA & NT

Adelaide Service Centre

Shop B2,

Parkholme Shopping Centre
319 Oaklands Road, Parkholme
Adelaide, SA 5043

Tel. (08) 8357 5800

Fax. (08) 8357 5833

Email: ascpkh@adam.com.au

NEW ZEALAND

Key Service Ltd

7D Echelon Place East Tamaki
Manukau City

Auckland

New Zealand

(PO Box 38569, Howick, Auckland, New
Zealand)

Tel. (09) 916 0960

Fax. (09) 916 0970

Email: key-service-ltd@xtra.co.nz
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Francais

Lisez attentivement ce mode d’emploi
avant utilisation de votre appareil.

Précautions

e Cet appareil peut étre utilisé
par des enfants de 8 ans et
plus et par des personnes
dont les capacités physiques,
sensorielles ou mentales
sont réduites, ou des per-
sonnes dénuées d’expé-
rience ou de connaissance,
si elles ont pu bénéficier,
par I'intermédiaire d’'une
personne responsable de
leur sécurité, d’'une surveil-
lance ou d'instructions pré-
alables concernant I'utilisa-
tion de I'appareil en toute
sécurité et les dangers
encourus. Les enfants ne
doivent pas jouer avec
I'appareil. Le nettoyage et
I'entretien ne doivent pas
étre faits par des enfants,
a moins qu’ils ne soient
agés de plus de 8 ans et
qu'’ils ne soient sous sur-
veillance.

e |es piles peuvent couler si
elles sont déchargées, ou si
elles n‘ont pas été utilisées



pendant un certain temps.
Afin de vous prémunir de
tout danger, mais aussi de
protéger votre appareil,
Otez les piles si vous n’al-
lez pas utiliser 'appareil
prochainement et évitez
tout contact entre votre
peau et les piles usagées.

* Pour des raisons d’hygiene,
ne partagez pas votre ap-
pareil avec d’autres per-
sonnes.

* Ne pas utiliser 'appareil sur
une peau irritée.

¢ Ne jamais utiliser 'appareil
si les tétes de coupe sont
endommagées ou cassées.

Description

1 Capuchon de protection

2 Téte de coupe de précision

3 Téte de coupe maillot

3a Petit peigne maillot, 5 mm

3b Grand peigne maillot, 8 mm

4 Interrupteur marche/arrét «1/0»
5 Couvercle du compartiment a pile
6 Brosse

Insertion de la pile

Cet appareil fonctionne avec une pile AAA
1,5 V. Pour une performance optimale,
nous recommandons 'utilisation d’une
pile alcaline manganése (type LR03, AM4,
AAA, par exemple Duracell). Ce type

de pile permet une durée de rasage
d’approximativement 120 minutes.

Cependant, une utilisation réguliére de

la téte de coupe maillot (3) permettra de

réduire la durée du rasage.

e \euillez vous assurer que I'appareil est
éteint.

® Retirez le couvercle du compartiment a
pile (5) en le tirant vers le bas (ill. a).

e Insérez la pile en respectant la polarité
(+ et -) telle qu’indiquée.

* Fermez le compartiment a pile.

Mode d’emploi des tétes de
coupe

Le Silk-épil de Braun est fourni avec
différentes tétes spécialement congues
pour éliminer toute pilosité indésirable du
corps, du visage ou du maillot.

Premiére utilisation

¢ Retirez le capuchon de protection (1).

e Faites coulisser I'interrupteur marche/
arrét (4) afin de mettre I’appareil en
marche.

Posez la téte de coupe sur la zone a
raser et faites-la glisser doucement
dans la direction opposée a la pousse
des poils. Pour un résultat optimal,
tendez la peau avec la main pendant le
rasage.

Eteignez I'appareil avant de changer les
tétes de coupe.

Pour retirer la téte, tournez-la d’un
quart de tour dans le sens inverse des
aiguilles d’une montre, et la retirer. Pour
mettre en place une autre téte, I'insérer
dans I'ouverture et la tourner de 90°
dans le sens des aiguilles d’une montre
jusqu’au déclic.

La téte de coupe de précision (2) convient
parfaitement pour peaufiner les détails et
pour raser les poils rebelles sur toute
partie du corps.

La téte de coupe maillot (3) est spécifi-
quement adaptée a la zone du maillot

pour un rasage précis et permet d’en
dessiner les contours.
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Utilisation des peignes maillot

Pour uniformiser la longueur des poils du
maillot (5 mm ou 8 mm), choisissez I'un
des deux peignes de coupe (3a, 3b).
Pour mettre en place le peigne de coupe,
glissez-le en prenant garde a ce que les
pointes du peigne soient orientées dans
la méme direction que la téte de coupe,
puis appuyez sur la partie arrondie du
peigne jusqu’au déclic de mise en place.
Lors de I'utilisation de I'appareil, veillez a
garder le peigne de coupe a plat sur votre
peau (comme indiqué sur I'illustration d).

Nettoyage et entretien

Veuillez toujours éteindre I'appareil avant

de le nettoyer.

Nettoyez I'appareil apres chaque utili-

sation :

o Utilisez la brosse (6) pour éliminer tout
poil ou impureté.

* Vous pouvez également rincer la téte de
coupe de temps en temps apres I’avoir
détachée en la passant sous un jet
d’eau chaude. Il est aussi possible
d’utiliser un savon naturel, a condition
qu’il ne contienne ni particule ni
substance abrasive. Rincez toute trace
de mousse.

© \euillez vous assurer que la téte de
coupe est parfaitement séche avant de
la fixer a nouveau sur le corps de
I‘appareil.

® Lorsque vous rangez 'appareil,
remettez le capuchon de protection (1).

Nous vous recommandons de lubrifier

la partie tranchante de la téte de coupe

avec une goutte d’huile de machine a

coudre, une a deux fois par an ou apres

avoir nettoyé la téte de coupe a I'eau du
robinet.

Susceptible d’étre modifié sans préavis.
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A la fin de leur vie, les piles

usagées, ainsi que les appareils ﬁ
ne doivent pas étre jetés avec vos
ordures ménageres classiques. _—
Merci de les déposer dans un

Centre de Service Braun, ou dans 'un
des points de collecte prévus a cet effet.

Garantie

Nous accordons une garantie de 2 ans
sur ce produit, a partir de la date d‘achat.
Pendant la durée de la garantie, Braun
prendra gratuitement a sa charge la
réparation des vices de fabrication ou de
matiére en se réservant le droit de décider
si certaines pieces doivent étre réparées
ou si I'appareil lui-méme doit étre
échangé.

Cette garantie s’étend a tous les pays ou
cet appareil est commercialisé par Braun
ou son distributeur exclusif.

Cette garantie ne couvre pas :

les dommages occasionnés par une
utilisation inadéquate et I'usure normale.
Cette garantie devient caduque si des
réparations ont été effectuées par des
personnes non agréées par Braun et si
des piéces de rechange ne provenant pas
de Braun ont été utilisées.

Pour toute réclamation intervenant
pendant la période de garantie, retournez
ou rapportez I'appareil ainsi que
I’attestation de garantie a votre revendeur
ou a un Centre Service Agréé Braun.
Veuillez vous référer a www.service.braun.
com ou appeler au 0 800 944 802 (service
consommateurs - appel gratuit depuis

un poste fixe) pour connaitre le Centre
Service Agrée Braun le plus proche de
chez vous.

Clause spéciale pour la France

Outre la garantie contractuelle exposée
ci-dessus, nos clients bénéficient de la
garantie légale des vices cachés prévue
aux articles 1641 et suivants du Code
civil.



Espaiiol

Por favor lea atentamente las instruc-
ciones de uso, antes de empezar a utilizar
este aparato

Importante

e Este aparato puede ser
utilizado por nifos a partir
de los 8 afos y personas
con capacidades fisicas,
sensoriales 0 mentales
reducidas o con falta de
experiencia y conocimiento
si se les ha dado la super-
vision o instrucciones ade-
cuadas para el uso seguro
del aparato y entienden
los riesgos que implica.
Los nifios no deberian jugar
con el aparato. Los nifios
no deberian realizar la lim-
pieza y el mantenimiento
del aparato a no ser que
sean mayores de 8 afios y
lo hagan bajo supervision.

e | as baterias pueden gotear
si estan vacias o si no se
utilizan durante un periodo
largo de tiempo. Para su
proteccion y la de su
méaquina, por favor quite las
baterias periodicamente y
evite el contacto con la piel

cuando extraiga baterias
que hayan goteado.

* Por razones de higiene, no
comparta este aparato con
otras personas.

¢ No utilice este aparato en
piel irritada o inflamada.

¢ Nunca utilice utilice este
aparato si el cabezal de
corte esta roto o danado.

Descripcion

1 Capucha protectora

2 Cabezal de corte de precision

3 Cabezal de corte de precision para la
linea del bikini

3a Peine recortador para la linea del
bikini de 5 mm

3b Peine recortador para la linea del
bikini de 8 mm

4 Interruptor encendido/apagado
«|/O»

5 Tapa del compartimento de la pila

6 Cepillo de limpieza

Pila
Este aparato funciona con una pila AAA
1,5 V. Para un mayor rendimiento, utilice
una pila alcalina de manganeso (tipo
LRO3, AM4, AAA, p.ej. Duracell). Este tipo
de pila proporciona un tiempo de uso de
aproximadamente 120 minutos. Una
utilizacion frecuente del cabezal de corte
de precision para la linea del bikini (3)
reducira el anterior (120 min.) tiempo de
uso.
* Asegurese que el interruptor se encuen-
tra en posicion de apagado.
¢ Retire la tapa del compartimento de la
pila (5) deslizandola hacia abajo (a).
13



e Introduzca la pila con los polos (+) y (-)
en la direccion indicada.
® Cierre el compartimento de la pila.

Como utilizar los cabezales de
corte

La Silk-épil de Braun viene con cabezales
de corte diferentes, para usos diversos,
dispuestos de un contorno especial para
eliminar de forma precisa y segura el
vello indeseado de cualquier curva de su
cuerpo, cara o linea del bikini.

Puesta en marcha

* Retire la capucha protectora (1).

¢ Deslice hacia arriba el interruptor de
encendido/apagado (4) para encender
el aparato.

* Coloque el cabezal de corte contra el
vello que quiera eliminar y dirjalo
lentamente en direccion contraria al
crecimiento del vello. Para obtener
resultados 6ptimos, tense la piel con
una mano durante el uso.

¢ Apague el aparato antes de cambiar los

cabezales de corte.

Para extraer el cabezal de corte, gire el

cabezal 90° en sentido contrario a las

agujas del reloj y levantelo (b).

Para colocar otro cabezal de corte,

introduzcalo en la correspondiente

abertura de la parte superior de la
montura y girelo 90° en el sentido de
las agujas del reloj hasta que se ajuste.

El cabezal de corte de precision (2) es
perfecto para retocar las cejas y depilar el

vello olvidado de todas las partes del
cuerpo.

El cabezal de corte de precision para

la linea del bikini (3) esta idealmente
disefiado para utilizar en la zona del bikini
para depilar lineas y contornos precisos,
como la linea del bikini.
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Recortar el vello de la linea
del bikini

Para recortar el vello de la linea del bikini
a una longitud uniforme, coloque uno de
los peines recortadores para la linea del
bikini (3a, 3b). Para colocar uno de los
peines recortadores para la linea del
bikini, deslice el lado puntiagudo sobre
el elemento de corte del cabezal de
precision para la linea del bikini, después
presione el lado redondeado contra el
cabezal de corte de precision hasta que
encaje. Utilice el aparato con el peine
recortador plano contra la piel (d).

Limpieza y mantenimiento
Apague siempre el aparato antes de
limpiarlo. Limpie el aparato después de
cada uso:

e Retire cualquier resto de vello o polvo
con el cepillo (6).

e De vez en cuando, puede limpiar los
cabezales, una vez desmontados, bajo
un chorro de agua del grifo templada.
Puede utilizar un jabén natural, siempre
que éste no contenga particulas o sus-
tancias abrasivas. Retire la espuma por
completo.

* Antes de colocar el cabezal de corte en
la montura, asegurese que esta com-
pletamente seco.

¢ Coloque la capucha protectora (1) para
guardar el aparato.

Se recomienda lubricar el elemento de
corte del cabezal con una gota de aceite
suave para maquinas, dos veces al afio o
tras cada lavado con agua del grifo.

Sujeto a modificaciones sin previo aviso.
Cuando las baterias se acaban,

no deben ser arrojadas a una

papelera convencional, al igual

que la maquina. Por favor, —
depositelas en una papelera

especial para baterias, o llévelas a un
Centro de Asistencia Braun.



Garantia

Braun concede a este producto 2 afios de
garantia a partir de la fecha de compra.
Dentro del periodo de garantia,
subsanaremos, sin cargo alguno,
cualquier defecto del aparato imputable
tanto a los materiales como a la
fabricacién, ya sea reparando,
sustituyendo piezas, o facilitando un
aparato nuevo segun nuestro criterio.

La garantia no ampara averias por uso
indebido, funcionamiento a distinto
voltaje del indicado, conexién a un
enchufe inadecuado, rotura, desgaste
normal por el uso que causen defectos
o una disminucion en el valor o
funcionamiento del producto.

La garantia perdera su efecto en caso de
ser efectuadas reparaciones por personas
no autorizadas, o si no son utilizados
recambios originales de Braun.

La garantia solamente tendra validez si la
fecha de compra es confirmada mediante
la factura o el albaran de compra
correspondiente.

Esta garantia tiene validez en todos

los paises donde este producto sea
distribuido por Braun o por un distribuidor
asignado por Braun.

En caso de reclamacion bajo esta
garantia, dirijase al Servicio de Asistencia
Técnica de Braun mas cercano:
www.service.braun.com.

Solo para Espana

Servicio al consumidor: Para localizar
a su Servicio Braun mas cercano o en
el caso de que tenga Vd. alguna duda
referente al funcionamiento de este
producto, le rogamos contacte con el
teléfono de este servicio 901 11 61 84.

Portugués

Por favor, leia as instru¢des cuidadosa-
mente e por completo antes de o utilizar.

Importante

e Este aparelho pode ser
utilizado por criangas com
idade igual ou superior a
8 anos e por pessoas com
capacidades fisicas, sen-
soriais ou mentais reduzi-
das, ou com falta de expe-
riéncia e conhecimento,
desde que sejam super-
visionadas ou lhes tenham
sido dadas instrucdes
quanto a utilizagdo segura
do aparelho e se tiverem
compreendido os perigos
envolvidos. As criancas
néo devem brincar com o
aparelho. S6 é permitido
as criangas com idade
superior a 8 anos fazer a
limpeza e a manutencéo
do aparelho quando super-
visionadas.

¢ As pilhas podem verter se
estiverem descarregadas
ou se nao forem usadas
por um longo periodo de
tempo. Para o proteger a
si e ao seu aparelho, por
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favor remova as pilhas
atempadamente e evite 0
contacto com a pele
quando manipular pilhas
que estejam a verter.

* Por razdes de higiene, ndo
partilhe este aparelho com
outras pessoas.

¢ N&o utilize o aparelho em
pele irritada ou inflamada.

¢ Nunca utilize o aparelho
com uma cabeca de corte
danificada.

Descricao

1 Tampa protectora

2 Cabeca de corte de precisao

3 Cabega de corte da area do biquini

3a Pente de aparar a area do biquini,
5mm

3b Pente de aparar a area do biquini,
8 mm

4 Botao ligar/desligar «1/O»

5 Tampa do compartimento da pilha

6 Escova

Inserir a pilha

Este aparelho funciona com uma pilha

AAA 1,5 V. Para um melhor desempenho,

use uma pilha alcalino-manganés (tipo

LR03, AM4, AAA, e.g. Duracell). Este tipo

de pilha proporciona uma capacidade de

corte de aproximadamente 120 minutos.

A utilizagao frequente da cabega de corte

da area do biquini (3) reduzira o tempo de

funcionamento.

e Certifique-se que o aparelho esta
desligado.

® Retire a tampa do compartimento da
pilha (5) puxando para baixo (a).
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¢ Insira a pilha com os pdlos (+) e () na
direccao indicada.
® Feche o compartimento da pilha.

Utilizar as cabecas de corte

O Braun Silk-épil é disponibilizado com
cabegas de corte diferentes que possuem
contornos particulares para remover os
pélos indesejados em todas as curvas do
corpo, cara e area do biquini.

Iniciar

¢ Retire a tampa protectora (1).

¢ Faca deslizar o botéo ligar/desligar (4)
para cima para ligar o aparelho.

e Coloque a cabega de corte perto

do pélo que quer remover e guie-a

lentamente na direc¢édo oposta a do

crescimento do pélo. Para resultados

excelentes, estique a pele com uma

mao enquanto estiver a utilizar o

aparelho.

Desligue o aparelho antes de mudar as

cabecas de corte.

Para remover a cabega de corte, gire-a

90° no sentido contrario aos ponteiros

do relogio e, em seguida, levante-a (b).

Para colocar outra, insira-a na abertura

e gire-a 90° no sentido dos ponteiros

do relogio até esta encaixar com um

clique.

A cabecga de corte de precisdo (2) é per-
feita para o detalhe nas sobrancelhas e
para remover pélos rebeldes em todas as
areas do corpo.

A cabega de corte da area do biquini (3)
é adequada idealmente para uso na area
do biquini para cortar linhas precisas ou
contornos como a linha do biquini.

Aparar a area do biquini

Para aparar pélos na area do biquini

num comprimento uniforme, anexe um
dos pentes de aparar a area do biquini
(3a, 3b). Para anexar um pente de aparar,



faca deslizar o lado pontiagudo sobre o
elemento de corte e, em seguida, prima
o lado arredondado contra a cabeca de
corte da area do biquini de forma a que
encaixe. Mantenha o aparelho com o
pente de aparar rente a pele (d).

Limpeza e manutencao

Desligue sempre o aparelho antes de o
limpar. Limpe o aparelho depois de cada
utilizagdo:

e Use a escova (6) para retirar os pélos
ou po.

* De tempos a tempos, podera lavar as
cabecas de corte debaixo de dgua
corrente morna. Também podera usar
um sabao natural, desde que este ndo
contenha particulas ou substancias
abrasivas. Retire toda a espuma.

e Por favor, certifique-se que a cabega de
corte estd completamente seca antes
de a anexar ao corpo do aparelho.

* Para guardar, coloque a tampa protec-
tora (1).

Recomendamos que lubrifique o ele-
mento de corte no topo com uma gota de
6leo de maquinas suave duas vezes por
ano ou depois de lavar com agua morna.

Sujeito a alteragbes sem aviso prévio.
No fim da sua vida util, as pilhas
descarregadas e o aparelho, ndo

devem ser deitados fora no lixo
domeéstico. Por favor faga-o num _—
Centro de Servigo Braun ou em
pontos de recolha adequados.

Garantia

Os nossos produtos dispdem de uma
garantia de 2 anos a partir da data de
compra. Qualquer defeito do aparelho
imputavel, quer aos materiais, quer ao
fabrico, que torne necessario reparar,
substituir pecas ou trocar de aparelho
dentro de periodo de garantia ndo tera
custos adicionais.

A garantia ndo cobre avarias por
utilizacdo indevida, funcionamento a
voltagem diferente da indicada, ligacao a
uma tomada de cor-rente eléctrica
incorrecta, ruptura, desgaste normal por
utilizacdo que causem defeitos ou
diminuicdo da qualidade de funciona-
mento do produto.

A garantia perdera o seu efeito no caso
de serem efectuadas reparagdes por
pessoas ndo autorizadas ou se nao forem
utilizados acessorios originais Braun.

A garantia s6 é valida se a data de
compra for confirmada pela apresentagao
da factura ou documento de compra
correspondente.

Esta garantia é valida para todos os
paises onde este produto seja distribuido
pela Braun ou por um distribuidor Braun
autorizado.

No caso de reclamacéo ao abrigo de
garantia, dirija-se ao Servigo de
Assisténcia Técnica Oficial Braun mais
préximo: www.service.braun.com.

S6 para Portugal

Apoio ao consumidor: Para localizar o
seu Servigo Braun mais préximo, no caso
de surgir alguma dudvida relativamente ao
funcionamento deste produto, contacte-
nos por favor pelo telefone 808 20 00 33.
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Italiano

Leggere attentamente le istruzioni prima
di utilizzare I'apparecchio.

Attenzione

e | ’apparecchio puo essere
utilizzato da bambini di
almeno 8 anni e persone
con ridotta capacita fisica,
sensoriale 0 mentale o
mancanza di esperienza
e informazioni, se super-
visionati da una persona
0 se hanno ricevuto istru-
zioni sull'utilizzo corretto
dell’apparecchio e a cono-
scenza dei rischi derivanti
dall’utilizzo. | bambini non
dovrebbero giocare con
I'apparecchio. La pulizia e
la manutenzione dell’appa-
recchio non dovrebbe essere
effettuata da bambini a
meno che non abbiano piu
di 8 anni e supervisionati.

® | e batterie possono pre-
sentare delle perdite se
lasciate scariche 0 non
utilizzate molto a lungo.
Per proteggere te stesso e
il tuo apparecchio, rimuovi
le batterie per tempo ed
evita il contatto con la pelle
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nel maneggiare batterie
che presentano perdite.

e Per motivi igienici, non
condividere questo appa-
recchio con altre persone.

¢ Non utilizzare I'apparecchio
sulla pelle infiammata o
irritata.

¢ Non utilizzare I'apparechio
se la testina & danneggiata
0 rotta.

Descrizione

1 Cappuccio protettivo

2 Testina di precisione

3 Testina radente per la zona bikini

3a Pettine regolapeli per zona bikini,
5 mm

3b Pettine regolapeli per zona bikini,
8 mm

4 Interruttore acc./speg. «1/O»

5 Scomparto batterie

6 Spazzolino per la pulizia

Batterie

L’apparecchio funziona con una batteria
mini-stilo AAA da 1.5 V. Per il massimo
delle prestazioni, utilizzare una batteria
alcalina al manganese (tipo LR03, AM4,
AAA, es. Duracell). Questo tipo di batteria
fornisce un’autonomia di rasatura di circa
120 min.Un uso frequente della testina
radente per la zona bikini (3) riduce il
tempo di autonomia.
e Assicurarsi che I'apparecchio sia spento.
* Rimuovere il coperchio del vano batteria
(5) spingendolo verso il basso.
e Inserire la batteria con i poli (+) e (-)
nella direzione indicata.
e Chiudere il vano batteria.



Utilizzo delle testine radenti

Braun Silk-épil & dotato di diverse testine
radenti che sono appositamente sago-
mate per rimuovere i peli superflui in ogni
parte del corpo, viso e area bikini.

Uso

* Rimuovere il cappuccio protettivo (1).

® Far scorrere I'interruttore acc./speg. (4)
verso I'alto per accendere I'apparec-
chio.

* Appoggiare la testina contro i peli da
rimuovere e farla scorrere lentamente
nella direzione opposta a quella di
crescita (contropelo). Per risultati otti-
mali, tendere la pelle con una mano
durante I'uso.

* Prima di sostituire la testina spegnere
I’apparecchio.

* Per rimuovere la testina radente,
ruotarla di 90° in senso antiorario,
quindi sollevarla. Per montare un’altra
testina, inserirla nell’apertura corris-
pondente, poi ruotarla in senso orario
finche si sente un click.

La testina di precisione (2) & perfetta per
sfoltire le sopracciglia e per rimuovere peli
isolati in tutte le parti del corpo.

La testina radente per la zona bikini (3)
¢ ideale per rifinire con precisione linee
e contorni nell’area bikini.

Regolare la zona bikini

Per regolare i peli della zona bikini ad

una lunghezza uniforme, montare uno dei
pettini regolapeli per le zona bikini (3a,
3b). Per montare un pettine regolapeli,
inserire la parte appuntita sull’estremita
radente, quindi premere la parte arroton-
data sulla testina radente per la zona
bikini finche scatta in posizione.

Far scorrere I'apparecchio mantenendo il
pettine regolapeli appoggiato alla pelle (d).

Pulizia e manutenzione

Spegnere sempre I'apparecchio prima di

pulirlo. Pulire 'apparecchio dopo ogni

uso:

® Per rimuovere peli o polvere utilizzare la
spazzola (6).

¢ Di tanto in tanto, smontare le testine
e risciacquarle sotto acqua calda
corrente. E possibile utilizzare anche
del sapone neutro che non contenga
particelle o sostanze abrasive.
Risciacquare completamente la
schiuma.

¢ Prima di collegarla al corpo dell’appa-
recchio assicurarsi che la testina sia
completamente asciutta.

e Applicare il cappuccio protettivo (1)
prima di riporre I'apparecchio.

Si raccomanda di lubrificare I’elemento di
taglio della testina con una goccia di olio
per macchine leggero due volte I'anno
oppure dopo la pulizia con acqua del
rubinetto.

Salvo cambiamenti senza preavviso.
Al termine del loro ciclo di vita,

le batterie scariche e I'apparec-

chio non devono essere gettati

nella spazzatura o tra i rifiuti _—
generici. Si prega di smaltirli
tramite un Centro Assistenza Braun
o un idoneo centro di raccolta.

Garanzia
Braun fornisce una garanzia valevole per
la durata di 2 anni dalla data di acquisto.

Nel periodo di garanzia verranno eliminati,
gratuitamente, i guasti dell’apparecchio
conseguenti a difetti di fabbrica o di
materiali, sia riparando il prodotto sia
sostituendo, se necessario, I'intero
apparecchio.
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Tale garanzia non copre: danni derivanti
dall’'uso improprio del prodotto, la
normale usura conseguente al
funzionamento dello stesso, i difetti che
hanno un effetto trascurabile sul valore o
sul funzionamento dell’apparecchio.

La garanzia decade se vengono effettuate
riparazioni da soggetti non autorizzati o
con parti non originali Braun.

Per accedere al servizio durante il periodo
di garanzia, € necessario consegnare o
far pervenire il prodotto integro, insieme
allo scontrino di acquisto, ad un centro di
assistenza autorizzato Braun.

Contattare www.service.braun.com
o il numero 800 440 017 per avere
informazioni sul Centro di assistenza
autorizzato Braun piu vicino.
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Nederlands

Lees voor het gebruik deze gebruiksaan-
wijzing grondig door.

Belangrijk

e Dit apparaaat is geschikt
voor gebruik voor kinderen
ouder dan 8 jaar en perso-
nen met een fysieke, sen-
sorische of mentale beper-
king indien zij het product
gebruiken onder begelei-
ding of instructies hebben
gekregen over het veilig ge-
bruik van het apparaat en
de gevaren inzien. Laat kin-
deren niet met het apparaat
spelen. Laat het apparaat
niet schoonmaken of onder-
houden worden door kinde-
ren, behalve onder toezicht
en als ze 8 jaar of ouder
zijn.

e Batterijen kunnen lekken als
ze leeg zijn of gedurende
een lange tijd niet zijn ge-
bruikt. Verwijder batterijen
op tijd om uzelf en het
apparaat te beschermen.
Voorkom contact met de
huid wanneer u lekkende
batterijen verwijdert.



e Om hygiénische redenen
raden wij af het apparaat te
delen met andere personen.

e Gebruik het apparaat niet
op een geirriteerde of ont-
stoken huid.

e Gebruik het apparaat nooit
met een beschadigd scheer-
hoofd.

Beschrijving

1 Beschermkap

2 Precisie scheerhoofd

3 Bikinilijn scheerhoofd

3a Bikinilijn tondeuse, 5 mm
3b Bikinilijn tondeuse, 8 mm
4 Aan/uit schakelaar «1/0»
5 Batterij afsluitklep

6 Borsteltje

De batterij plaatsen

Dit apparaat werkt op 1 AAA 1,5V

batterij. Voor het beste resultaat, dient

u een alkaline batterij (type LR03, AM4,

AAA, bijv. Duracell) te gebruiken.

Deze batterij heeft een capaciteit voor ca.

120 minuten scheren. Regelmatig gebruik

van het bikinilijn scheerhoofd (3) zal de

werkingstijd verkorten.

e Zorg ervoor dat het apparaat uit staat.

¢ \erwijder het batterij afsluitklepje (5)
door deze naar beneden te trekken (a).

® Plaats de batterij met de (+) en (-) pool
in de aangegeven richting.

o Sluit het batterijvakje.

De scheerhoofden gebruiken

De Braun Silk-épil is voorzien van
verschillende scheerhoofden die ieder
uniek zijn van vorm om ongewenste
haartjes op iedere ronding van uw lijf,

gezicht en bikinilijn te verwijderen.

Beginnen
¢ \erwijder de beschermkap (1).

e Schuif de aan/uit schakelaar (4) omhoog
om het apparaat aan te zetten.

¢ Plaats het scheerhoofd vlakbij de
haartjes die verwijderd moeten worden
en beweeg het voorzichtig tegen de
haargroeirichting in. Voor optimale
resultaten trekt u de huid met één hand
strak tijdens het scheren.

e Zet het apparaat uit voordat u het
scheerhoofd verwisselt.

e Om het scheerhoofd te verwijderen,
draait u deze 90° tegen de klok in, en
trekt u het dan omhoog (b). Om een
ander scheerhoofd te plaatsen, plaatst
u deze in de opening en draait u het
scheerhoofd 90° met de klok mee tot
het vastklikt.

Het precisie scheerhoofd (2) is perfect
voor het in model scheren van wenk-

brauwen en het verwijderen van onge-
wenste haartjes op alle delen van het
lichaam.

Het bikinilijn scheerhoofd (3) is perfect
geschikt voor gebruik bij de bikinilijn om

nauwkeurige lijnen te scheren.

Scheren van de bikinilijn

Voor het scheren van de bikinilijn op een
bepaalde lengte, gebruikt u één van de
bikinilijn tondeuses (3a, 3b). Om een
tondeuse te bevestigen, schuift u de
puntige kant over het scheerhoofd en
drukt u de ronde kant op het bikinilijn
scheerhoofd tot deze vastklikt. Beweeg
het apapraat met de tondeuse plat tegen
de huid (d).

Schoonmaken en onderhoud

Zet het apparaat altijd uit voordat u het
gaat schoonmaken. Maak het apparaat
na ieder gebruik schoon:
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* Gebruik het borsteltje (6) om haartjes en
stof te verwijderen.

® Van tijd tot tijd kunt u de losse
scheerhoofden afspoelen onder warm
stromend water. U kunt hierbij een
natuurlijke zeep gebruiken die geen
schurende deeltjes bevat. Spoel het
schuim goed af.

e Zorg ervoor dat het scheerhoofd
volledig droog is voordat u deze weer
op het apparaat plaatst.

* Voordat u het apparaat opbergt, dient u
de beschermkap op het apparaat te
doen (1).

Wij raden aan het scheerhoofd twee

keer per jaar te smeren door een druppel
naaimachine olie op het messenblok in
het scheerhoofd te druppelen of nadat u
de scheerhoofden heeft afgespoeld onder
water.

Wijzigingen voorbehouden.

Batterijen mogen aan het einde
van hun levensduur niet bij het
normale afval worden aange-
boden. Gooi ze daarom weg bij de
speciale batterij-verzamelpunten.

)

Garantie

Op dit produkt verlenen wij een garantie
van 2 jaar geldend vanaf datum van
aankoop. Binnen de garantieperiode
zullen eventuele fabricagefouten en/of
materiaalfouten gratis door ons worden
verholpen, hetzij door reparatie,
vervanging van onderdelen of omruilen
van het apparaat.

Deze garantie is van toepassing in elk
land waar dit apparaat wordt geleverd
door Braun of een officieel aangestelde
vertegenwoordiger van Braun.
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Beschadigingen ten gevolge van
onoordeelkundig gebruik, normale slijtage
en gebreken die de werking of waarde
van het apparaat niet noemenswaardig
beinvioeden vallen niet onder de garantie.
De garantie vervalt bij reparatie door niet
door ons erkende service-afdelingen en/
of gebruik van niet originele Braun
onderdelen.

Om gebruik te maken van onze service
binnen de garantieperiode, dient u het
complete apparaat met uw aankoop-
bewijs af te geven of op te sturen naar
een geauthoriseerd Braun Customer
Service Centre: www.service.braun.com.

Bel 0 800 44 55 388 voor een Braun
Customer Service Centre bij u in de buurt.



Dansk

Lees brugsvejledningen grundigt, for
apparatet tages i brug.

Advarsel

e Dette apparat kan anvendes
af born fra 8 ar og personer
med nedsatte fysiske, san-
semaessige eller mentale
evner eller manglende er-
faring eller viden, hvis de
er under opsyn og far in-
struktioner om sikker brug
af apparatet og forstar den
involverede fare. Born ma
ikke lege med apparatet.
Rengering og brugervedlige-
holdelse ma ikke udfares af
bern, med mindre de er over
8 ar og er under opsyn.

e Batterier som er tomme eller
som ikke bruges i leengere
tid, kan leekke. For at be-
skytte dig selv og apparatet,
fiern venligst batterierne
i tide og undga at huden
kommer i kontakt med laek-
kende batterier.

e Af hygiejniske grunde bor
du ikke dele dette apparat
med andre.

e Anvend ikke apparatet pa
irriteret hud

* Brug aldrig apparatet i til-
feelde af, at skaerehoveder-
ne er beskadigede eller i
stykker.

Beskrivelse

1 Beskyttelseshaette

2 Preecisionsskeerehoved

3 Skeerehoved til bikiniomradet

3a Trimmekam til bikiniomradet, 5 mm
3b Trimmekam til bikiniomradet, 8 mm
4 Teend/sluk-kontakt «1/O»

5 Lag til batterirum

6 Borste

Indsaetning af batteri

Dette apparat bruger ét AAA 1,5 V-batteri.
For at opna den bedste ydelse anbefales
et alkalinemangan batteri (type LRO3,
AM4, AAA, f.eks. Duracell). Dette batteri
har kapacitet til barbering i ca. 120 minut-
ter. Hyppig brug af skeerehovedet til bikini-
omradet (3) vil reducere holdbarheden.

¢ Kontroller, at apparatet er slukket.

e Fjern laget til batterirummet (5) ved at
treekke det nedad (a).

e Indszet batteriet, sdledes at (+) og (-)
polerne stemmer overens med den
angivne retning.

o Seet batterirummets lag pa igen.

Brug af skeerehovederne

Braun Silk-épil har forskellige skeereho-
veder, som er formet specielt til at fierne
uenskede har pa din krop, dit ansigt og i
bikiniomradet.

Sadan starter du:

¢ Fjern beskyttelseshaetten (1).

e Skub teend/sluk-kontakten (4) op, séle-
des apparatet teendes.

® Placer skeerehovedet ved héret, der skal
fiernes, og fer det langsomt mod har-
vaekstens retning. Det bedste resultat
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opnas, hvis man med den ene hand
strammer huden ud, mens apparatet
anvendes.

® Sluk for apparatet, for der aendres
skeerehoved.

* For at udskifte skeerehovedet drejes
hovedet 90° mod uret, hvorefter det kan
loftes af (b). Seet det andet hoved pa
ved at montere det i den tilsvarende
abning overst pé& apparatets krop, og
drej derefter 90° med uret.

Praecisionsskeerehovedet (2) er perfekt til
behandling af gjenbryn og til fiernelse af
har over hele kroppen.

Skeerehoved til bikiniomradet (3) er
perfekt egnet til at klippe preecise linjer
eller konturer som bikinilinjen.

Trimning i bikiniomradet

For at trimme har i bikiniomradet i
ensartet lzengde pasaettes en trimmekam
til bikiniomradet (3a, 3b). Timmekammen
saettes pa ved at skubbe den spidse side
hen over skaereelementet og derefter
presse den runde side ned over skaere-
hovedet til bikiniomradet, indtil den klikker
pé plads (d). Fer apparatet med trimme-
kammen fladt hen over huden.

Renggring og vedligeholdelse

Sluk altid for apparatet for det rengeres.

Renger apparatet efter brug:

* Brug bersten (6) til at fierne har og stov.

 Ind imellem kan de afmonterede
skeerehoveder ligeledes rengeres under
varmt lgbende vand. Der kan ogséa
anvendes natursaebe til rengering af
apparatet, medmindre det indeholder
partikler eller slibemiddelstof. Anvendes
saebe skal apparatet renses for skum.

e Kontroller, at skeerehovederne er helt
torre inden de monteres pa apparatets
krop.

® Efter brug seettes beskyttelseshaetten
(1) pa.
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Vi anbefaler, at skeereelementet i
skaerehovedet smeres med en drébe let
maskinolie to gange om aret eller efter
rengering med vand fra vandhanen.

Der forbeholdes ret til eendringer uden

varsel.
]

Tomme batterier samt apparatet
bor ikke smides ud med andet
husholdningsaffald, men venligst
afleveres til et Braun Service-
center eller pa den lokale genbrugs-
station.

Garanti

Braun yder 2 &rs garanti pa dette produkt
geeldende fra kebsdatoen. Inden for
garantiperioden vil Braun for egen regning
afhjeelpe fabrikations- og materialefejl
efter vort sken gennem reparation eller
ombytning af apparatet. Denne garanti
geelder i alle lande, hvor Braun er
repraesenteret.

Denne garanti daekker ikke skader
opstéet ved fejlbetjening, normalt slid eller
fejl som har ringe effekt pa veerdien eller
funktionsdygtigheden af apparatet.
Garantien bortfalder ved reparationer
udfert af andre end de af Braun anviste
reparaterer og hvor originale Braun
reservedele ikke er anvendt.

Ved service inden for garantiperioden
afleveres eller indsendes hele apparatet
sammen med kebsbevis til et autoriseret
Braun Service Center:
www.service.braun.com.

Ring 7015 0013 for oplysning om
nzermeste Braun Service Center.



Norsk

Vennligst les bruksanvisningen noye for
apparatet tas i bruk.

Viktig

e Dette apparatet kan brukes
av barn fra og med 8 ar og
personer med reduserte
fysiske, sensoriske eller
mentale evner, eller man-
glende erfaring og kunn-
skap, hvis de er under tilsyn
eller har fatt instruksjon om
sikker bruk av apparatet og
forstar farene ved bruk av
apparatet. Barn skal ikke
leke med apparatet. Ren-
gjering og vedlikehold av
apparatet skal ikke foretas
av barn med mindre de er
eldre enn 8 ar og har tilsyn
av en voksen.

e Batterier kan lekke hvis de
er tomme eller ikke har veert
i bruk pa lang tid. For a
beskytte deg selv og appa-
ratet, ta ut batteriene i
rimelig tid og unnga hud-
kontakt nar du handterer
lekkende batterier.

e Av hygieniske arsaker bor
ikke flere personer bruke
samme apparat.

® Bruk ikke apparatet pa irri-
tert hud.

* Bruk aldri apparatet hvis
skjeerehodet er skadet eller
gdelagt.

Beskrivelse

1 Beskyttelseshette

2 Presisjonsskjeerehode

3 Skjeerehode for bikinilinjen

3a Trimmekam for bikinilinjen, 5 mm
3b Trimmekam for bikinilinjen, 8 mm
4 P&/av-knapp «1/O»

5 Deksel til batterikammer

6 Borste

Sette inn batteriet

Dette apparatet bruker ett AAA 1,5V

batteri. For best resultat, bruk et alkalisk

manganbatteri (type LRO3, AM4, AAA,

f. eks. Duracell).

Denne batteritypen gir en barberings-

kapasitet pa ca. 120 minutter. Hyppig

bruk av skjeerehodet for bikinilinjen (3) vil

redusere driftstiden.

e Forsikre deg om at apparatet er slatt av.

¢ Fjern dekselet til batterikammeret (4)
ved a trekke (a) nedover.

e Sett inn batteriet med (+) og (-) polene i
riktig retning iht. markeringene.

o | ukk batterikammeret.

Bruk av skjeerehodene

Braun Silk-épil leveres med ulike
skjaerehoder som er unikt konturformet
for & fierne uensket har fra alle omrader
pa kroppen, ansiktet og bikinilinjen.

Slik bruker du Silk-épil
¢ Fjern beskyttelseshetten (1).

* Skyv pa/av-knappen (4) opp for & sla pa
apparatet.

o Plasser skjeerehodet mot haret som skal
fiernes og beveg det sakte mot harets
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vekstretning. For optimalt resultat,
strekk ut huden med den ene handen
under bruk.

* Sl3 av apparatet for du skal skifte
skjaerehodet.

e For a fierne skjeerehodet, drei hodet 90°
mot klokkeretningen og loft deretter
hodet av (b). Fest det andre hodet ved &
sette det inn i samme &pning pa toppen,
og drei deretter 90° med klokken til det
klikker pa plass.

Presisjonsskjeerehodet (2) er perfekt for
forming av @yenbrynene og fjerning av
spredte har pa alle omrader av kroppen.
Skjeerehodet for bikinilinjen (3) passer

ideelt til bruk pa bikinilinjen for & forme
presise linjer eller konturer.

Trimming av bikinilinjen

For & trimme har i bikiniomradet til jevn
lengde, setter du pa en av trimmekam-
mene for bikinilinjen (3a, 3b): Du setter
pé en trimmekam ved & skyve den spisse
siden over skjeereelementet, deretter
trykker du p& den avrundede siden pa
skjaerehodet for bikinilinjen slik at det
knepper pa plass (d). Fer apparatet
bortover med trimmekammen flatt mot
huden.

Rengjoring og vedlikehold

Sla alltid av apparatet for rengjering.

Rengjor apparatet hver gang det har veert

i bruk.

* Bruk barsten (6) for & fierne hér eller stov.

e Av og til kan de demonterte skjeere-
hodene skylles under rennende, varmt
vann. Du kan ogsé bruke vanlig sape
under forutsetning av at den ikke
inneholder noen grove partikler eller
substanser. Skyll bort alt skum.

* Sorg for at klippehodet er helt tert innen
det settes fast.

* Beskyttelseshetten (1) settes pa ved
lagring.
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Vi anbefaler & smare hodenes skjeereele-
menter med en drape lett maskinolje to
ganger i aret, eller etter rengjering under

vann.

Med forbehold om endringer.

Batterier og elektriske apparater
som ikke lenger fungerer skal ikke
kastes sammen med vanlig avfall.
Lever disse til en Braun-forhandler
eller pa en lokal returstasjon.

Garanti

Vi gir 2 &rs garanti p& produktet gjeldende
fra kjgpsdato.

| garantitiden vil vi gratis rette eventuelle
fabrikasjons- eller materialfeil, enten
ved reparasjon eller ved & bytte hele
produktet om vi finner det hensikts-
messig.

Denne garanti er gyldig i alle land der
Braun eller Brauns distributer selger
produktet.

Denne garanti dekker ikke: skader pa
grunn av feil bruk, normal slitasje eller
skader som har ubetydelig effekt pa
produktets verdi og virkeméte. Garantien
bortfaller dersom reparasjoner utferes av
en ikke-autorisert person eller hvis andre
enn originale Braun reservedeler benyttes.

For service i garantitiden skal hele
produktet leveres eller sendes sammen
med kopi av kjgpskvittering til neermeste
autoriserte Braun Serviceverksted:
www.service.braun.com.

Ring 22 63 00 93 for & bli henvist til
naermeste autoriserte Braun Service-
verksted.

NB
For varer kjopt i Norge har kunden garanti
i henhold til NEL’s Leveringsbetingelser.



Svenska

Vanligen las noggrant igenom anvandar-
instruktionerna innan apparaten anvénds.

Varning

e Den har produkten far
endast anvandas av barn
fran 8 ars alder och per-
soner med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental
formaga eller bristande
erfarenhet/kunskap under
Overvakning av en person
som &r ansvarig for deras
sékerhet samt efter att ha
fatt instruktioner om hur
produkten kan anvandas
pa ett sakert satt. Barn ska
inte leka med produkten.
Rengoring och underhall
ska inte utféras av barn om
dessa inte ar Gver 8 ar och
dvervakas av en vuxen
person.

e Batterier kan lacka om de
artomma eller inte har
anvants under en langre
tid. For din egen och appa-
ratens sakerhet, ta ut bat-
terierna i rimlig tid och und-
vik kontakt med huden nar
du hanterar lackande bat-
terier.

¢ Av hygieniska skél bor du
inte dela apparaten med
andra.

e Anvand inte apparaten pa
irriterad hud.

¢ Anvand aldrig apparaten
om skérhuvudet ar skadat
eller trasigt.

Beskrivning

1 Skyddshuv

2 Precisionsskérhuvud

3 Skarhuvud for bikinilinje

3a Trimningskam fér bikinilinje, 5 mm
3b Trimningskam for bikinilinje, 8 mm
4 Till/fran-brytare «1/O»

5 Batterifackslock

6 Borste

Insattning av batteri

Denna apparat drivs med AAA 1,5

V-batteri. For basta resultat, anvand ett

alkaliskt batteri (typ LR03, AM4, AAA,

t.ex. Duracell). Med denna typ av batteri

kan du anvanda apparaten i cirka 120

minuter. Om du anvénder skarhuvudet for

bikinilinjen ofta minskar dock batteriets

livslangd.

e Se till att apparaten ar avstangd.

¢ Ta bort batterifackslocket (5) genom att
dra det nedét (a).

e Satt i batteriet med (+) och (-) polerna i
den riktning som markeras.

® Stang batterifacket.

Anvanda skarhuvudena

Vid kép av Braun Silk-épil medféljer olika
skarhuvuden som ar specialutformade
for att avliagsna oodnskat har dverallt pa
kroppen, i ansiktet och runt bikinilinjen.
Att starta

® Ta bort skyddshuven (1).
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o For till/fran-brytaren (4) uppat for att
sétta pa apparaten.

o Satt skarhuvudet mot det har som ska
tas bort och dra den langsamt mot
hérets vaxtriktning. Fér optimalt resultat,
strack ut huden med ena handen under
anvandningen.

e Stang av apparaten fére byte av skar-
huvud.

® For att byta ut skarhuvudet, vrid
huvudet motsols 90° och lyft sedan av
huvudet (b). Fast det andra huvudet
genom att satta in det i motsvarande
6ppning pa handtagets dverdel, vrid
sedan 90° medsols.

Precisionsskdrhuvudet (2) &r perfekt for
att forma 6gonbrynen och ta bort enstaka
odnskade hérstran var som helst pa
kroppen.

Skérhuvudet for bikinilinjen (3) &r optimalt
utformat for rakning i omradet runt
bikinilinjen for att forma réta linjer eller
konturer.

Trimning av bikinilinjen

Satt fast en av trimningskammarna
avsedda for bikinilinjen (3a, 3b) for att
trimma héret i omradet runt bikinilinjen till
enhetlig langd. Satt fast trimningskammen
genom att féra den spetsiga sidan dver
skérenheten och sedan trycka fast den
rundade sidan péa skarhuvudet (fér bikini-
linjen) sa att den faster med ett klickande
ljud. Trimma haret genom att dra appa-
raten med trimningskammen platt mot
huden (d).

Rengéring och skétsel

Stang alltid av apparaten innan rengdrin-

gen. Rengdr apparaten efter varje anvand-

ning.

¢ Anvand borsten (6) for att ta bort har
eller damm.

¢ D3 och da kan de I6sgjorda skarhuvu-
dena skdljas under rinnande varmt vat-
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ten. En vanlig tval kan ocksa anvandas,
under forutsattning att den inte innehal-
ler nagra partiklar eller grova substanser.
Skalj av allt skum.

¢ Vanligen se till att skarhuvudet ar helt
torrt innan det satts fast i stommen.

o For lagring, satt pa skyddshuven (1).

Vi rekommenderar att smorja in skar-
enheten i huvudet med en droppe latt
symaskinolja tva ganger om aret eller
efter rengdring med kranvatten.

Med férbehall for andringar.

Forbrukade batterier och elektriska
apparater som inte fungerar skall

ej slangas med vanliga sopor och

avfall. L&mna in dem till en
Braun-aterforsaljare eller kasta i

lamplig atervinningsstation nara dig.

Garanti

Vi garanterar denna produkt for tva

ar fran och med ink&psdatum. Under
garantitiden kommer vi utan kostnad, att
avhjélpa alla brister i apparaten som &r
hanférbara till fel i material eller utférande,
genom att antingen reparera eller byta ut
hela apparaten efter eget gottfinnande.
Denna garanti géller i alla lander dar
denna apparat levereras av Braun eller
deras auktoriserade aterférsaljare.
Garantin galler ej: skada pa grund av
felaktig anvandning eller normalt slitage,
liksom brister som har en férsumbar
inverkan pa apparatens varde eller
funktion. Garantin upphor att galla om
reparationer utférs av icke behorig person
eller om Brauns originaldelar inte
anvands.

For att erhélla service under garantitiden
skall den kompletta apparaten I&mnas in
tillsammans med inkdpskvittot, till ett
auktoriserat Braun verkstad:
www.service.braun.com.

Ring 020-21 33 21 for information om
narmaste Braun verkstad.



Suomi

Lue kayttdohjeet huolellisesti ennen
laitteen kayttamista.

Tarkeaa

¢ Yli 8-vuotiaat lapset tai
sellaiset henkil6t, joiden
fyysinen, sensorinen tai
henkinen toimintakyky on
rajoittunut tai joilla ei ole
tarvittavaa kokemusta tai
tietoa laitteen kéytdsta,
voivat kayttaa laitetta, jos
heita valvotaan ja ohjeiste-
taan laitteen turvallisen
kayton osalta ja he ymmar-
tavat kayttoon liittyvat
vaaratekijat. Lasten ei saa
antaa leikkié laitteella. Lai-
tetta saavat puhdistaa ja
huoltaa vain yli 8-vuotiaat
lapset, valvonnan alaisina.

e Paristot saattavat vuotaa,
jos ne ovat tyhjia tai niita ei

ole kaytetty pitkdan aikaan.

Suojataksesi itseési ja lai-
tettasi, poista paristot
hyvissa ajoin ja vélta kos-
ketusta ihon kanssa kasi-
tellessasi paristoja.

e Al4 anna hygieniasyiden
vuoksi muiden kaytta lai-
tetta.

o Ala kéyta laitetta arsyyn-
tyneelle tai tulehtuneelle
iholle.

e Al kéyta laitetta, mikéli
leikkuup&é on vaurioitunut.

Laitteen osat

1 Suojakorkki

2 Tarkka leikkuupaa

3 Bikinialueen leikkuupaa

3a Bikinialueen trimmauskampa, 5 mm
3b Bikinialueen trimmauskampa, 8 mm
4 Virrankatkaisija «1/0»

5 Paristotilan kansi

6 Harja

Pariston asentaminen

Laite toimii yhdelld AAA-koon 1,5 voltin

paristolla. Kéayta alkali- ja mangaani-

paristoa (tyyppi LRO3, AM4, AAA, esim.

Duracell) parhaan toiminnan takaamiseksi.

Talla paristotyypillé ajokapasiteetti on

noin 120 minuuttia. Bikinialueen leik-

kuupaén (3) toistuva kayttd vahentaa

kayttoaikaa.

® Varmista, etta laite on pois paalta.

¢ Poista paristokotelon kansi (5) vetamalla
alaspéin (a).

e Lisaa paristo niin, etté (+)- ja (-)-navat
tulevat merkittyyn suuntaan.

¢ Sulje paristotila.

Leikkuupdiden kayttaminen

Braun Silk-épil -laitteessa on erilaisia
leikkuupaita, jotka on ainutlaatuisesti
muotoiltu poistamaan ei-toivottuja
ihokarvoja keholta, kasvoilta ja bikini-
alueelta.

Aloittaminen
¢ Poista suojakorkki (1).
® Tydnna Paalle/pois-kytkinté (4) yléspain,
kun haluat kytkea laitteen paalle.
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e Aseta leikkuupaa poistettavia karvoja
vasten. Ohjaa leikkuupaéata hitaasti
karvojen kasvusuuntaa vastaan. Saat
parhaat tulokset, kun kiristét ihoa
toisella kadella kayton aikana.

* Kytke aina virta pois ennen kuin vaihdat
leikkuupaata.

¢ Jos haluat poistaa leikkuupéan, kdanna
paata vastapaivaan 90° ja nosta paata.
Kiinnitd uusi paa aukkoon ja kaanna
sitten 90° myotapaivaan.

Tarkka leikkuup&é (2) on téydellinen
kulmakarvojen viimeistelyyn ja yksittéisten
ihokarvojen poistoon kaikkialta keholta.

Bikinialueen leikkuupaa (3) sopii hyvin
bikinialueelle tarkkojen rajausten
tekemiseen.

Bikinialueen trimmaus

Kun haluat trimmata bikinialueen karvat
samanpituisiksi, kiinnité bikinialueen
trimmauskampa (3a, 3b).

Liita trimmauskampa vetamalla terava
puoli leikkuupaan yli ja painamalla pyorea
puoli bikinialueen leikkuupaéhén siten,
etta se napsahtaa paikalleen (d). Ohjaa
trimmauskammalla varustettua laitetta
tasaisesti ihoa vasten.

Puhdistus ja huolto

Sammuta laite aina ennen kuin puhdistat
sen. Puhdista laite jokaisen kayttdkerran
jalkeen:

e Kayta harjaa (6) karvojen tai polyn
poistoon.

* Voit my&s huuhdella irrotettuja
leikkuupéita lampiman, juoksevan
veden alla. Voit kayttad myos tavallista
saippuaa, jos se ei sisalla hiukkasia tai
hiovia aineita. Huuhtele kaikki vaahto
pois.

* Varmista, etta leikkuupaa on taysin
kuiva ennen sen Kiinnittdmisté runkoon.

 Kiinnita suojakorkki (1) sailytysta varten.
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Suosittelemme, etta paén leikkuuosa
voidellaan kevyella konedljytipalla
kahdesti vuodessa tai vedella joka
puhdistuksen jalkeen.

Oikeudet muutoksiin pidatetaan.

Kéytettyja paristoja tai séhko- ja
elektroniikkalaitteita ei saa
havittaa tavallisen kotitalousjat-
teen mukana. Vie tuote joko
Braun-jélleenmyyjélle tai
asianmukaiseen kerdyspisteeseen.

E

Takuu

Télle tuotteelle mydnndmme 2 vuoden
takuun ostopéivéasta lukien Suomessa
voimassa olevien alan takuuehtojen
TE90 mukaan. Takuuaikana korvataan
veloituksetta kaikki viat, jotka aiheutuvat
materiaaliviasta tai valmistusvirheesta.
Korvaus tapahtuu harkintamme mukaan
korjaamalla, vaihtamalla viallinen osa tai
vaihtamalla koko laite uuteen. Takuu on
voimassa kaikkialla maailmassa silla
edellytykselld, etta laitetta myydéan ko.
maassa Braunin tai virallisen
maahantuojan toimesta.

Takuun piiriin eivat kuulu seuraavat viat:
viat, jotka johtuvat virheellisesta kaytosta,
normaalista kulumisesta tai viat, joilla on
vahainen merkitys laitteen arvoon tai
toimintaan. Takuun voimassaolo lakkaa,
jos laitetta korjataan muualla kuin
valtuutetussa Braun-huoltolilkkkeessa tai
jos laitteessa kaytetadn muita kuin
alkuperaisia varaosia.

Ostokuitti riittda takuun voimassaolon
osoittamiseksi: www.service.braun.com.

Lisé&tietoa takuuseen liittyvista asioista
saa asiakaspalvelukeskuksestamme
numerosta 020-377 877.



Polski

Prosimy o uwazne i doktadne zapoznanie
si¢ z instrukcjg przed uzyciem.

Uwaga

® To urzadzenie jest przezna-
czone do uzywania przez
dzieci w wieku od lat 8, a
takze przez osoby o ogra-
niczonych zdolnosciach
fizycznych, sensorycznych
lub umystowych oraz osoby
niemajgce wystarczajgcego
doswiadczenia ani wiedzy,
0 ile sg nadzorowane albo
zostaty poinstruowane w
zakresie bezpiecznego
uzytkowania tego urzadze-
nia oraz swiadome istniejg-
cych zagrozen. Nie wolno
zezwala¢ dzieciom na
zabawe urzgdzeniem.
Dzieci w wieku do lat 8 nie
mogg czysci¢ ani wykony-
wac konserwacji urzgdze-
nia bez nadzoru.

e Baterie moga wyciec, gdy
sg wyczerpane lub nie byty
uzywane przez dtuzszy
czas. W celu ochrony
urzgdzenia oraz swojego
zdrowia, regularnie je
wymieniaj oraz unikaj kon-

taktu wyciekajacych bate-
rii ze skora.

* Ze wzgledow higienicznych
z urzadzenia powinna
korzystac tylko jedna
osoba.

¢ Nie nalezy uzywac urza-
dzenia do zabiegbw na
podraznionej skorze.

® Z urzgdzenia nie wolno
korzystac, jesli koncowka
do depilacji jest uszko-
dzona.

Opis

1 Naktadka ochronna

2 Koncowka do precyzyjnej depilacji

3 Koncowka do depilacji bikini

3a Nasadka przycinajgca do bikini, 5 mm
3b Nasadka przycinajaca do bikini, 8 mm
4 Wigcznik/wytacznik «1/0»

5 Pokrywa przedziatu na baterie

6 Szczoteczka

Instalowanie baterii

Urzadzenie jest zasilane baterig typu
AAA 1.5 V. Zaleca sig stosowanie baterii
alkalicznych (typu LR03, AM4, AAA, np.
Duracell). Baterie tego typu zapewniajag
dziatanie urzadzenia przez okoto 120
minut. Czeste korzystanie z koncowki
przycinajacej do bikini (3) zmniejszy czas
dziatania urzadzenia.
® Sprawdz, czy urzadzenie jest wytg-
czone.
e Otworz przedziat na baterie (5) odsu-
wajgc pokrywe w dot (a).
o W16z baterie tak, aby dopasowaé bieguny
(+) i (=) zgodnie z oznaczeniami.
e Zamknij pokrywe.
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Obstuga

Braun Silk-épil wyposazony jest w rézne
koncowki do depilacji o unikalnym
ksztaicie, co pozwala usuwa¢ zbgdne
owtosienie z kazdego zakatka ciata,
twarzy lub okolic bikini.

Jak zaczgé
e Zdejmij naktadke ochronng (1).

* Wigcz urzadzenie przetgcznikiem (4).

® Przytéz koncowke do depilacji do
wiosow, ktére chcesz usungé i prowadz
wolno pod wios. Aby uzyskac¢ najlepsze
efekty, naciggnij skore jedna reka
w czasie depilacji.

* Wylgcz urzadzenie, jesli chcesz zmienié
koncoéwke.

* Aby zdja¢ koncowke, przekrec jg o 90°
w lewo, a nastepnie unie$ (b). Aby
zatozy¢ inng koncowke, wsun ja w otwor
i przekre¢ 0 90° w prawo az do zablo-
kowania.

Koncéwka do precyzyjnej depilacji (2)
perfekcyjnie nadaje sie do modelowania
brwi i usuwania zbednych wtosow

z cafego ciata.

Koncéwka przycinajgca do bikini (3)
idealnie nadaje sie¢ do depilacji okolic
bikini i precyzyjnego modelowania linii i
konturéw, jak w przypadku linii bikini.

Przycinanie bikini

Aby przycigé wtosy w okolicach bikini na
jedna dtugo$¢, natéz jedng z nasadek
przycinajgcych do bikini (3a, 3b). Aby
zamocowac nasadke przycinajgca, nasun
jej ostro zakonczong czes$¢ na element
tngcy, a nastepnie wcisnij okragta cz¢s¢ na
koncowke do depilacji bikini, az wskoczy
na miejsce. Prowadz urzadzenie z nasadkg
przycinajgca ptasko przy skérze (d).

Czyszczenie i konserwacja

Urzadzenie nalezy zawsze wytaczyé
przed rozpoczgciem czyszczenia.
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Urzadzenie nalezy oczysci¢ po kazdym

uzyciu:

e Uzywaj szczoteczki (6) do usuwania
wioséw i kurzu.

* Od czasu do czasu koncowki do
depilacji mozna przeptuka¢ w cieptej,
biezacej wodzie. Mozna uzywaé mydta,
o ile nie zawiera ono czgstek lub
substancji $cierajgcych. Piane nalezy
doktadnie sptukac.

* Koncowke do depilacji nalezy doktadnie
osuszy¢ przed ponownym zamocowa-
niem na urzadzeniu.

* W czasie przechowywania urzadzenia
wskazane jest zatozenie naktadki
ochronnej (1).

Zalecane jest oliwienie elementéw
tnacych koncéwki do depilacji kropla oleju
maszynowego dwa razy w roku lub po
optukaniu pod biezacg woda.

Producent zastrzega sobie prawo do

dokonywania zmian.

Ten symbol oznacza, ze zuzytego
sprzetu nie mozna wyrzucaé

facznie z odpadami socjalnymi.

Zuzyty produkt nalezy zostawi¢ _—
w jednym z punktow zbiérki

zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego. Odpowiednie
przetworzenie zuzytego sprzetu
zapobiega potencjalnym negatywnym
wptywom na srodowisko lub zdrowie
ludzi, wynikajgcym z obecnosci
sktadnikéw niebezpiecznych w sprzecie.

Warunki gwarancji

1. Procter & Gamble International
Operations SA z siedzibg w Route de
St-Georges 47, 1213 Petit Lancy 1w
Szwaijcarii, gwarantuje sprawne
dziatanie sprzetu w okresie 24
miesiecy od daty jego wydania
Kupujgcemu. Ujawnione w tym
okresie wady bedg usuwane
bezptatnie, przez autoryzowany



punkt serwisowy, w terminie 14 dni
od daty dostarczenia sprzetu do
autoryzowanego punktu
serwisowego.

Kupujgcy moze wystac¢ sprzet do
naprawy do najblizej znajdujgcego
si¢ autoryzowanego punktu
serwisowego lub skorzystac¢ z
posrednictwa sklepu, w ktérym
dokonat zakupu sprzetu. W takim
wypadku termin naprawy ulegnie
wydtuzeniu o czas niezbedny do
dostarczenia i odbioru sprzetu.
Kupujgcy powinien dostarczy¢ sprzet
w opakowaniu nalezycie
zabezpieczonym przed
uszkodzeniem. Uszkodzenia
spowodowane niedostatecznym
zabezpieczeniem sprzetu nie
podlegajg naprawom gwarancyjnym.
Naprawom gwarancyjnym nie
podlegajg takze inne uszkodzenia
powstate w nastgpstwie okolicznosci,
za ktére Gwarant nie ponosi
odpowiedzialnosci, w szczegolnosci
zawinione przez Poczte Polskg lub
firmy kurierskie.

Niniejsza gwarancja jest wazna
jedynie z dokumentem zakupu i
obowigzuje wytacznie na terytorium
Rzeczypospolitej Polskie;j.

Okres gwaranciji przedtuza sig o czas
od zgtoszenia wady lub uszkodzenia
do naprawy sprzetu i zwrotnego
postawienia go do dyspozycji
Kupujgcego.

Naprawa gwarancyjna nie obejmuje
czynnosci przewidzianych w
instrukcji, do wykonania, ktérych
Kupujgcy zobowigzany jest we
wtasnym zakresie i na wtasny koszt.
Ewentualne oczyszczenie sprzetu
dokonywane jest na koszt
Kupujgcego wedtug cennika danego
autoryzowanego punktu
serwisowego i nie bedzie traktowane
jako naprawa gwarancyjna, chyba, ze

10.

oczyszczenie jest niezbedne do

usuniecia wady w ramach $wiadczen

objetych niniejszg gwarancjg i nie

stanowi czynno$ci, o ktérych mowa w

p. 6.

Gwarancjg nie sg objete:

a) mechaniczne uszkodzenia

sprzetu spowodowane w czasie

jego uzytkowania lub w czasie
dostarczania sprzetu do naprawy;
uszkodzenia i wady wynikte na
skutek:

— uzywania sprzetu do celow
innych niz osobisty uzytek;

— niewtfasciwego lub
niezgodnego z instrukcja,
uzytkowania, konserwacji,
przechowywania lub instalaciji;

— uzywania niewtasciwych
materiatow eksploatacyjnych;

- napraw dokonywanych przez
nieuprawnione osoby;
stwierdzenie faktu takiej
naprawy lub samowolnego
otwarcia plomb lub innych
zabezpieczen sprzetu
powoduje utrate gwaranciji;

— przerobek, zmian
konstrukcyjnych lub uzywania
do napraw nieoryginalnych
czesci zamiennych;

c) czesci szklane, zarowki,

oswietlenia;

d) ostrzaifolie do golarek oraz

materiaty eksploatacyjne.

Bez nazwy, modelu sprzetu i daty

jego zakupu potwierdzonej pieczatka

i podpisem sprzedawcy albo

paragonu lub faktury zakupu z nazwg,

i modelem sprzetu, karta

gwarancyjna jest niewazna.

Niniejsza gwarancja na sprzedany

towar konsumpcyjny nie wytacza, nie

ogranicza ani nie zawiesza uprawnien

Kupujgcego wynikajgcych z

niezgodnosci towaru z umowa,

c
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Cesky

Pfed pouzitim si, prosim, peclivé prectéte

navod k pouziti.

Upozornéni

e Déti starsi 8 let a osoby se
snizenou fyzickou pohybli-
vosti, schopnosti vnimani Ci
mentalnim zdravim a osoby
bez zkuSenosti nebo odpo-
vidajiciho povédomi mohou
tento spotfebi¢ pouzivat pod
dohledem nebo po obdrzeni
pokynu k jeho bezpe¢nému
pouzivani a seznameni se
s moznymi riziky. Spotfebi¢
neni urcen jako hracka pro
déti. Déti bez dozoru a
mladsi 8 let nesmi provadét
Cisténi a udrzbu pfistroje.

* Baterie mohou vytéci, pokud
jsou vybité nebo se delsi
dobu nepouZivaji. Abyste
ochranili sebe i svUj pfistroj,
vyjméte baterie v€as a pfi
manipulaci s vytékajici
baterii se vyhnéte kontaktu
s pokoZkou.

* Z hygienickych duivodu si
strojek nepujéujte s jinou
osobou.

¢ NepouZivejte pfistroj na
podrazdénou nebo zanice-

nou pokozku.
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¢ Nikdy nepouzivejte strojek s
poskozenou stfihaci hlavou.

Popis

1 Ochranna krytka

2 Dokonéovaci stfihaci hlava

3 Stfihaci hlava pro oblast tfisel

3a Zastfihovaci hfebinek na oblast tfisel,
5 mm

3b Zastfihovaci hiebinek na oblast tfisel,
8 mm

4 Spina¢ zapnuti / vypnuti «1/O»

5 Kryt bateriového prostoru

6 Kartacek

Vkladani baterii

Tento strojek je napajen jednou baterii

AAA 1,5 V. Pro nejlepsi vykon pouzivejte

alkalicko-manganovou baterii (typ LRO3,

AM4, AAA, napt. Duracell). S timto typem

baterii se muzete holit po dobu asi 120

minut. Doba provozu se snizuje pfi astém

pouzitim stfihaci hlavy pro oblast tfisel (3).

* Ujistéte se, Ze je strojek vypnuty.

* Sejméte kryt bateriového prostoru (5)
vysunutim smérem dolu (a).

 VloZzte baterii dle vyzna¢eného sméru
poll (+) a (-).

e Uzavfete bateriovy prostor.

Jak pouzivat stfihaci hlavy

Braun Silk-épil pfichazi s odlisnymi

stfihacimi hlavami, které jsou jedine¢né

tvarované pro odstranéni nezadoucich

chloupkt z kazdé kfivky Vaseho téla,

obliceje a trisel.

Na tvod

* Sejméte ochrannou krytku (1).

e Zapnéte strojek posunutim spinace
zapnuti / vypnuti (4) smérem nahoru.

e Stfihaci hlavu si pfilozte k chloupkim,
které chcete odstranit, a pomalu ji vedte
proti sméru jejich rdstu. Pomoci druhé
ruky pfitom pro dosazeni nejlepsiho
vysledku pokozku mirné napinejte.




e Pfed vyménou stfihaci hlavy strojek
vzdy vypnéte.

* Abyste vymeénili stfihaci hlavu, otocte ji
proti sméru hodinovych rucicek o 90° a
pak ji vytahnéte. Nasadte druhou hlavu
do otvoru a pak ji otoéte 0 90° ve sméru
hodinovych ruci¢ek az zapadne na
misto.

Dokoncovaci stfihaci hlava (2) dokonale
tvaruje obo¢i a odstrafuje sporadické
chloupky na v§ech mistech téla.

Stfihaci hlava pro oblast tfisel (3) je
idedlni pro pouziti na oblast tfisel, kde
perfektné tvaruje linie nebo obrysy,
napfiklad okraj bikin.

Zastrihovani trisel

Pro zastfihovani chloupku na tfislech

na jednotnou délku nasadte jeden ze
zastfihovacich hrebink( na oblast tfisel
(3a, 3b). Pro nasazeni zastfihovaciho
hfebinku posunte ozna¢enou stranu pies
stfihaci sou¢ast a pak zamacknéte kulatou
stranu na stfihaci hlavu pro oblast tfisel
az zapadne na své misto. Vedte strojek
se zastfihovacim hfebinkem naplocho

k pokozce (d).

Cisténi a udrzba

Ped &isténim strojek vzdy vypnéte.

Strojek vycistéte po kazdém pouziti:

e Pomoci kartacku (6) oCistéte strojek
od chloupku a prachu.

e Cas od ¢asu mUzete oplachnout
sejmutou stfihaci hlavu pod teplou
tekouci vodou. MuZzete také pouZit
pfirodni mydlo, ale jen pokud
neobsahuje zadné brusné ¢astecky.
Oplachnéte veskerou pénu.

¢ Dbejte, prosim, na to, aby byla stfihaci
hlava pfed nasazenim na strojek
naprosto sucha.

e Pfi ukladani nasadte na pfistroj ochran-
nou krytku (1).

Dvakrat ro¢né nebo po kazdém omyti
vodou doporucujeme promazat stfihaci
dily hlavy kapkou jedlého oleje.

Deklarované hodnota emise hluku tohoto
spotfebice je 63 dB(A), coz predstavuje
hladinu A akustického vykonu vzhledem
na referenéni akusticky vykon 1 pW.
bézného domovniho odpadu. : I § :
Odevzdejte je v servisnim —

stfedisku Braun nebo na pfislusném
sbérném misté.

Zména vyhrazena bez pfedchoziho
oznameni.

Na konci Zivotnosti nevyhazuijte
vybité baterie ani pfistroj do

Zaruka

Poskytujeme dvojletou zaruku na vyrobek
s platnosti od data jeho zakoupeni.

V zaruéni Ih(ité bezplatn& odstranime
v8echny vady pristroje zapficinéné
chybou materialu nebo vyroby, a to bud’
formou opravy, nebo vyménou celého
pristroje (podle naseho vlastniho
uvazeni). Uvedena zaruka je platna

v kaZzdé zemi, ve které tento pfristroj
dodava spole¢nost Braun nebo jeji
povéreny distributor.

Zaruka se netyka nasledujicich pripadu:
poskozeni zapric¢inéné nespravnym
pouZitim, béZné opotrebovani (napfiklad
platku holiciho strojku nebo pouzdra
zasttihavace), jakoZ i vady, které maji
zanedbatelny dosah na hodnotu nebo
funkci pristroje. Pokud opravu uskute¢ni
neautorizovana osoba a nebudou-li
pouzity ptvodni nahradni dily spole¢nosti
Braun, platnost zaruky bude ukon&ena.

Pokud v zaruéni In(ité pozadujete
provedeni servisni opravy, odevzdejte
cely pristroj s potvrzenim o nakupu

v autorizovaném servisnim stredisku
spole¢nosti Braun nebo jej do strediska
zaSlete.
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Slovensky

Pred pouzitim pristroja si pozorne preci-
tajte navod na pouzitie.

Upozornenie

e Deti starSie ako 8 rokov a
osoby so znizenou fyzic-
kou pohyblivostou, schop-
nostou vnimania ¢i mental-
nym zdravim alebo bez
skusenosti ¢i zodpoveda-
juceho povedomia mézu
tento pristroj pouzivat
pod dohladom alebo po
obdrzani pokynov na jeho
bezpec€né pouZivanie a po
uvedomeni si moznych
rizik. Pristroj nie je urCeny
ako hracka pre deti.

Deti bez dozoru alebo deti
mladsie ako 8 rokov nesmu
vykonavat Cistenie a udrzbu
pristroja.

e Ked su batérie vybité alebo
sa dIhsi ¢as nepouzivaju,
mdzu vytiect. Batérie vcas
vyberte, aby ste ochranili
seba i pristroj, a pri nara-
bani s vyteCenymi batériami
zabrarite ich kontaktu s
pokozkou.

e Z hygienickych dévodov
dbajte na to, aby tento pri-
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stroj, okrem vas, nepouzi-
vala ina osoba.

® Pristroj nepouZivajte, ak
mate podrazdenu alebo
poranenu pokozku.

e Pristroj nikdy nepouzivajte,
ak je holiaca hlava posko-
dena alebo zlomena.

Popis

1 Ochranny kryt

2 Holiaca hlava «precision»

3 Holiaca hlava na oblast plaviek

3a Zastrihavaci hrebienok na oblast
plaviek — 5 mm

3b Zastrihdvaci hrebienok na oblast’
plaviek —8 mm

4 Spina¢ zapnutia/vypnutia «1/0 »

5 Kryt batériového priestoru

6 Kefka

Vkladanie batérie

V tomto pristroji sa pouziva jedna batéria

AAA 1,5 V. Pre lepsi vykon pouzivajte

alkalicko-manganovu batériu (typ LRO3,

AM4, AAA, napriklad, Duracell). Tento typ

batérie vysta¢i na priblizne 120 minit

prevadzkového ¢asu. Casté pouzivanie

holiacej hlavy na oblast plaviek (3) znizuje

prevadzkovy ¢as batérie.

o Uistite sa, Ze pristroj je vypnuty.

o Zlozte kryt batériového priestoru (5) tak,
Ze ho vysuniete smerom nadol (a).

 Vlozte batériu pélmi (+) a () podla
vyznac¢eného smeru.

e Zatvorte batériovy priestor.

Pouzivanie strihacej hlavy

Braun Silk-épil prichadza s r6znymi
jedine¢ne tvarovanymi holiacimi hlavami,



ktoré odstrania neestetické chipky na
ktoromkolvek mieste vasho tela, na tvari
a v oblasti plaviek.

Ako zadat’

e Zlozte ochranny kryt (1).

 Pristroj zapnite posunutim spinaca
zapnutia/vypnutia (4) smerom nahor.

e Holiacu hlavu drzte v blizkosti chipkov,
ktoré chcete odstranit, a pomaly ju
posuvajte proti smeru rastu chipkov.
Aby ste dosiahli optimalny vysledok, pri
holeni jemne napinajte pokozku pomo-
cou druhej ruky.

¢ Pred vymenou holiacej hlavy pristroj
vzdy vypnite.

* Holiacu hlavu zlozite tak, ze ju otocite
proti smeru hodinovych ruciciek o 90° a
potom ju nadvihnete (b). Holiacu hlavu
upevnite tak, Ze ju vsadite do otvoru
a potom ju otocite 0 90° v smere
hodinovych rugi¢iek, az kym neklikne.

Holiaca hlava «precision» (2) sluzi na
tvarovanie obocia a na odstrafiovanie
neestetickych a ojedinele sa vyskytujucich
chipkov po celom tele.

Holiaca hlava na oblast plaviek (3) je
idedlna na pouZzitie v oblasti plaviek,
pretoze dokaze oholit precizne linie, akou
je aj linia v oblasti plaviek, a sledovat’
kontury tela.

Zastrihavanie chipkov
v oblasti plaviek

Ak chcete zastrihnﬂt’}chl’pky v oblasti
plaviek na rovnaku dizku, pripojte

k zariadeniu jeden zo zastrihdvacich
hrebienkov na oblast plaviek (3a, 3b).
Zastrihavaci hrebienok upevnite tak, ze
jeho ostru stranu nasuniete na holiacu
Cast’ a jeho okruhlu stranu nasuniete na
holiacu hlavu tak, aby zacvakol na miesto.
Pristroj so zastrihavacim hrebienkom
vedte horizontalne po pokozke, proti
smeru rastu chlpkov (d).

Cistenie a udrzba

Pred &istenim pristroj vzdy vypnite.

Pristroj ocistite po kazdom pouZziti:

¢ Pomocou kefky (6) o€istite pristroj od
chipkov a prachu.

e Z ¢asu na ¢as mozete zlozenu holiacu
hlavu oplachnut’ pod teplou teé¢ticou
vodou. MéZete pouzit’ aj prirodné mydlo,
ktoré neobsahuje Ziadne abrazivne
Ciastocky. VSetku penu dokladne
oplachnite.

* Predtym ako holiacu hlavu opat nasadite
na pristroj sa uistite, Ze holiaca hlava je
dokonale sucha.

¢ Pri uskladfiovani nasadte na pristroj
ochranny kryt (1).

Dvakrat do roka alebo po kazdom umyti
vodou odporti¢ame premazat’ holiace
diely hlavy kvapkou jemného oleja na
Sijacie stroje.

Deklarovana hodnota emisie hluku tohto
spotfebica je 63 dB(A), o predstavuje
hladinu A akustického vykonu vzhfadom
na referenény akusticky vykon 1 pW.
Pravo na zmeny vyhradené.

skonceni ich Zivotnosti E
nevyhadzujte ako sucast bezného
odpadu domécnosti. Odovzdat ich =
mozete v servisnych strediskach Braun
alebo na prislusnych zbernych miestach

vo vasej krajine zriadenych podfa
miestnych predpisov a noriem.

Pristroj a vybité batérie po

Zaruka

Poskytujeme dvojro¢nu zaruku na
vyrobok s platnost'ou od datumu jeho
zakupenia. V zarucnej lehote bezplatne
odstranime vSetky poruchy pristroja
zapric¢inené chybou materialu alebo
vyroby, a to bud’ formou opravy, alebo
vymenou celého pristroja (podfa nasho
vlastného uvazenia). Uvedena zaruka je
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platna v kazdom State, v ktorom tento
pristroj dodava spolo¢nost’ Braun alebo
jej povereny distributor.

Zaruka sa netyka nasledujucich pripadov:
poskodenie zapriinené nespravnym
pouZzitim, normalne opotrebovanie
(napriklad platkov holiaceho strojceka
alebo puzdra zastrihavaca), ako aj
poruchy, ktoré maju zanedbatelny ucinok
na hodnotu alebo funkciu pristroja. Ak
opravu uskuto€ni neautorizovana osoba
a ak sa nepouziju pévodné nadhradné
suciastky spolo¢nosti Braun, platnost’
zaruky bude ukoncena.

Ak v zarucnej lehote poZadujete
vykonanie servisnej opravy, odovzdajte
cely pristroj s potvrdenim o nakupe

v autorizovanom servisnom stredisku
spolo¢nosti Braun alebo ho do strediska
zaslite.
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Magyar

Hasznalat el6tt, kérjuk olvassa végig
figyelmesen a hasznalati utasitast!

Fontos!

o A készlléket 8 éven felli
gyermekek és korlatozott
mozgasszervi, érzékszervi
vagy értelmi fogyatékkal
é16 vagy tapasztalatlan
személyek csak feligyelet
mellett hasznalhatjak,
vagy olyan esetben, ha
elétte elmagyaraztak nekik
a készillék biztonsagos
kezelésének modjat, és
megertették a hasznalattal
fellépd kockazatokat.

A késziilekkel gyermekek
nem jatszhatnak. A tisztitast
és karbantartast nem végez-
hetik gyermekek, hacsak
nem elmultak 8 évesek, és
felugyelet mellett teszik ezt.

e A lemeriilt, vagy sokaig
nem hasznalt elemek
tartalma kifolyhat.

A készilék megdvasa
érdekében keérjuk, hogy
mindig id6ben tavolitsa
el az elemeket. Kerllje
el a kifolyt elemek bérrel
torténd erintkezését!



e Higiéniai szempontok miatt,
készllékét ne hasznalja
k6zdsen masokkal!

¢ Ne hasznalja a készlléket
irritalt, vagy gyulladt bérfe-
|ileten!

¢ Soha ne hasznélja a
készlléket sérilt vagofejjel!

Leiras

1 Védbésapka

2 Precizi6s vagofej

3 Bikinizéna vagofej

3a Bikinizéna nyiréfésl, 5 mm
3b Bikinizéna nyirofési, 8 mm
4 Ki/be kapcsol6 «1/0 »

5 Elemtarté rekesz fedél

6 Tisztitokefe

Az elem behelyezése

A készlilék egy darab 1,5V-0s AAA tipusu

elemmel mikadik. A legjobb teljesitmény

eléréséhez, alkalikus mangan elem

hasznalatat javasoljuk (LR03, AM4, AAA

tipus, pl. Duracell).

Ez a tipusu elem, korllbeldl 120 perces

hasznalati id6t képes biztositani.

A bikinizéna igazitdsahoz hasznalatos

vagofej (3) rendszeres hasznalata, a

mikddési idét megroviditi.

* Gy6z6djon meg arrdl, hogy a késziilék
kikapcsolt allapotban van!

* Lefelé huzva, (a) tavolitsa el az elem-
tart6 rekesz fedelét (5)!

* Helyezze be az elemeket a megjelélt (+)
és (—) polusok szerint!

® Zarja le az elemtart6 rekeszt!

A vagofejek hasznalata

A Braun Silk-épil készulékhez kilonb6zd
vagofejek tartoznak, melyek egyediilallé

konturkialakitasuk révén kdnnyedén
eltavolitjdk a nem kivanatos szérszalakat
a test minden hajlatabdl, az arcrol, illetve
a bikinizéna teruletérdl.

A hasznélat megkezdése

e Tavolitsa el a védékupakot! (1).

* A készilék miikodtetéséhez csusztassa
el a ki/be kapcsolot! (4).

® Helyezze a vagofejet az eltavolitandd
szbrzet kozelébe, és vezesse végig rajta
a ndvekedési irannyal ellentétesen! Az
optimalis eredmény eléréséhez, feszitse
ki kézzel a bért hasznalat soran!

o A vagofej cseréje el6tt kapcsolja ki a
késziléket!

* A vagofejet, annak éramutato jarasaval
ellentétes, 90°-ban térténd elforditasaval
lehet elmozditani, majd kiemelni. (b) Az
Uj vagofej csatlakoztatasahoz, helyezze
a vagofejet a nyilasba, majd forgassa el
90°-kal az éramutaté jarasanak iranyaba
mindaddig, amig az a helyére nem
pattan.

A precizids vagofej (2) tokéletes a
szemoldok aprélékos kiigazitasahoz,
illetve a test barmely teriletén elszértan
elhelyezkedé szérszalak eltavolitadsahoz.

A bikini zéna végoéfej (3) idedlis a
bikinivonal mentén kialakitand6 konturok,
valamint a bikinizéna terlletének preciz
megformazasahoz.

A bikinizéna nyirasa

A bikinizéna teriletén elhelyezkedd
szlrzet egyenletes hosszuséagra torténd
igazitasahoz, rogzitse készlilékéhez a
bikinizéna vagofej valamelyikét (3a, 3b).

A nyirofési felhelyezéséhez, a hegyesebb
végénél inditva csusztassa ra a nyirofésiit
a vagoelemre, majd a lekerekitett véget
pattintsa ra a bikinizéna vagofejre! A nyir6-
féstvel megtoldott késziiléket fektetett
helyzetben vezesse a bérfelileten! (d)
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Tisztitas és karbantartas

Tisztitas el6tt minden esetben kapcsolja ki
a készuléket! A készuléket minden egyes
hasznalat utan tisztitsa meg!

* A szdrszélak illetve por eltavolitdsahoz
hasznalja a tisztitokefét! (6)

e Alkalmanként le is dblitheti a levett fejet,
meleg vizsugar alatt. Amennyiben az
nem tartalmaz szemcsés anyagot vagy
rongdlo vegylletet, a tisztitdshoz
hasznalhat természetes szappant.

A képz4détt habot mossa le!

o Kérjik, gy6z6djon meg arrdl, hogy
visszahelyezés el6tt a vagodfej teliesen
széraz!

e Tarolashoz helyezze a készllékre a
védobkupakot! (1)

Javasoljuk, hogy a vagoelemet évi két
alkalommal, illetve vizzel torténd tisztitas
utan kenje at par csepp finom miiszero-
lajjal.

A véltoztatas joga fenntartva.

Hasznos élettartamuk lejarta utan

kérjuk, hogy az elemeket és a
készlléket ne dobja a haztartasi
hulladékbal Kérjiik, hogy adja le ==
azokat a Braun Markaszervizben,

vagy helyezze a megfelel6 szelektiv
hulladékgydijtébe!

Garancia

A vasarlas napjatél szamitott 2 évig tarto
garanciat biztositunk a termékre.

A garancia-idészakon belll minden
anyag- és kivitelezési hibat dijmentesen
helyrehozunk, belatasunk szerint vagy
javitva, vagy cserélve a késziiléket. Eza
garancia minden olyan orszagra kiterjed,
ahol a készilék a Braun vagy annak
kijelolt viszonteladdja forgalmazasaban
kaphato.
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A garancia nem fedi a kdvetkezbket: nem
rendeltetésszerl haszndlat miatt
bekovetkezd karosodas; kopas és
elhasznalédas (pl. a borotva szita- és
vagokazettaja); illetve a késziilék értéke
és miikodése szempontjabol
elhanyagolhato jelleg(l hibak. A garancia
érvényét veszti, ha a javitast erre nem
jogosult személy végzi, és ha nem Braun
alkatrészeket hasznalnak.

A garancia-idészakon bellli javitashoz
adja le vagy kiildje el a teljes késziiléket
a vasarlaskor kapott szamlaval egytt
valamely hivatalos Braun Ugyfélszolgalati
Szervizkdzpontnak vagy a vasarlas
helyén.



Slovenski

Prosimo vas, da pred prvo uporabo
aparata natan¢no in v celoti preberete
navodila za uporabo.

Pomembna opozorila

e Otroci, stareji od 8 let
ter osebe z zmanjSanimi
telesnimi, zaznavnimi ali
duSevnimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izkusen;
in znanja, lahko napravo
uporabljajo pod nadzorom,
ali e so bile poucene o
varni uporabi naprave in
razumejo nevarnosti, ki
izhajajo iz njene uporabe.
Otroci se z napravo ne
smejo igrati. Otroci, mlajSi
od 8 let in brez nadzora,
naprave ne smejo Cistiti in
vzdrzevati.

e Ce so baterije prazne ali
se dolgo ne uporabljajo,
se lahko razlijejo. Da bi
zascitili sebe in napravo,
prosimo odstranite baterije
pravo¢asno. Med rokova-
njem z razlitimi baterijami,
se izogibajte dotiku s koZo.

* |z higienskih razlogov ni
priporocljivo, da aparat
uporablja ve¢ oseb.

¢ Aparata ne smete uporabljati,
Ce je vaSa koza razdrazena
ali vneta.

¢ Aparata ne smete uporabljati,
Ce je glava z rezili poskodo-
vana.

Opis

1 Zascitni pokrovéek

2 Glava za natan¢no prirezovanje

3 Glava za prirezovanije dlacic bikini
predela

3a 5-mm nastavek za prirezovanje dlacic
bikini predela

3b 8-mm nastavek za prirezovanje dlacic
bikini predela

4  Stikalo za vklop/izklop «1/0»

5 Pokrovcek prostora za baterijo

6 Scetka za CiSCenje

Vstavljanje baterije

Aparat potrebuje za delovanje eno 1,5 V
baterijo tipa AAA. Za optimalno delovanje
aparata uporabite alkalno manganovo
baterijo (tipa LR0O3, AM4, AAA, npr.
znamke Duracell). Ta vrsta baterij omo-
goca priblizno 120 minut britja. Pogosta
uporaba glave za prirezovanje dlacic bikini
predela (3) skrajSa ¢as delovanja aparata
brez prikljuéne vrvice.
¢ Prepricajte se, da je naprava izklju¢ena.
® Odstranite pokrovéek prostora za
baterijo (5), tako da ga povlecete
navzdol (a).
* Vstavite baterijo, tako da sta pola (+) in
() obrnjena, kot je oznaéeno.
e Zaprite prostor za baterijo.

Uporaba nastavkov

Aparat Braun Silk-épil je opremljen
z razliénimi glavami za prirezovanije,
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ki imajo edinstveno obliko, primerno za
odstranjevanje nezazelenih dlacic na vseh
oblinah vasega telesa, obraza ali bikini
predela.

Uporaba
e Odstranite za$¢itni pokrovcek (1).

* Aparat vkljucite tako, da stikalo za vklop/
izklop (4) potisnete navzgor.

¢ Polozite glavo z rezili poleg dlacic, ki jih
Zelite odstraniti, in jo poc¢asi pomikajte
Vv nasprotni smeri rasti dlak. Optimalne
rezultate boste dosegli, e boste pri tem
z drugo roko napeli kozo.

* Preden zamenjate glavo z rezili, morate
aparat izklopiti.

e Glavo z rezili odstranite tako, da jo
zavrtite v nasprotni smeri urnega
kazalca za 90° in jo snamete z aparata
(b). Drugo glavo pritrdite tako, da jo
vstavite v odprtino in jo zavrtite v smeri
urnega kazalca za 90°, dokler se ne
zaskoci.

Glava za natanéno prirezovanje (2) je
nadvse primerna za natanéno oblikovanje
obrvi in odstranjevanje posami¢nih dlagic
po vsem telesu.

Glava za prirezovanje dlacic bikini predela
(3) je idealna za uporabo na bikini predelu,
saj omogoca oblikovanje natanénih linij ali
robov.

Prirezovanje dlacic bikini
predela

Ce zelite enakomerno dolzino dlacic

na bikini predelu, namestite enega od
nastavkov za prirezovanje dlacic bikini
predela (3a, 3b). Nastavek namestite
tako, da ga s koni¢asto stranjo potisnete
preko elementa z rezili, nato pa pritisnete
njegovo zaobljeno stran na glavo za bikini
predel, da se zaskoci. Aparat pomikajte
tako, da nastavek za prirezovanje plosko
drsi po kozi (d).
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Ciscenje in vzdrzevanje

Pred ¢is¢enjem aparat vedno izklopite.

Aparat oistite po vsaki uporabi:

e S prilozeno $¢etko (6) odstranite dlacice
in prah.

* Razstavljene glave z rezili lahko
obc&asno sperete pod toplo teko¢o vodo.
Uporabite lahko tudi milo iz naravnih
sestavin, ki ne vsebuje nobenih delcev
ali abrazivnih snovi. Peno milnice
temeljito izperite.

* Prepricajte se, da je glava z rezili
popolnoma suha, preden jo namestite
na aparat.

¢ Preden aparat shranite, namestite
za$¢itni pokrovcek (1).

Priporo€amo vam, da dvakrat letno in po
¢is¢enju z vodo na rezilni element glave
kanete kapljico lahkega strojnega olja.

Pridrzujemo si pravico do sprememb brez

predhodnega opozorila.

Prosimo, da ob koncu njihove
Zivljenske dobe, izrabljene
baterije in odsluZzene naprave
ne odvrzete med gospodinjske
odpadke. Odnesete jih lahko na
ustrezno zbirno mesto, dolo¢eno v skladu
z veljavnimi predpisi v Republiki Sloveniji.

Garancijski list

Za izdelek velja dveletna garancija, ki zacne
veljati zdatumom izro€itve blaga.
Proizvajalec jam¢i, da bo izdelek deloval v
garancijskem roku ob pravilni uporabi v
skladu z njegovim namenom in
priloZenimi navodili. V garancijski dobi
bomo brezplacno odpravili vse okvare
izdelka, ki so posledica napak v materialu
ali izdelavi, tako da vam bomo izdelek po
nasi presoji popravili ali v celoti zamenijali.



Ce pooblasteni servis vadega izdelka ne
popraviv 45 dneh, imate pravico
zahtevati nov izdelek. Za sprejem v
reklamacijo se Steje dan, ko je izdelek
sprejet v pooblas&eni servis ali v trgovino,
kjer ste izdelek kupili.

Cas zagotavljanja servisa, vzdrzevanja,

nadomestnih delov in priklopnih aparatov

je 3 leta po preteku garancijskega roka.

Popravila na domu zaradi zahtevnosti in

neprenosljivosti sodobne servisne

opreme in razpoloZljivosti rezervnih delov
niso mogoca.

Garancija velja na obmocju Republike

Slovenije, pa tudi v vseh drzavah, kjer

izdelek dobavlja podjetje Braun ali njegov

poobla&¢eni distributer.

Garancija ne izklju€uje pravic potro$nika,

ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za

napake na blagu.

Garancija ne velja:

— Zaokvare, ki so posledica nepravilne
uporabe, normalne obrabe ali rabe
oziroma napake, ki imajo zanemarljiv
ucinek na vrednost in delovanje
izdelka.

— Ob vsakem posegu nepooblastene
osebe ali kakr8nekoli druge predelave
izdelka in €e pri popravilu niso
uporabljeni originalni Braunovi rezervni
deli.

Za popravilo v garancijski dobi celotno

napravo skupaj z racunom in/ali

izpolnjenim garancijskim listom odnesite
ali posljite na pooblasceni servisni center

Braun:

JoZe JeZek

Cesta 24. junija 21

1231 Crnuge - Ljubljana

Tel. 8t.: +386 1 561 66 30

E-mail: jezektrg.servis@siol.net

Za dodatne informacije smo vam na voljo

na brezplacni telefonski Stevilki

080 2822.

Hrvatski

Molimo vas da prije koriStenja aparata
pazljivo i pomno procitate uputstva za
upotrebu.

Upozorenje

e Ovaj uredaj mogu koristiti
djeca starija od 8 godina te
osobe sa smanjenim fizi¢-
kim, osjetiinim i mentalnim
sposobnostima, kao i osobe
koje nemaju prethodno
dostatno iskustvo i znanje,
pod uvjetom da im je
objasnjeno kako se ureda;
koristi na siguran nacin
tako da oni u potpunosti
razumiju moguce rizike
prilikom koristenja. Djeca
se ne_smiju igrati s ureda-
jem. CiScenje i odrzavanje
uredaja ne smiju obavljati
djeca, osim ako nisu starija
od 8 godina i pod nadzo-
rom odrasle osobe.

e Baterije mogu procuriti
ako su prazne ili ako niste
koristili uredaj ve¢ neko
vrijeme. Kako biste zastitili
sebe i uredaj, pravovre-
meno ih izvucite te pazljivo
rukujte s njima ako je doslo
do curenja.
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* |z higijenskih razloga ne
dijelite ovaj uredaj s drugim
osobama.

¢ Ne Kkoristite ovaj aparat na

¢ Nikada ne koristite uredaj s
oStecenom glavom za
SiSanje.
Opis
1 Zastitna kapica
2 Glava za precizno SiSanje
3 Glava za Sisanje bikini-zone
3a Ceslji¢ za podrezivanje dlacica
bikini-zone, 5 mm

3b Ceslji¢ za podrezivanje dlacica
bikini-zone, 8 mm

4 Prekida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje
«1/O»

5 Poklopac odjelika za baterije
6 Cetkica

Umetanje baterije

Ovom uredaju je za rad potrebna jedna

AAA 1,5V baterija. Za $to bolji rad,

koristite alkalno-manganske baterije

(model LR03, AM4, AAA npr. Duracell).

Takva vrsta baterija omogucuje koristenje

od 120 min. Cesta upotreba glave za

podrezivanje dlacica bikini-zone (3)

smanijit ¢e vrijeme upotrebe.

e Uredaj treba biti iskljucen.

e Skinite poklopac odjeljka za baterije (5)
tako da ga povucete prema dolje.

e Ulozite bateriju, u skladu s oznakama
(+) i (-) za polove.

e Zatvorite odjeljak za baterije.

Koristenje glava za SiSanje
Braun Silk-épil ima razli¢ite glave za
SiSanje koje su posebno oblikovane za
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uklanjanje nezeljenih dlacica sa svake
obline vaseg tijela, lica i bikini-zone.

Rad s uredajem

o Skinite zastitnu kapicu (1).

o Ukljucite uredaj pomicanjem prekidaca
(4) na odgovarajucu poziciju.

* Postavite glavu za $iSanje uz dlacice
koje Zelite otkloniti i pomicite je polako
u smjeru suprotnom od rasta dlacica.
Za optimalne rezultate, drugom rukom
lagano zategnite kozu.

* Prije zamjene glave za SiSanje, uvijek
iskljucite uredaj.

¢ Glava za SiSanje skida se s uredaja
tako da se zakrene u smjeru suprotnom
od kretanja kazaljke na satu za 90° i
zatim podigne (b). Glava se na uredaj
postavlja tako da se umetne u otvor, a
zatim okrene za 90° u smjeru kretanja
kazaljke na satu dok se ne zacuje klik i
glava ne sjedne na svoje mjesto.

Glava za precizno $iSanje (2) savrSena je
za precizno oblikovanje obrva i uklanjanje
pojedinaénih dlacica po cijelom tijelu.

Glava za $iSanje bikini-zone (3) savr$eno
je prikladna za uredivanje bikini-zone i
njome se oblikuju precizne linije ili obrisi
kao $to je linija bikinija.

Sisanje bikini-zone

Za SiSanje dlacica bikini-zone na
ujednaéenu duzinu umetnite jedan od
Cesljica za podrezivanje dlacica (3a, 3b).
Ceslji¢ za podrezivanje postavlja se tako
da se Siljasti dio povuée preko dijela za
rezanje, a zatim se zaobljena strana
utisne na glavu za SiSanje bikini-zone
dok ne upadne na svoje mjesto (d).

Ciséenje i odrzavanje

Prije ¢iS¢enja uvijek iskljucite uredaj.
Nakon svake upotrebe, uvijek odistite
uredaj:

¢ Ocistite zaostale dlacice i prasinu
prilozenom ¢Eetkicom (6).



¢ S vremena na vrijeme glave za $iSanje,
odvojene od uredaja, mozete isprati pod
mlazom tople vode. Za ¢iS¢enje mozete
koristiti i sapun na prirodnoj bazi ukoliko
ne sadrzi nikakva jaka sredstva. Dobro
isperite pjenu.

¢ Vodite racuna o tome da glava za
SiSanje bude u potpunosti suha prije
nego $to je ponovno spojite na uredaj.

e Kada spremate uredaj, uvijek mu stavite
zastitnu kapicu (1).

Preporucujemo podmazivanje dijelova za
rezanje s kap-dvije laganog strojnog ulja,
dvaput godisnje ili nakon ¢iséenja vodom
iz vodovoda.

Zadrzavamo pravo izmjene bez prethodne

najave.

Na kraju njihovog radnog vijeka,
uredaj i baterije nemojte odlagati
zajedno s kuénim otpadom.
Odlozite ih u servisnim centrima
Braun ili na mjestima predvidenim
za odlaganje takvog otpada.

Jamstvo

Za ovaj proizvod jam¢&imo jamstveno
razdoblje od 2 godine od dana kupnje. U
okviru tog razdoblja besplatno ¢emo
otkloniti bilo kakvu neispravnost uredaja
do koje je do8lo zbog zamora materijala ili
pogresaka u radu ili popravkom ili
zamjenom uredaja ovisno o procjeni.
Ovo jamstvo vrijedi za svaku zemlju u
kojoj ovaj uredaj distribuira Braun ili
njegov ovlaSteni distributer.

Ovo jamstvo ne pokriva: Stetu nastalu
zbog nepravilne upotrebe, normalno
troSenje materijala (npr. u slucaju
tro8enja mreZice na uredaju za brijanje),
kao i oStec¢enja koja imaju neosporan
utjecaj na vrijednost ili rad uredaja.
Jamstvo prestaje vrijediti ako popravke
vr8e neovlastene osobe te ako se ne
koriste originalni Braunovi dijelovi.

Ako tijekom jamstvenog razdoblja
zatrebate servis, donesite ili po3aljite
cijeli uredaj zajedno s racunom na adresu
Braunovog ovlastenog servisnog centra.
Servisna mjesta:

Postovani, u koliko niste u mogucnosti
rijeSiti Vas problem putem priloZene
servisne mreze, molimo Vas da nazovete
broj 091 66 01 777 kako bi dobili daljnje
upute.

Singuli d.o.o., 10000, Zagreb,
Primorska 3, @ 013772644, 016601777
Elektromehaniéarski obrt ,Markovic¢*“,
42000, Varazdin, K.Filica 9, @ 042210588
Elektromehanicéarski obrt ,Markovic¢*,
42240, lvanec, Mirka Maleza 39,

@ 042784299

ELMIN vl. BoZidar Jakupanec, 48350,
Burdevac, Rudera Boskovica 20,

@ 048813365

Obrt za trgovinu i servis ,,JeZi¢ color
servis“ vl. Alen Juri¢, 43000, Bjelovar,
Petra Zrinskog 13, @ 043243500
TI-SAN d.o.0., 33000, Virovitica,
Strossmayerova 9, @ 033800400
G-SERVIS d.o.o0., 33520, Slatina,
Grigora Viteza 2, @ 033552529

Kumex d.o.0., 31000, Osijek,

Prolaz J.Leovica 5, @ 031373444
Konikom d.o.0., 31000, Osijek,
Jablanova 43, D 031494885

RTV servis vl. Mijo Kalaica, 34310,
Pleternica, A.M.Relkovi¢ 6,

@ 034252000

Sori¢ elektronika, 44000, Sisak,

A. Stratevica 35, @ 044549117
E.E.K.A., 51000, Rijeka, Bastijanova 36,
@ 051228401

Culig d.o.0., 47000, Karlovac, Banija 2,
D 047415955

Tehno - Jel€i¢, vl. Josip Jeléi¢, 22000,
Sibenik, 8. DAL. UDAR. BRIGADE 71,
022340229

ALTA d.o.0., 23000, ZADAR,
Vukovarska 3c, @ 023327666

Merc & Dujmovié, 21000, SPLIT,

Alojza Stepinca 6, @ 021537780
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Romana (RO/MD)

Va rugam sa cititi cu atentie si in intregime

instructiunile de utilizare Tnainte de

folosire.

Important

¢ Acest aparat electrocasnic
poate fi utilizat de catre
copii peste 8 ani, de catre
persoanele cu capacitati
fizice, senzoriale sau men-
tale reduse, precum side
catre cele carora le lipsesc
experienta si cunostintele
necesare, cu conditiade a
fi supravegheate side a
primi instructiuni pentrua  pescriere
utiliza in siguranta aparatul 1 capac protector
si pentru anfelege posibi- - 2 g oe e e e
Ieule ”_SCU”- CODII nu trebl-“e 3a Cap pentr_u scvurtarea firelor de par din
sase jo.ace cu aceStuaparat' 3b éc;r;)aplgg?rﬁifdr?arrg: firelor din zona
Operatiunile de curatare inghinal3, 8 mm
siintretinere nu trebuie 4 Buton de pornire/oprire «1/0»
éfeCtUéte de COpii, Tn afara 2 ggﬁgc pentru compartimentul bateriei
cazuluiin care au peste
8 ani si sunt supravegheati.

e Din baterii se poate scurge

va rugam sa indepartati
bateriile la momentul potrivit,
evitand contactul cu pielea
in cazul bateriilor din care
se scurge lichid.

* Din motive de igiena, nu
utilizati aparatul in comun
cu alte persoane.

¢ Nu utilizati aparatul pe piele
iritata sau inflamata.

¢ Nu utilizafi niciodata apara-
tul avénd capul de taiere
deteriorat.

Introducerea bateriei

Aparatul functioneaza cu o baterie AAA
1,5 V. Pentru randament maxim, folositi o

lichid, atunci cand acestea
sunt descarcate sau nu au
fost utilizate o perioada
indelungata de timp. Pentru
protectia dumneavoastra,
dar si a aparatului care
functioneaza cu baterii,

baterie alcalina cu mangan (de tip LR03,

AM4, AAA, de ex. Duracell). Acest tip

de baterie ofera o durata de functionare

de aproximativ 120 minute. Utilizarea

frecventa a capului de tundere in zona

inghinala (3) va reduce durata de functio-

nare.

* Asigurati-va ca aparatul este oprit.

 Indepartati capacul pentru comparti-
mentul bateriei (5) trdgandu-I in jos (a).



e Introduceti bateria cu polii (+) si (=) in
directia indicata.
 Inchideti compartimentul bateriei.

Utilizarea capetelor de tundere

Braun Silk-épil include capete de tundere
diferite care sunt conturate ih mod unic
pentru a inlatura firele de par nedorite de
pe fiecare parte a corpului tau, zonei
faciale si inghinale.

Pregatirea

¢ Indepartati capacul protector (1).

e Apasati butonul de pornire/oprire (4)
pentru a porni aparatul.

o Apropiati capul de tundere de firele
de par pe care doriti sa le scurtati si
migcati-l usor in sensul invers cresterii
firelor. Pentru rezultate optime, intindeti
pielea cu 0 mana pe durata utilizarii.

* Opriti aparatul inainte de a schimba
capetele de tundere.

® Pentru a indeparta capul de tundere,
rotiti-l in sensul invers acelor de
ceasornic 90°, apoi ridicati-l (b). Pentru
a monta unul nou, introduceti-I in
deschizatura, apoi rotiti-l 90° in sensul
acelor de ceasornic pana cand se
fixeaza cu un click.

Capul de tundere de precizie (2) este
perfect pentru conturarea sprancenelor si
nlaturarea firelor de par izolate de pe
intreaga suprafata a corpului.

Capul de tundere pentru zona inghinala
(3) este ideal pentru utilizare in zona
inghinala pentru a obtine linii si contururi
precise, precum linia slipului.

Scurtarea firelor din zona
inghinala

Pentru scurtarea firelor de par din zona
inghinala la o lungime uniforma, atasgati
unul dintre capetele de scurtare a firelor
din zona inghinala (3a, 3b). Pentru a
atasa capul de scurtare a firelor, alunecati
partea ascutita peste capul de taiere,

apoi apasati partea rotunda pe capul de
tundere a zonei inghinale pana cand se
fixeaza cu zgomot. Manevrati aparatul cu
capul de scurtare a firelor orizontal pe
piele (d).

Curatarea si intretinerea

Opriti intotdeauna aparatul inainte de
curatare. Curatati aparatul dupa fiecare
utilizare:

o Utilizati peria (6) pentru a inlatura firele
de par sau praful.

¢ Din cand in cand, puteti clati capetele de
tundere detasate de aparat sub jet de
apa calduta. Se poate utiliza si un sapun
natural, cu conditia sa nu contina parti-
cule sau substante abrazive. Indepartati
toata spuma.

e Asigurati-va, ihainte de atasarea capului
de tundere la aparat, ca acesta este
complet uscat.

 Atasati capacul protector in vederea
depozitarii (1).

Recomandam ungerea dispozitivului de
taiere al capului de tundere cu o picatura
de ulei de masina diluat de doua ori pe an
sau dupa curatarea cu apa de la robinet.

Conform Hotarérii nr. 672 din 19 iulie 2001
privind stabilirea conditiilor de introducere
pe piata a aparatelor electrocasnice in
functie de nivelul zgomotului transmis prin
aer, valoarea de zgomot dB(A) pentru
acest aparat este de 63 dB(A).

Ne rezervam dreptul de a modifica
produsul fara notificare.

La sfarsitul duratei de viata,
bateriile descarcate si aparatele
care functioneaza cu baterii nu
trebuie aruncate impreuna cu
gunoiul menajer. Va rugam sa le
depuneti la centrele de colectare
corespunzatoare.

E
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Garantie

Acordam o garantie de 2 ani pentru acest
produs, de la data achizitiondrii. Durata
medie de utilizare: 5 ani, cu conditia
respectarii instructiunilor de utilizare si
efectuarii interventiilor tehnice numai de
catre personalul service autorizat.

n perioada de garantie vom remedia
gratuit neconformitatile aparatului, prin
repararea sau inlocuirea produsului, dupa
caz. Aceasta garantie este valabild in
orice tara in care acest aparat este
furnizat de catre compania Braun sau de
catre distribuitorul desemnat al acesteia.
Repararea sau inlocuirea produselor se
va efectua in cadrul unei perioade
rezonabile de timp (maxim 15 zile de la
data aducerii la cunostintd a
neconformitatii).

Prezenta garantie nu acopera: defectele
datorate utilizarii necorespunzatoare,
uzurii normale (de ex: ale sitei aparatului
sau ale blocului de taiere), precum si
defectele care au un efect neglijabil
asupra valorii sau functionarii aparatului.
Garantia devine nula dacé se efectueaza
reparatii de catre persoane neautorizate
si daca nu se utilizeaza componente
originale Braun.

Pentru a beneficia de service in perioada
de garantie, prezentati produsul
impreuna cu factura (bonul/chitanta de
cumparare) la una dintre unitdtile service
agreate.

PUNCT CENTRAL DE SERVICE BRAUN
Sos. Viilor, Nr.14, Corp Cladire C2, Etaj 2,
Biroul nr.3, Sector 5, Bucureti (acces din
Str. Nasaud)

Tel: 021-224.00.47

Mobil: 0722.541.548

E-mail: service.braun@interbrands.ro
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Tiirkce

Cihazi kullanmadan dnce litfen kullanim
talimatlarinin tamamini dikkatle okuyun.

Onemli
* Bu aygt, 8 yas ve lzerindeki cocuklar
tarafindan kullanilabilir. Hafif fiziksel ya
da ruhsal engelli kisiler veya deneyimi
ve bilgisi olmayan kisiler ise; gbzetim
altinda ya da cihazin gtivenli kullanimi
hakkinda egitim gordukten ve yanls
kullanimi durumunda olusabilecek
zararlar hakkinda bilgi sahibi olduktan
sonra cihazi kullanabilirler. Gocuklar
cihazla oynamamaldir. Temizleme ve
bakim iglemleri, gozetim altinda ve
8 yasindan blyiik olmayan ¢ocuklar
tarafindan yapiimamahdir.
Bitmis veya uzun sire kullaniimamis
piller cihaz igerisinde sizinti yapabilir.
Kendinizi ve cihazinizi korumak igin,
pilleri zamaninda ¢ikariniz ve sizinti
yapan pilleri tutarken ciltle temasindan
kagininiz.
Gerekli hijyen kosullarinin saglanmasi
acisindan, cihazi baska kisilerle ortak
kullanmayiniz.
Cihaz tahris olmus ya da yanik cilt
Uzerinde kullanmayin.
e Kesici baghgi hasar gérmus ise cihazi
kullanmayi denemeyin.

Aciklamalar

1 Koruyucu kapak

2 Hassas kesim basligi

3 Bikini bélgesi kesici baghgi

3a Bikini bdlgesi dlizeltme taragi 5 mm
3b Bikini bdlgesi dlizeltme taragi 8 mm
4 Agmal/kapama diigmesi «1/0 »

5 Pil yuvasi kapagi

6 Temizleme firgasi

Piller

Bu cihaz bir adet ince kalem pil
(AAA 1,5 V) ile calisir. Cihazdan ideal
performansi elde edebilmek icin alkalin



manganez pil kullanin. (Tip LR0O3, AM4,

AAA, 6rnegin: Duracell) Bu tip bir pil size

yaklasik 120 dakikalik kullanim imkani

saglayacaktir. Bikini bolgesi kesici

bashginin (3) sik kullaniimasi pil Smrina

kisaltabilir.

e Cihazin kapali oldugundan emin olun.

* Pil yuvasi kapagini (5) asagiya dogru
cekerek cikartin. (a)

e Pili (+) ve (-) kutuplari isaretli yéne
gelecek sekilde yerlestirin.

® Pil yuvasi kapagini kapatin.

Kesici baslhklari kullanirken

Braun Silk-épil ylzinlz ve vicudunuzun
her kivrimindaki istenmeyen kil ve tiyleri
diplerinden ve glivenli bir sekilde almak
Uzere tasarlanmis farkli kesici basliklara
sahiptir.

Baslarken

e Koruyucu kapag: ¢ikartin (1).

* Acma kapama digmesini (4) kaydirarak
cihazi ¢alistirin.

e Baglig, tuyleri keseceginiz bélgeye
yaklastirin ve killarin biyime yéninin
tersine yavasca hareket ettirin. En iyi
sonucu almak i¢in cihazi kullanirken
diger elinizle cildinizi gerin.

e Kesici basliklari degistirmeden énce
cihazi kapatin.

* Kesici basligi ¢ikartmak icin, saat
yonlnin tersine 90° gevirip yukari gekin
(b). Bagka bir baglik takmak i¢in yuvaya
yerlestirip saat yéninde 90° gevirerek
sabitleyin.

Hassas kesim baslidi (2) kaslarin ya da
viicudun herhangi bir bdlgesindeki seyrek

veya hedeflenmesi zor tliylerin alinmasi
ya da rétuslanmasi igin idealdir.

Bikini bdlgesi kesici baslidi (3) bikini
boélgesine mikemmel uyum saglar ve
bikini hatti gibi noktalarda net hatlar
belirlenmesine imkan tanir.

Bikini bolgesini diizeltme
Bikini bdlgesindeki tlyleri belirli bir
uzunlukta diizeltmek icin 2 farkli taraktan
birini (3a, 3b) bikini bolgesi kesici
basligina takin. Dlzeltici taragi takmak
icin, isaret edilen kenari kesici bolimin
lzerine getirip daha sonra taragin
yuvarlak tarafini kesici basligin tzerine
dogru bastirarak oturmasini saglayin.
Duzeltici tarag: cildinize paralel olacak
sekilde kullanin (d).

Temizlik ve Bakim

Cihazi temizlemeden 6nce mutlaka
kapatin. Cihazi her kullanim sonrasinda
temizleyin.

¢ Periyodik olarak, cihazdan ayirdiginiz
kesici bagliklari akan 1lik suyun altinda
yikayabilirsiniz.

* Herhangi bir partikil ve katki maddesi
icermeyen dogal sabun kullanilabilir.
Kopugun iyice temizlendiginden emin
olun.

e Kesici baghgi cihaza tekrar monte
etmeden 6nce kuru oldugundan emin
olun.

e Cihazi kullanmadiginiz zaman koruyucu
kapagi (1) takip saklayiniz.

Baslik tstiindeki kesici bigaklari yilda iki

kez veya her su ile ylkama sonrasinda

iki damla ince makine yagi damlatarak
yaglamanizi éneririz.

Bildirim yapilmadan degisiklik yapilabilir.

Bakanlikca tespit ve ilan edilen kullanim
omri 7 yildir.

AEEE Yonetmeligine Uygundur E

|
49



Uretici firma ve CE uygunluk
degerlendirme kurulusu:
Braun GmbH

Frankfurter StraBe 145
61476 Kronberg / Germany

Procter & Gamble Satis ve Dagitim Ltd.
Sti. igerenkdy Mah. Askent Sok. No:3 A
34752 Atasehir, Istanbul tarafindan ithal
edilmigtir.

P&G Tiiketici Hizmetleri PK:
61 34739 Erenkdy/istanbul
0800 261 63 65
trconsumers@custhelp.com

Braun Servis Istasyonlari listemize
internet sitemizden veya Tuketici
Hizmetleri merkezimizi arayarak
ulasabilirsiniz. www.braun.com/tr
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EAAnvika

MapakaAouue dlaBAOTE MPOCEKTIKA TIG
odnyieg v m xpnon.

ZNUavTiké

® AuTr) n OUOKEUT) UTTOPEL va
xPnotuomomoei and naldid
8 €TV Kal Ave Kat ATOHO
E TIEPIOPIOUEVES (PUOIKEG,
aLoONPIEC T) TIVEUHOTIKES
duvatdmreg 1) EAewdn
EUTELPIAC KAl YVOOEWY, OV
unapxet avaAoyn enorreia
1) Toug €xouv 600€i 06n-
YieG OXETIKA e TV
aopaAn xpnon mg
OUOKEUNG Kal KaTavonan
TV EVOEXOMEVWV KIVEOVQV.
Ta aubia dev mpénet va
naiCouv pe T oLoKeLN.

O kaBapiouog kat n ouv-
pNaon Mg ouokeung dev
TIPETEL VO TIPAYUATOTION-
ouvtal amd madid, EKTOC
av givat dve amo 8 eTwv kat
€X0OLV QVAAOYT ETIOTITEIQ.

e OL urtatapieg unopei va
Tapouctaoouv dlappor| eav
eival adeleg 1) dgv Xpnot-
HOTIOLOUVTAL YIA HEYAAO
XPOVIKO dldotua. MNa va
MPOO0TATEUOETE €0AG KAl
TNV OUOKEUN, TIAPAKAAOULE



APAIPEDTE TIG Urtatapieg
EYKAIPWGS Kal arnoPuyeTe
NV €MAQY| pe 1o d€pUa

EVW XelpiCeaTe pnatapieq

TIOU TIAPOUCLAlouV dLapPOT).

® ['1a AOYOUC UYLELVAG, UNV
HolpAleoTe QUTH ™
OUOKeUN e AAa aToua.

® Mnv XpnOWOMOLEITE TN
OUOKEUN TIavw o€ epebl-

OMEVO OEPUA N PAEYHOVEC.

® Mnv Xpnolomnoleite Moté
TN OUCKEUN) € EAATTWHA-
TIKA KEQAAN KOTC.

Mepiypagn

1 TNpooTaTteuTKO KAMAKL

2 Ke@aAr Kormng akpiBeiag

3 Ke@aAr kKormg yla TV TePLoXT| Tou
MTTKEVL

3a KoupeuTikh XTEva yla TNV TEPLOXn
TOU UTiKiv, 5 mm

3b KoupeuTikn xTéva yla TNV meploxn
TOU MTTKiVL, 8 mm

4 AlakOTMG avoiyp./KAeLoip. «1/0»

5 Kamnakt nkng urnatapiag

6 Bouptoa

MmaTapieg

H cuokeur autr Aeltoupyei pe pia
uratapia AAA 1.5 V. MNa BEATIOT
andédo0n, XPNOWOoNowoTe AAKAAIKN
unatapia payyaviou (turou LR0O3, AM4,
AAA, 1.x. Duracell). Autédg o Tumog
urnatapiag napexel dlApKeLa arnoTpixw-
ong yla repirtou 120 Aemttd. H ouxvn
XPrion MG KEPAANG KOG Yia MV
TIEPLOXN TOU prTkivt (3) Ba pelwoel To
XPOVo Aettoupyiag.

® BeBawwbeite 6TL N oUOKeUN elval
ATEVEPYOTIOINUEVN.

° AQalp€aTe TO KardkL TG ONkng
urnatapiag (5) TpaBmvTag To MPog Ta
Katw (a).

e EloayeTe TN pratapia pe 10 BeTKO (+)
Kal Tov apvnTikd (—) Ao ota onpeia
TIOU UTTOdEIKVUOVTAL.

e KAg{oTe ) Brkn Tng punatapiag.

XpAon Twv KEQAA®V KOTTAG
To Braun Silk-épil dlaB¢Tel dlapope-
TIKEG KEPAAEG KOTING TTOU gival EBIKA
OXedIAOPEVEG YIA VA APalpouV TG
QverubuuNTeg TPIXEG 08 KABE KAUTIUAN
TOU OWUATOG, TOU TIPOCMTIOU KAl TNG
TIEPLOXNG TOU HTTIKIVL.

a va Eekvnoete

* AQaIpEOTE TO TIPOOTATEUTIKO KATIAKL
(1).

e MeTAKLVOTE TO BIOKOTITN AVOIYHL./
KAELoiY. (4) TIPOG Ta MAVW YA Va EVEP-
YOTTO)OETE TN OUOKEUN.

® TOMoBeTOTE TNV KEPAAT) KOTTG KOVTA

oV Tpixa rnou Ba apapEceTe Kal

odnynote MV apyd avtibeta mpog m

Ppopda g TPixaq. MNa BEATIOTA AnoTe-

Aéopata, TEVIWOTE TO dEPUA 0ag Ye TO

AANO XEpL.

ATEVEQYOTIOOTE TN OUCKEUN TIPLV

AAAGEETE TIG KEPAAEG KOTING.

[Ma va apalpéceTe MV KEPAAY KOTNG,

neploTPEPTE TV 90° aploTEPOOTPOPA

Kal 0Tn ouvEXela avaonkwote My (b).

Ma va mpooapudoeTe AAAN KEPAAR

KOG, TOMoBeTAOTE TNV OTO AVOLYHA,

01N OUVEXELD TIEPLOTPEYTE TNV 90°

OeELOOTPOPA EWG OTOU KOUUTIWOEL OTN

8¢on mg.

H ke@aAr) kormg akpiBeiag (2)

eival 1davikn yla AeMTopepn oXNUATIONO
TWV PPUBLMV Kal YIa adaipeon YEPOV®-
HEVWV TPLXWV Og OAEG TIG TIEPLOXEG TOU
OWHATOG.
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H KeQAAR KOG Yla TNV MePLOXT Tou
Hrukivt (3) givat 1davikn yia xperon otnv
TIEPLOXN TOU UTTKIVL Yla va oxnuaTticet
OUYKEKPIUEVEG YPAUMEG ) KAUTIUAEG.

Mepimoinon Tng meploxng Tou
HTTIKivI

[la va KOBETE TIQ TPIXEG 0NV TIEPLOXN
TOU WTTKiVL O €va OPOLOPOPPO UNKOG,
TIPOCAPHOCTE Mia aTo TIG KOUPEUTIKEG
XTEVEG VIO TNV TEPLOXT) TOU UTTUKIVL
(3a, 3b). INa va mpooappdOeTE TNV KOU-
PEUTIKY| XTEVA, TOTIOBETAOTE TN HUTEPN
Akpn Mavw and To KOTTTIKO OTOLXE(O,
OTNV OUVEXELA TIEOTE TN OTPOYYUAR
TIAEUPA TIAVW OTNV KEPAAT| KOTG Yla
TNV TIEEPLOXN TOU UTIKiVL ETOL WOTE VA
aopalAioel oV B€omn ™mg (d).
MeTaKIVOTE TN CUOKEUY) e TNV
KOUPEUTIKNA XTéva eTtineda navw oTo
d¢pua.

KaBapiopog kar cuvtRpnon
AmevepyoroleiTe TIAvTa T CUOKEUN
TpLv amo Tov kabaplopod. Kabapilete
OUCKeUN HETA aTto KABe xpron:

e Xpnowomnomnaote T BoupTtoa (6) yla va
QATIOHAKPUVETE TPIXEG KAl OKOVN.

e Katda dlaotpata, Uropeite va Eemiu-
VETE TIG KEPAAEG e XAlapo vepd apou
TIG APAPECETE ATIO TN CUOKEUN).
Mropeite eriong va xpnowonomoete
(PUCIKO 0arouvL, epOCOV deV TIEPLEXEL
owpatidla ) ASlaVTIKEG OUoieg.
ZemAUveTe OO TOV aPPO.

* BeBawwbeite 0TI N KEPAAN eival evTe-
ADG OTEYVA TIPLV TNV TOTOBETAOETE
Eava otn ouokeun.

e [la va anoBnkeUoeTe TN CUOKEUN,
TOTIOBETOTE TO MPOOTATEUTIKO KATIAKL
(1).

2uvIoTatal n Airavon Tou KOTTiKoU

OoTOolXEIOU TG KEPAANG e Jia oTaydva

eAaPPU AAdL Pnxavng dUo PoPES TO

XPOVO 1| HETA TOV KABaPLopd Pe vepd TNG

Bpuong.
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H ouokeur UMdKeLTaL O TPOTOTMOINON
Xwpig ewdoroinon.

270 TEAOG TNG CWNG TOUg, oL

Adeleg uratapieq kat n CUCKeUNn

dev TIPETIEL Va aroppirtovTal

padi pe ta ouvnolopeva _—
anoppilpata ) okourtidla.

Mapakahoupe Mapad®oTe Ta O KATOLO
Kévtpo Service g Braun 1} og kdrolo
KATAAANAO TOTIKO ONueio CUAAOYNG.

Eyydonon

Mapaywpoupe dUo xpdvia eyyunon, oto
TPOIGV, EeKvidvTag amd v nuepounvia
ayopdq.

Méoa otnv nepiodo eyyunong
KOAUTTTOUE, XWPIG XPEWON, OTol0dN-
TOTE EAATTWHA TIPOEPXOMUEVO MO KAKT|
KATOOKEUN 1] KAKNAG MOLOTNTOG UAKO, elte
ETILOKEUATOVTAG ETE QVTIKABIOTWVTAG
OAGKANPEN TN ouokeur] oUpdwva e TNV
Kpion pag.

Autr| n eyyunon oxuet oe OAeG TIG XWPES
Tou MwAouvtal Ta npoidvra Braun.

H eyyuinon dev kaAUrTel: Kataotpoodr|
and Kakn xpron, uctohoyiki ¢eopd iy
eAatT@pata AOyw apéAElag Tou Xprot.
H eyylinon akupwvetal av £Xouv Yivet
ETILOKEUEG A W eEouatodoTtnuéva
dropa r| dev €xouv xpnotuoromOel
yvriola avtalakTikd Braun.

a va erutUxete service yéoa otnv
nepiodo g eyyunong, mapadwote 1
oTelkTE TNV OUOKEUN [E TNV anodelEn
ayopdgq oe éva EEouaiodotnuévo
Katrdompa Service g Braun:
www.service.braun.com.

Kahéote oto 210-9478700 yia va
TAnpodopnBeiTe yia TO MANCLECTEPO
E&ouciodompévo Katdotnua Service
g Braun.



Srpski

Vas da pazljivo procitate uputstvo za
upotrebu pre kori§¢enja uredaja.

Vazno

Deca do 8 godina i osobe sa smanjenim

fizi€kim, motornim i mentalnim sposob-

nostima ili sa nedovoljno iskustva ili zna-

nja mogu da koriste ovaj aparat samo uz

nadzor i ako su im predo€ena uputstva o

bezbednom kori$¢enju i ako su razumeli

potencijalne opasnosti. Deca ne smeju

da se igraju sa aparatom. Deca ne

smeju da Ciste i odrzavaju aparat bez

nadzora.

Baterije se mogu isprazniti i ako se ne

koriste duze vreme. Da bi zastitili sebe i

uredaj, molimo Vas da uklonite baterije

na vreme i da izbegavate kontakt koze

sa potroSenim baterijama.

e Iz higijenskih razloga, ne delite ovaj
uredaj sa drugim osobama.

* Ne koristite ovaj uredaj na upaljenoj ili
iziritiranoj kozi.

* Nikada ne koristite uredaj sa oste¢enom
glavom za brijanje.

Opis

1 Zastitni poklopac

2. Precizna glava za brijanje

3 Glava za brijanje bikini zone

3a Trimer ¢esalj za bikini zonu, 5 mm
3b Trimer ¢esalj za bikini zonu, 8 mm

4 Prekidac¢ uklju¢enofisklju¢eno «1/O»
5 Poklopac dela za baterije

6 Cetkica

Ubacivanje baterija

¢ Ovaj uredaj radi sa jednom AAA 1.5V
baterijom. Za najbolji u¢inak, koristite
alkalnu mangansku bateriju (tip LRO3,
AM4, AAA, npr., Duracell). Ova baterija
omogucava brijanje od oko 120 minuta.
Cesta upotreba glave za brijanje bikini
zone (3) ¢e smanijiti duzinu trajanja.

¢ Pobrinite se da je uredaj isklju¢en.

e Uklonite poklopac dela za baterije (5)
tako Sto ¢ete ga povuci prema dolje (a).

e Stavite bateriju sa (+) i () polovima
onako kako je to oznaceno.

e Zatvorite poklopac dela za baterije.

KoriSéenje glava za brijanje
Uredaj ima razli¢ite glave za brijanje koje
su posebno dizajnirane da uklone
nezeljene dladice sa svake obline na
Vasem telu, licu i bikini zoni.

Zapognite

o Uklonite zastitni poklopac (1).

* Pomerite prekida¢ uklju¢eno/isklju¢eno
(4) prema gore da biste ukljucili aparat.

* Postavite glavu za brijanje blizu dlaka
koje Zelite da uklonite i pomerajte aparat
polako suprotno od pravca rasta dlaka.
Za optimalne rezultate, zategnite kozu
jednom rukom, dok koristite aparat.

o |skljucite aparat pre nego Sto promenite
glavu za brijanje.

¢ Da biste uklonili glavu za brijanje,
okrenite je suprotno od smera kazaljke
za 90°, a zatim je podignite (b).
Da postavite drugu, stavite je u otvor, a
zatim okrenite za 90° u smeru kazaljke
dok ne klikne na mesto.

Precizna glava za brijanje (2) je savrSena
za sredivanje obrva i uklanjanje dlaka sa
neuobi¢ajenih mesta na svim delovima
tela.

Glava za brijanje bikini zone (3) je
idealana za upotrebu u bikini zoni jer sa
njom mogu da se naprave precizne linije

Sredivanje bikini zone
Za doterivanje dlaka u bikini zoni na
jednaku duzinu, priklju¢ite jedan od trimer
¢esljeva za bikini zonu (3a, 3b).

53



Da bi prikadili trimer ¢es$alj, pomerite ostru
stranu preko elementa za secenje, zatim
pritisnite kruznu stranu na glavi za brijanje
bikini zone tako da klikne na mesto.
Upravljajte aparatom koji ima trimer ¢esalj
horizontalno uz kozu (d).

CiScenje i odrzavanje

Uvek iskljucite aparat pre ¢is¢enja.

Ocistite aparat posle svake upotrebe:

o Koristite ¢etkicu (6) da biste sklonili
dlake ili prljavstinu.

* S vremena na vreme, mozete isprati
odvojene glave za brijanje pod toplom
teku¢om vodom. Prirodni sapun se
takode moze koristiti, pod uslovom da
ne sadrzi ¢estice ili abrazivne materije.
Isperite svu penu.

* Proverite da li je glava za brijanje
potpuno suva pre nego $to je prislonite
na telo.

* Za skladistenje, stavite zastitni poklopac

.

Preporuéujemo podmazivanje elementa
sa oS$tricom u glavi za brijanje sa kapi
lakog masinskog ulja dva puta godisnje ili
nakon ¢iséenja sa vodom iz ¢esme.

Na kraju svog radnog vijeka,
prazne baterije i aparat ne bi

Podlozno promenama bez prethodne
trebalo da budu baceni sa
otpadom ili smeéem. Molimo

najave.
—
Vas da ih odlozite u Braun servisni

centar ili na odgovarajuce sabirno mesto.
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Garancija

Garancija za ovaj proizvod vazi 2 godine
od dana kupovine. U okviru garantnog
perioda mi éemo besplatno ukloniti bilo
kakve nedostatke na proizvodu koji su
rezultat greSke u materijalu ili izradi, bilo
popravkom ili zamenom celog proizvoda
ukoliko je to potrebno. Ova garancija se
odnosi na sve zemlje gde je proizvod
isporucen od strane Braun-a ili
ovlas¢enog distributera.

Ova garancija ne pokriva: osteéenja
nastala usled nepravilne upotrebe,
normalnog habanja ili upotrebe (na primer
mrezice i kuci$ta nozi¢a), kao i nedostatke
koji imaju zanemarljiv uticaj na vrednost ili
funkcionisanje aparata. Ova garancija
prestaje da vazi ukoliko su popravke
vrSene od strane neovlascéenih lica i ako
nisu upotrebljeni originalni Braunovi
rezervni delovi.

Kako biste obavili servis u okviru
garantnog perioda, donesite ili posaljite
ceo aparat zajedno sa raéunom/fakturom
ovla§¢enom Braunovom servisnom
centru.



Lietuviy

Prie$ naudodami prietaisg atidziai
perskaitykite jo naudojimo instrukcijg.

Démesio!

e Vaikai nuo 8 mety, fizine,
sensoring ar psichine negalig
turintys asmenys, nepatyre
ir prietaiso naudojimo
neiSmanantys asmenys
prietaisu naudotis gali tik
susipaZing su saugaus
naudojimo instrukcijomis
bei galimais pavojais.
Neleiskite vaikams Zaisti su
prietaisu. Valyti ir priZiaréti
prietaisg vaikai gal tik

e Baterijos gali pratekeéti, jei
jos tuscios ar nenaudotos
ilgg laikg. Kad apsaugotu-
méte save ir prietaisa,
iSimkite baterijas laiku ir
venkite odos kontakto su
pratekéjusiomis baterijomis.

e Higieniniais sumetimais
nesidalinkite Siuo prietaisu
su kitais.

e Jei Jusy oda sudirgusi,
nenaudokite prietaiso.

e Niekuomet nenaudokite
prietaiso su pazeista ker-
pamaja galvute.

Aprasymas:

1 Apsauginis dangtelis

2 Tiksli kerpamoji galvuté

3 Bikinio srities kerpamoiji galvuté

3a Bikinio srities kerpamosios Sukos, 5 mm
3b Bikinio srities kerpamosios Sukos, 8 mm
4 Jjungimo/i§jungimo jungiklis «1/O»

5 Baterijy skyriaus dangtelis

6 Sepetélis

Baterijos jdéjimas

Sis prietaisas veikia viena AAA 1,5V

baterija. Kad prietaisas veikty geriausiai,

naudokite $arming mangano baterija

(LR 03, AM4, AAA tipo, pavyzdZiui,

,Duracell”). Sios baterijos pagalba galésite

skustis apie 120 minuciy. Daznas bikinio

srities kerpamosios galvutés (3) naudo-
jimas sutrumpins veikimo laika.

o Jsitikinkite, kad prietaisas iSjungtas.

¢ Nuimkite baterijy skyriaus dangtelj (5),
patraukdami jj Zzemyn (a).

o |statykite baterijg taip, kad (+) ir (-) poliai
baty nukreipti teisingomis kryptimis, kaip
pazymeéta.

e UZdarykite baterijy skyriy.

Kerpamuyjy galvuéiy
naudojimas

Prietaisas turi skirtingas kerpamasias
galvutes, kurios yra unikaliai sukurtos taip,
kad pas$alinty nepageidaujamus plaukelius
nuo kino, veido ir bikinio srities.

Prie$ pradedant naudoti:

¢ Nuimkite apsauginj dangtelj (1).

¢ Norédami jjungti prietaisa, paslinkite
aukstyn jjungimo/isjungimo jungiklj (4).

e Laikykite kerpamajg galvute priesais
norimus pas$alinti plaukelius ir létai
veskite jg prie$ plaukeliy augimo kryptj.
Norédami pasiekti geriausiy rezultaty
naudodami prietaisa, viena ranka
patempkite oda.

* Prie§ pakeisdami kerpamasias galvutes,
iSjunkite prietaisa.
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* Norédami nuimti kerpamaja galvute,
pasukite jg 90° kampu prie$ laikrodzio
rodykle ir pakelkite (b). Norédami uzdéti
kita galvute, jstatykite jg j atitinkama
angg ir pasukite 90° kampu pagal
laikrodZio rodykle, kol uzsifiksuos savo
vietoje.

Tiksli kerpamoji galvuté (2) puikiai tinka
antakiy padailinimui ar atsitiktiniy plaukeliy
pasalinimui visose kino vietose.

Bikinio srities kerpamaoiji galvuté (3) puikiai
tinka norint tiksliai suformuoti bikinio srities
kontarus.

Bikinio srities plaukeliy
patrumpinimas

Norédami vienodai pakirpti plaukelius
bikinio srityje, uzdékite viena i$ bikinio
srities kerpamujy Suky (3a, 3b). Norédami
uzdéti kerpamasias Sukas, paslinkite
smailigjg puse ant kerpamosios dalies,
tuomet paspauskite apvaliajg puse ant
bikinio srities kerpamosios galvuteés taip,
kad uzsifiksuoty savo vietoje (d). Judinkite
prietaisg taip, kad kerpamosios Sukos
baty ploks&iai priglude prie odos.

Valymas ir prieziura

Visuomet iSjunkite prietaisg prie$ prade-

dami valyti.

Valykite prietaisg po kiekvieno naudojimo:

* Naudodami Sepetélj (6) iSvalykite plau-
kelius ar dulkes.

e Laikas nuo laiko galite plauti nuimtas
kerpamasias galvutes po tekanciu Siltu
vandeniu. Galite naudoti nataraly muilg
be abrazyviniy medziagy. Nuskalaukite
putas.

e Prie§ uzdédami kerpamajg galvute ant
prietaiso, jsitikinkite, kad ji visiSkai
sausa.

e Padédami prietaisg laikymui, uzdékite
apsauginj dangtelj (1).
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Rekomenduojame patepti aSmenis laseliu
netirstos masininés alyvos du kartus per
metus arba po to, kai iSplaunate vandeniu.

Turinys gali bati kei¢iamas atskirai
nejspeéjus.

ISsieikvojus baterijoms, iSimkite jas
i$ prietaiso. Elektros ir elektroninés
jrangos atliekas reikia rinkti atskirai
ir nesalinti su kitomis komunalinémis
atliekomis. Jas galite priduoti j Braun
aptarnavimo centrg arba specialy
surinkimo punkta.

)

Garantija

Siam prietaisui suteikiama 2 mety
garantija, skai¢iuojant nuo jo jsigijimo
datos. Garantiniu laikotarpiu mes
nemokamai pasalinsime bet kokius
prietaiso defektus, atsiradusius dél
gamybos ir medziagy broko. Priklausomai
nuo gedimo mes nusprendziame, ar
prietaisas turi bati taisomas arba
kei¢iamos jo dalys, ar visas prietaisas turi
bati pakeistas nauju. Garantija galioja
kiekvienoje Salyje, kur $is prietaisas
tiekiamas Braun ar jo paskirto platintojo.

Garantija negalioja Siais atvejais: gedimai,
atsirade dél netinkamo prietaiso
naudojimo, jprastinis nusidévéjimas, taip
pat defektai, neturintys jtakos prietaiso
funkcionalumui. Garantija nustoja galioti,
jei prietaiso remontas vykdytas tai daryti
nejgalioty asmeny ir jei naudotos
neoriginalios Braun dalys.

Norédami gauti garantinj aptarnavima,
atveskite visg prietaisg arba atsiyskite jj
su pirkimo kvitu j Braun jgaliotajj klienty
aptarnavimo centrg. Garantija galioja tik
tuo atveju, jei pirkimo data patvirtinta
pardavéjo spaudu ir parasu garantingje ir
registracijos kortelése.



Si garantija niekaip nepaveikia Jiisy
jstatymy nustatyty teisiy.
Importuotojas: Procter & Gamble

International Operations SA
LT100001716312

Gamintojas ,,Braun GmbH*,

Frankfurter Str. 145, Kronberg, Vokietija.

Atstovas:

AbeStock AS, Laki 25, 12915 Tallinn,
Estija.

info@abestock.ee

Garantinis aptarnavimas:
UAB ,Baltic Continent*
P. LukSio g. 23,

LT-09132 Vilnius

Tel. (8 5) 274 1788
www.service.braun.com

Pagaminta Kinijoje.

Latviski

Pirms ierices lieto$anas, l0dzu, uzmanigi
izlasiet lietoSanas instrukciju.

Savarigi

¢ Bérni vecuma no 8 gadiem
un cilvéki ar samazinatam
fiziskam, manu vai garigam
spejam, ka ari nepieredze-
jusi cilveki un tie, kuriem
trukst nepiecieSamo zina-
Sanu, drikst lietot So ierici
tikai péc noradijumu
sanemsanas atbilstosa
uzraudziba un apzinoties
iespéjamas briesmas.
Nelaujiet bérniem rotalaties
ar $o ierici. Nelaujiet bér-
niem veikt ierices tiriSanu
un apkopi bez uzraudzibas.

e Baterijas var tecét, ja tas
ir tukSas vai ilgu laiku nav
lietotas. Lai aizsargatu sevi
un ierici, ludzu savlaicigi
iznemiet baterijas. Rikojo-
ties ar tekoSam baterijam,
izvairieties no to saskars-
mes ar adu.

* Higiénisku iemeslu dé|
nedodiet ierici lietot citam
personam.

¢ Nelietojiet ierici, ja ada ir
iekaisusi.
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¢ Nekada gadijuma nelietojiet
ierici, ja tas galvina ir bojata.

Apraksts

1 Aizsargvacin$

2 Trimmera galvina precizai matinu
apgrieSanai

3 Trimmera galvina bikini zonai

3a Trimmera kemme bikini zonai, 5 mm

3b Trimmera kemme bikini zonai, 8 mm

4 leslég$anas/izslégSanas slédzis «1/0»

5 Bateriju nodalijuma vacins

6 Birstite

Baterijas ievietoSana

Sijerice darbojas ar vienu AAA 1,5V

bateriju. Labakam rezultatam izmantojiet

sarma mangana bateriju (tips LR0O3, AM4,

AAA, piem. Duracell). Si baterija nodrosina

aptuveni 120 minates ilgu ierices darbibu.

Bieza trimmera galvinas bikini zonai (3)

izmanto$ana samazinas ierices darbibas

laiku.

e Parliecinieties, ka ierice ir izslégta.

* Nonemiet bateriju nodalijuma vacinu (5),
pavelkot to uz leju (a).

* levietojiet bateriju atbilstoSi noraditajai
(+) un (=) zZimes pozicijai.

 Aizveriet bateriju nodalijumu.

Trimmera galvinu lietoSana
Komplekta ir ieklautas divas daZzadas
trimmera galvinas, kuras ir ipasi veidotas,
lai apgrieztu nevélamos matinus jebkura
Jasu kermena vieta, ka ari uz sejas un
bikini zona.

Uzsaksana

¢ Nonemiet aizsargvacinu (1).

 Lai ieslégtu ierici, pabidiet ieslégSanas/
izslégSanas sléedzi (4) uz augsu.

* Novietojiet trimmera galvinu pie
matiniem un virziet to Iénam pretéji
matinu aug$anas virzienam. Labakam
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rezultatam, procesa laika ar vienu roku
nostiepiet adu.

® Pirms trimmera galvinu nomainas
izslédziet ierici.

e Lai nomainitu trimmera galvinu, pagrie-
ziet to par 90° pretéji pulkstena raditaja
virzienam un péc tam paceliet to (b).
Lai pievienotu otru trimmera galvinu,
ievietojiet to atveré, péc tam pagrieziet
galvinu par 90° pulkstena raditaja
virziena, lidz ta nostiprinas vieta.

Trimmera galvina precizai matinu
apgriesanai (2) ir ideali piemérota uzacu
formas korekcijai un atsevisku matinu
apgrieSanai.

Trimmera galvina bikini zonai (3) ir ideali
piemérota izmanto$anai bikini zona, lai

Trimmera izmanto$ana bikini
zona

Lai apgrieztu matinus bikini zona vienada
garuma, pievienojiet vienu no trimmera
kemmém bikini zonai (3a,3b).

Lai pievienotu trimmera kemmi, uzbidiet
smailo kemmes galu uz griezo$as dalas,
tad nospiediet apalo galu uz trimmera
galvinas bikini zonai, lidz kemme
nostiprinas vieta. lerices lietoSanas laika,
trimmera kemmei jaatrodas horizontali
attieciba pret adu (d).

lerices tiriSana un apkope

Pirms ierices tiriSanas vienmér izslédziet to.
Tiriet ierici péc katras izmanto$anas
reizes:

e Lai notiritu matinus vai netirumus,
izmantojiet birstiti (6).

* Nonemtas trimmera galvinas var
noskalot silta, tekosa tudent. Drikst
izmantot ari ziepes, ja vien tas nesatur
mikrodalinas vai abrazivas vielas.
Noskalojiet putas.



¢ Pirms trimmera galvinas pievieno$anas
iericei parliecinieties, ka ta ir pilniba
nozuvusi.

e Pirms ierices novieto$anas glabasana
uzlieciet aizsargvacinu (1).

leteicams ierices griezo8o dalu ieellot ar
nelielu daudzumu ellas, kas paredzéta
iericem, divreiz gada vai katru reizi péc
ierices mazgasanas krana tdeni.

Seit minéta informacija var tikt mainita,
ieprieks$ nebridinot.

Apkartéjas vides aizsardziba

Lai aizsargatu apkartéjo vidi - ja

ierice ir nolietojusies un Jus to

vairs nelietosiet, ka ari, ja baterijas

ir izlietotas, lidzu neizmetiet ierici —
un baterijas sadzives atkritumos.

Par iespéjam bez maksas nodot lietotas
elektropreces, ludzu, intereséjieties
veikala, kura Jus nopirkat ierici.
Izlietotas baterijas izmetiet izlietotiem
akumulatoriem un baterijam paredzétos
specialos konteineros, kas ir pieejami
lielveikalos.

Servisa nodrosinasana

Sim produktam més nodroSinam 2 gadu
bezmaksas servisu no produkta iegades
dienas. Servisa nodros$inasanas laika,
veicot remontu vai nomainot bojatas
produkta detalas, més bez maksas
novérsisim visus defektus, kas radusies
razoSanas procesa. Ja produktu nav
iespéjams salabot, to var apmainit pret
jaunu vai analogisku produktu. Si servisa
nodroSinasana ir spéka jebkura valsti,
kura $o produktu piedava Braun vai ta
pilnvaroti izplatitaji.

Servisa nodro$inasana neattiecas uz

1) bojajumiem, kas radusies nepareizas
lietoSanas rezultata; 2) normalu ierices

nolietojumu; 3) defektiem, kuri batiski
neietekme ierices darbibu vai tas veértibu.
Servisa nodro$inasana nav spéeka, ja
remontu ir veikusi persona, kura nav
pilnvarota to darit, ka ari ja remonta laika
nav izmantotas originalas Braun detalas.

Lai veiktu bezmaksas ierices remontu
servisa nodrosinasanas laika, griezieties
Braun pilnvarota servisa centra, lidzi
nemot ierici un pirkuma ¢eku.

Patéretajam ir noteiktas tiesibas saskana
ar normativajiem aktiem un $ie noteikumi
neietekmé patérétaja ar likumu noteiktas
tiesibas.

RaZotajs — Braun GmbH, Frankfurter
StraBe 145, Kronberg, Vacija.

Parstavis:

AbeStock AS, Laki 25, 12915 Tallinn,
Igaunija.

info@abestock.ee

Braun servisa centrus skatieties
www.service.braun.com vai zvaniet pa
talruni 67425232 vai 26304860. Vairak
informacijas par Braun produktiem

— www.braun.com

Vairak informacijas par Braun produktiem
— www.braun.com
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Eesti

Enne seadme kasutamist lugege
kasutusjuhend hoolikalt 1abi.

Hoiatused

¢ | apsed alates 8 eluaastast
ning flidsilise, sensoorse
vOi vaimse puudega Vvoi
kogemuste ja valjadppeta
isikud voivad seadet
kasutada, kui on tagatud
jarelevalve ning on antud
juhised seadme ohutuks
kasutamiseks ja nad mdis-
tavad kaasnevaid ohtusid.
Lapsed ei tohi seadmega
méngida. Lapsed ei tohi
jarelevalve puudumisel
seadet puhastada ega
hooldada.

e Patareid voivad lekkida,
kui on tiihjaks saanud vOi
kui neid pikemat aega ei
kasutata. Isiku- ja seadme-
kahju valtimiseks eemal-
dada patareid digeaegselt
ning véltida lekkivate pata-

reide kokkupuudet nahaga.

* Higieenilisuse tagamiseks
arge jagage seda seadet
teiste isikutega.

¢ Arge kasutage seadet arri-

tunud vGi podletikulisel nahal.
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* Arge kunagi kasutage sea-
det, kui selle 16ikepea on
katkine.

Seadme osad

1 Kaitsekate

2 Téapne ldikepea

3 Bikiinipiirkonna I6ikepea

3a Bikiinipiirkonna I6ikekamm, 5 mm
3b Bikiinipiirkonna I6ikekamm, 8 mm
4 Toiteldliti «1/O»

5 Patareipesa kate

6 Hari

Patareid

Seade to6tab Ghe 1,5V AAA-patareiga.

Parima tulemuse saamiseks kasutage

leeliselist mangaanpatareid (suurus LRO3,

AM4, AAA, nt Duracell). See patarei tagab

raseerimise vdhemalt 120 minutiks.

Sagedane bikiinipiirkonna Idikepea (3)

kasutamine véhendab tédaega.

* Veenduge, et seade on valja lulitatud.

¢ Eemaldage patareipesa kate (5) seda
allapoole tommates (a).

 Sisestage patarei nii, et (+) ja (-)
poolused on mérgitud suunas.

® Sulgege patareipesa kaas.

Loikepeade kasutamine

Seadmel on erinevad I6ikepead, mis sobi-
vad soovimatute karvade eemaldamiseks
kehalt, ndolt ja bikiinipiirkonnast.

Kasutuselevott

¢ Eemaldage kaitsekate (1).

* Seadme sisselllitamiseks llikake
toitelUliti (4) Gles.

* Pange Idikepea vastu eemaldatavaid
karvu ning ligutage seda aeglaselt vastu
karvakasvu suunda. Parimate tulemuste
saavutamiseks tbmmake nahk teise
kéega pingule.

* Enne ldikepeade vahetamist lllitage
seade vélja.



¢ Ldikepea eemaldamiseks keerake seda
vastupdeva 90° ja tostke seejarel ara
(b). Teise Idikepea paigaldamiseks
sisestage see avasse, keerake 90°
paripaeva, kuni Idikepea klopsatusega
paigale asetub.

Tapne I6ikepea (2) sobib ideaalselt kul-
mude piiritlemiseks ja Uksikute kehakar-
vade eemaldamiseks.

Bikiinipiirkonna I6ikepea (3) sobib
ideaalselt tapsete joonte ja kontuuride
viimistlemiseks bikiinipiirkonnas.

Kasutamine bikiinipiirkonnas

Bikiinipiirkonna karvade 16ikamiseks
thepikkuseks kinnitage seadmele (iks

bikiinipiirkonna I6ikekammidest (3a voi 3b).

Kammi kinnitamiseks libistage teravati-
puline klg Ule I6ikeelemendi, seejarel
suruge Umar kulg bikiinipiirkonna 16ikepea
peale, kuni see paigale lukustub. Juhtige

l6ikekammiga seadet lapiti vastu nahka (d).

Puhastamine ja hooldus

Enne puhastamist lilitage seade alati

vélja. Puhastage seadet iga kord parast

kasutamist:

* Pihkige karvad ja tolm &ra harjaga (6).

* Aeg-ajalt voite eemaldatud I6ikepaid
pesta sooja jooksva vee all.
Puhastamiseks voite kasutada ka natu-
raalset seepi, mis ei sisalda abrasiivseid
osakesi ega aineid. Loputage tekkinud
vaht ara.

* Enne I6ikepea seadme kdlge kinnitamist
veenduge, et see on taiesti kuiv.

¢ Enne hoiukohta panemist paigaldage
kaitsekate (1).

Soovitame kaks korda aastas voi parast
kraaniveega puhastamist maéarida

I6ikepea I6ikeosa tilga 6mblusmasinadliga.

Toodud andmed véivad muutuda ilma
etteteatamiseta.

Antud toodet ei tohi visata segaol-
mejaatmete hulka. Koik kasutuselt ﬁ
korvaldatud elektri- ja elektroonika-
seadmed ning patareid ja akud _—
tuleb koguda lahus ja viia selleks
ettenédhtud lahimasse tasuta vastuvotu
punkti. Kasutuselt kdrvaldatud elektri- ja
elektroonikaseadmete ning patareide ja
akude lahuskogumine ning materjalide
ringlussevott aitavad vahendada keskkon-
nale ja tervisele kohalduvaid riske.
Lisainformatsiooni kasutuselt krvaldatud
seadmete lahuskogumise kohta saad
kohalikust omavalitsusest, jaatmekaitluset-
tevotetelt voi seadmeid mulvatelt
kauplustelt.

Garantii
Seadmel on kaheaastane garantii, mis
hakkab kehtima seadme miitgipéevast
(muugitempel talongil). Garantiiaja
jooksul kdrvaldatakse tasuta koik
seadmel iimnenud vead, mis on tingitud
ebakvaliteetsest materjalist voi val-
mistamisest ja koostamisest, vahetatakse
valja vigased detailid v6i kogu seade, kui
praak on tekkinud tootja sul tottu.
Garantiiparandust ei tehta juhul, kui rikke
on pohjustanud seadme vale kasutamine
(juhendi jargimata jatmine), ebadige
voolupinge voi kui seade on purunenud.
Samuti ei kehti garantii seadme
normaalse kulumise ning vigade korral,
mis ei halvenda seadme vaartust ega
kasutust. Garantii ei kehti, kui seadet ei
ole parandatud Brauni ametlikus
hooldus- ja parandustédkojas ega Brauni
varuosadega.
Garantiiparanduse alla ei ki seadme
puhastamine.
Garantii ei kehti pardlite ja kosmeetiliste
pardlite vorgukasseti ja l6iketera kohta
ning elektriliste hambaharjade harjapeade
kohta.
Garantii joustub ainult siis, kui ostuku-
upéev garantii- ja registreerimistalongil on
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kinnitatud kaupluse templi ja muuja
allkirjaga.

Garantii ei anna seadme kasutajale ja
teistele isikutele digust nduda vaarast
kasutamisest johtuvate materiaalsete ja
isiklike kahjude korvamist.

Garantii kehtib riikides, kus kaesolevat
seadet mulakse kas Brauni tltarfirma voi
selle ametliku esindaja kaudu ja kus ei ole
kehtestatud impordipiiranguid ega muid
seadusi, mis takistavad seadmele lubatud
garantiiteenindust.

Garantiiparandusse viidav seade peab
olema komplektne. Klient toimetab
seadme parandustddkotta omal kulul.
Seadme garantiiaeg pikeneb
garantiiparanduses oldud aja vorra.
Seadme Uksikute imbervahetatud osade
vOi kogu Umbervahetatud seadme garantii
16peb kogu seadme garantiiaja
I6ppemisega (2 aastat).

Simson OU

Turi 5, 11313 Tallinn, Tel: 645 3347
Aleksandri 6, 51004 Tartu, Tel: 734 3494
Laine 4, 80016 Parnu, Tel: 442 7231

Esindaja: AbeStock AS, Laki 25,
12915 Tallinn,
www.abestock.ee

+372 6505 555
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Bosanskohercegovacki

Molimo Vas da pazljivo procitate uputstvo
za upotrebu prije koriStenja uredaja.

Vazno
+ Djeca mlada od 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima, ili s manjkom iskustva ili
znanja, mogu koristiti aparat samo pod
uslovom da im se osigura nadzor i daju
uputstva o njegovom sigurnom koristenju
i da razumiju moguce opasnosti. Djeca
se ne smiju igrati s aparatom. Djeca ne
smiju provoditi postupke ¢is¢enja ili
odrzavanja aparata, osim ako to ¢ine
pod nadzorom.
Baterije se mogu isprazniti i ako se ne
koriste duze vrijeme. Da bi zastitili sebe
i uredaj, molimo Vas da uklonite baterije
na vrijeme i da izbjegavate kontakt koze
sa potroSenim baterijama.
* Iz higijenskih razloga, ne dijelite ovaj
uredaj sa drugim osobama.
¢ Ne koristite ovaj uredaj na upaljenoj ili
iziritiranoj kozi.
¢ Nikada ne koristite uredaj sa oste¢enom
glavom za brijanje.

Opis

1 Zastitni poklopac

2. Precizna glava za brijanje

3 Glava za brijanje bikini zone

3a Trimer ¢esalj za bikini zonu, 5 mm
3b Trimer ¢esalj za bikini zonu, 8 mm

4 Prekida¢ uklju¢eno/isklju¢eno «1/0 »
5 Poklopac dijela za baterije

6 Cetkica

Umetanje baterija

¢ Ovaj uredaj radi sa jednom AAA 1.5V
baterijom. Za najbolji u¢inak, koristite
alkalnu mangansku bateriju (tip LRO3,
AM4, AAA, npr., Duracell). Ova baterija
omogucava brijanje od oko 120 minuta.
Cesta upotreba glave za brijanje bikini
zone (3) ¢e smanijiti duzinu trajanja.

¢ Pobrinite se da je uredaj iskljucen.



e Uklonite poklopac dijela za baterije (5)
tako $to ¢ete ga povuci prema dolje (a).

e Stavite bateriju sa (+) i (—) polovima
onako kako je to oznaceno.

® Zatvorite poklopac dijela za baterije.

Koristenje glava za brijanje
Uredaj ima razli¢ite glave za brijanje
koje su posebno dizajnirane da uklone
nezeljene dlacice sa svake obline na
Vasem tijelu, licu i bikini zoni.

Zapocnite

o Uklonite zastitni poklopac (1).

* Pomijerite prekida¢ uklju¢eno/iskljuéeno
(4) prema gore da biste ukljucili aparat.

¢ Postavite glavu za brijanje blizu dlaka
koje Zelite da uklonite i pomjerajte
aparat polako suprotno od pravca rasta
dlaka. Za optimalne rezultate, zategnite

kozu jednom rukom, dok koristite aparat.

* |skljucite aparat prije nego $to
promijenite glavu za brijanje.

e Da biste uklonili glavu za brijanje,
okrenite je suprotno od smjera kazaljke
za 90°, a zatim je podignite (b). Da
postavite drugu, stavite je u otvor, a
zatim okrenite za 90° u smjeru kazaljke
dok ne klikne na mjesto.

Precizna glava za brijanje (2) je savrSena
za sredivanje obrva i uklanjanje dlaka sa

neuobicajenih mjesta na svim dijelovima

tijela.

Glava za brijanje bikini zone (3) je
idealana za upotrebu u bikini zoni jer se
s njom mogu da naprave precizne linije ili

Sredivanje bikini zone

Za dotjerivanje dlaka u bikini zoni na
jednaku duzinu, priklju¢ite jedan od trimer
Cesljeva za bikini zonu (3a, 3b). Da bi
prikagili trimer ¢esalj, pomijerite oStru

stranu preko elementa za sjec¢enje, zatim
pritisnite kruznu stranu na glavi za brijanje
bikini zone tako da klikne na mjesto.
Upravljajte aparatom koji ima trimer ¢esalj
horizontalno uz kozu (d).

CiSéenje i odrzavanje

Uvijek iskljucite aparat prije ¢iS¢enja.

Ocistite aparat poslije svake upotrebe:

o Koristite ¢etkicu (6) da biste sklonili
dlake ili prljavstinu.

¢ S vremena na vrijeme, mozete isprati
odvojene glave za brijanje pod toplom
teku¢om vodom. Prirodni sapun se
takoder moze koristiti, pod uslovom da
ne sadrzi Cestice ili abrazivne materije.
Isperite svu pjenu.

* Provjerite da li je glava za brijanje
potpuno suha prije nego $to je prislonite
na tijelo.

¢ Za skladistenje, stavite zastitni poklopac
(1).

Preporucujemo podmazivanje elementa

sa ostricom u glavi za brijanje sa kapi

lakog masinskog ulja dva puta godi$nje ili
nakon ¢is¢enja sa vodom iz cesme.

PodloZno promjenama bez prethodne

najave.

Na kraju svog radnog vijeka,
prazne baterije i aparat ne bi
trebalo da budu bac¢eni sa
otpadom ili sme¢em. Molimo

Vas da ih odlozite u Braun servisni
centar ili na odgovarajuce sabirno mjesto.

Garancija

Odobravamo garanciju proizvoda 2 godine
od datuma kupovine. Unutar garantnog
perioda eliminisa¢emo bilo koje greske na
aparatu usljied greSaka u materijalu ili
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izradi, bez ikakve naknade, kao i popravku
ili zamjenu kompletnog aparata u nasoj
diskreciji.

Ova garancija se odnosi na sve zemlje
koje uredajima snadbijeva Braun ili
njegovi ovlasteni distributeri.

Ova garancija ne pokriva: oste¢enja
prilikom nepravilne upotrebe, normalnog
tro$enja ili koristenja, kao i nedostataka
koje imaju zanemariv utjecaj na vrijednost
ili koriStenje aparata. Garancija ne vrijedi
ako su popravke vrsene kod neovlastene
osobe i ako nisu koristeni originalni
rezervni dijelovi Brauna.Da biste dobili
uslugu unutar garancijskog perioda,
predajte ili poSaljite kompletan aparat
zajedno sa ra¢unom u ovlasteni Braunov
servisni centar za podrsku korisnicima.
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MakegOHCKH

Be Monv“me BHUMATESHO M LLENOCHO Aa ro
npounTarte ynaTcTeoTo npea ynorpeba.

BaxHo

e Jleua o0 8 roavHM 1 M@ Co HamaneHu
PUINYKM, CETUITHW NN NMCUXMYKN
CMOCOBHOCTY UK NULLA KOU HEMaAaT
JA0BOJIHO MCKYCTBO WJIN 3HaeHe, MOXe
@ ro KopucTaT anaparoT camo nog,
Haa30p 1 ako UM ce 06jacHM Kako
6e36eaHO0 [a ro kKopucTar u UM
eobjacHeTa noTeHupjanHaTa onacHoCT.
He e no3BONEHO Aeua fa urpaar co
anapartoT. He e f03BONIEHO AeLa Aa ro
yucTart v ofpxyBaar anaparoT 6e3
Haz30p.

* baTepunte Moxe fa ce ucrnpasHat
[IOKOJKY He ce ynotpebysaaT nofonro
Bpeme. Co uen aa ce sawtutute 1 Bue
v BawwuoTt anapart, oTcTpaHeTe rv
b6aTepunTe HaBpPeMeHO 1 U3berHyBsajTe
KOHTaKT CO KoXaTta Aofeka rv
oTcTpaHyBaTe 6aTepunte.

e [MopaZn XMrMeHCKU NPUYMHK, He o
JereTe anapartoT Co Apyru nuua.

e [la He ce KOpWCTKU anapaTtoT Ha
vpuTMpaHa unu BocnaneHa Koxa.

® Hukorall He ro KopucTeTe anapaToT
JIOKOJNKy rnaeara 3a bpuuerse e
owiTeTeHa.

Onuc

1 3awTtuTHO Kanaye

2 [opaTok 3a npeunsHo bpuyerse

3 [opaToK 3a npenoHu

3a Yewen 3a ckpaTyBare Ha BNakHaTa
Ha npenoHuTe, 5 Mm

3b Yewen 3a ckpaTyBat-e Ha BnakHaTa
Ha npenoxHuTe, 8 Mm

4 Konye 3a ykny4vyBare / UCKIyYyBaHe
«1/O»

5 Kanak 3a nperpagata og 6atepujata

6 YeTkuuka



MocTtaByBake Ha 6aTepujaTa

OBoj anapart pabotu co AAA 1.5V

6artepuja. 3a Hajnobpu pesyntaTu

KOpUCTEeTe ankanHu MaHraH 6atepum

(LRO3, AM4, AAA, Ha npumep Duracell).

KanauuteTtoT Ha oBue 6aTepum e

npubnmxHo 120 muHyTH. Yectata

ynoTpeba Ha [0AaTOKOT 3a NpernoHu (3)

Ke ro Hamanu BpemeTpaeHeTo.

* YBepeTe ce [eka anapaTtoT € UCKITyYeH.

e OTCTpaHeTe ro kanaveTo oA AenoT 3a
6artepuja (5) Taka LUTO Ke ro noeneveTte
Hagony (a).

e CtaBeTe ja 6aTepujaTa co (+) 1 (-)
MOJSIOBUTE Kako LUTO € O3HaYeHO.

e 3aTBOpeTE ro Aenot 3a 6atepwja.

KopucTerwse Ha fogaTouuTe
3a 6puyerse

AnapaTtoT Mma pasfnMyHM JOAATOLM KoM
ce nocebHO An3ajHMpaHK Aa rv oTcTpaHaT
HecakaHWTe BlakHa Ha cekoja 06uHa of
BawueTo Teno, nuue unm npenoHuTe.

3anoyHeTe

e OTCTpaHeTe ro 3awTUTHOTO kanaye (1).
MomecTeTe ro on/off konueTo (4) 3a pa
ro ykny4uTe anapaTorT.

¢ [ocTaBeTe ja rnaBaTa 3a 6puyer-e
611cKy [0 BnakHaTa Kou cakate Aa rv
OTCTPaHWUTE U HEXHO [BUXETE ro
anapaToT BO CMPOTUBHA Hacoka of
pacToT Ha BnakHaTta. 3a Hajnobpu
pesyntatu 3aTerHeTe ja koxarta co
e/HaTa paka AojeKa ro Kopuctute
anaparor.

® VlcknyyeTe ro anapartoT npea fa rv
cMeHyBaTe gojartouuTe.

¢ 3a fa ja oTcTpaHuTe rnaeaTta, BpTETE
ja 90° Bo cnpoTuBEH Npasel, Ha
CTPEenk1Te 0f, YaCoBHWKOT, a NoToa
nogurHete ja(b). 3a ga noctasute
Apyra, cTaBeTe ja BO OTBOPOT, NnoToa
cBpTeTe ja 3a 90° Bo Hacoka Ha
CTPEnK1Te Ha YaCOBHUKOT ce AoAeka
He ce NocTaBu Ha MecToToO.

HoJaToKoT 3a NpeunsHo bpuyerse (2)

€ COBpLLEH 3a cpefyBare Ha Befu n
OTCTpaHyBak-€ Ha BlakHaTa kou ce
rojaByBaat Ha HecakaHuTe MecTa Ha
cuTe AenoBu Of TenoTo.

JoaatokoT 3a npenoHu (3) e naearneH 3a

NpernoHX 3aToa LUTO CO Hero MoXxe Aa ce
HanpaBsaT NpeLn3HU MMHUK KaKo LUTO e
6UKMHK NUHKWjaTa.

CpepnyBaH-€ Ha NpenoHUuTe

3a ckpaTyBahe Ha BnakHata okony
npenoHnTe, Taka WTo Ke umaar ucta
[OIDKMHA, CTaBeTe efleH o4 YelunuTe 3a
CcKpaTyBar-e Ha BfakHaTa 3a npernoHu
(3a, 3b). 3a fna nocTaBuTe Yellen 3a
cKpaTyBaH-e Ha BrakHara, nomecreTe ja
ocTpara cTpaHa Npeky eneMeHToT 3a
ceyerbe, a NoToa NPUTUCHETE ja
oKpyrnaTa cTpaHa Ha rnaeaTa 3a
6puuere Taka LITO Ke ce MocTaBu Ha
mMecTo. HacoueTe ro anapatoT co
YeLLEenoT ca cKpaTyBake paMHo Ha
koxata (d).

YucTterse U ogpiKyBar-e

Cekoratu 1cknyyyBajTe ro anapaTtot

npea yncTere. YncTeTe ro anapartoT fno

cekoja ynotpeba.

e KopucTteTe ja yeTkaTa (6) 3a Aa rv
OTCTpaHWTe BakHaTta unu npaiumHaTa.

¢ MoBpemeHo, MoXeTe fia ' UCHUCTUTE
fJopjarouuTe noj Mnas Tonna Bopa.
MpupoaeH canyH Moxe UCTO Taka Aa
ce ynotpebu noJ ycrnoe Aa He COAPXH
YeCTUYKM UK abpasvBHU MaTepum.
McnnakHeTe ja neHara.

e [poBepeTe fanu rnaearta e LieflocHO
cyBa npej fa ja cTaBuTe Ha TenoTo.

¢ 3a cknaauparse, cTaBeTe ro 3alTuT-
HoTO kanaye (1).

MpenopavyBame noamaykysarbe Ha

rnasaTa 3a 6puuere Co Karnka MallMHCKO

Macso, ABa naTu FOAULLIHO UK Mo
yucTeHE CO BoAa.
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Moanoxwu Ha NpomeHn 6e3 NpeTxoaHa
HajaBa.

Ha kpajoT o paboTHUOT Bek,
npasHuTe 6atepuun 1 anapaToT

He Tpeba Aa ce ppnaat Bo oTnaj
unu fybpe. Be monume pa ru
J[0CTaBuTeE BO LIEHTapoT 3a

cepswc Ha Braun unu Ha coofBeTHO
MECTO 3a HUBHO cobupatbe.

FapaHyuja

2 roaviuHa rapaHumja 3a Npon3sooT of
AaTyMOT Ha Kynyeawe. Bo nepuofot o
BpemMeTpaereTo Ha rapaHuujaTa,
JIOKOJKY ce rojaBaT AedeKTn Ha camnoT
anapart, 6ecnnaTHO Ke rv oTcTpaHume
WnK nonpasumMe/3aMeHUMe UCTUTE BO
uenoct. OBaa rapaHLuja Baxxu BO cekoja
Ap>xaBa kaje anapatute ce
AncTpubymnpanu o cTpaHa Ha Braun unm
HWBHWMOT Ha3HayeH ancTpubyTep.

OBaa rapaHuuja He BaXKu [OKOSKY:
anapaToT e OLUTeTeH nopaau
HemnpaBuITHO KOPUCTEeHe, MPY peAoBHa
ynoTpeba unu nojaea Ha HegocTaToLM
KOM He3HauMTenHo BInjaaT

Ha BpeAHOCTa Ha camuoT anapar.
[apaHuujaTa npecTaHyBa Aa Baxu
JIOKOJIKY MOMpaBK1TE Ce HarnpaBeH! of,
cTpaHa Ha HeoBflaCTeHM NnLa Unn He ce
KOPUCTEHW opurMHanHu Braun nenoeu 3a
HMBHa 3ameHa.

3a pa nobueTe COOABETEH CEPBUC,
BO NMepUOLOT Ha BPeMeTpaeHeTo Ha
rapaHuujaTa, gocTaBeTe ro unu
ucnpaTeTe ro anapartoT, 3aefiHO CO
cmveTkaTa 0 OBlaCTEHUTE CEPBUCHU
LleHTpK Ha Braun.
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E

Bbnrapcku

Mons, npoyeTeTe BHUMATESNHO UAnaTa
MHCTPYKUMA 3a ynoTpeba npeau aa ro
usnonaeare.

BaxHo

® To3un ypen MOXe fa ce
13MoN3Ba OT Aeua Haf
8 roavHu 1 nuua ¢
orpaHnyeHn GU3NYHecKu,
CETUBHM 1IN YMCTBEHW
Bb3MOXHOCTM UM nca
Ha MO3HAHUS 1 OMUT, CaMO
ako: — ca HarnexaaHv um
npeaBapuTenHO NHCTPYK-
TupaHu 3a 6e3onacHata
ynoTtpeba Ha ypeaa.

— 0Cb3HaBaT Bb3MOXHUTE
onacHocTu. JeuaTa He
TpsibBa Aa cu MrpasiT ¢
TO3M ypes. [oyncTBaHeTo
1 notpebutenckara
noaapbXka He 6vBa aa
Ce U3BbPLLUBAT OT AeLa,
OCBEH aKo He ca Ha
Bb3PACT Haf 8 roauHu

11 MOZ KOHTPON.

e barepuute morart fa
npoTekat ako ca npasHu
WM HEM3MON3BaHW ABArO
Bpeme. 3a Aa npeanasure
cebe cu1 v ypeaa, MonA
oTCTpaHeTe baTtepumnte
HaBpeme 1 u3baAreante



KOHTaKT C KoXaTa JoKaTo
OTCTpaHABaTe NPOTEKNUTE
batepum.

* [lopaau xurneHHn cobpa-
XXEHWA, He NpeaocTaBAnTe
ypega 3a nonssaxe ot

APYry nuua.

* He nanonasanTte BbpXy
pasgpasHeHa unu Bb3ana-
NeHa Koxa.

® Hukora He U3nonaeaure,
ako bpbcHelyaTa rnasa e
MoOBPEAEHA MK CYyneHa.

OnucaHue

1 TpeanasHo kanave

2 [peuusHa 6pbCcHella rnaesa

3 bBpbcHela rnaea 3a 6MkuHK-3oHaTa

3a pebeH 3a ochopmAHe B BUKUHU-
30HaTa, 5 Mm

3b pebeH 3a ochopMAHE B BUKMHU-
30HaTa, 8 Mm

4 Knioy 3a BKIoYBaHe/M3knovsaHe
«1/O»

5 Kanak Ha oTaeneHneTo 3a 6atepuaTa

6 Yetka

MocTtaBAHe Ha 6aTepuATa

AnapaTbT paboTu ¢ egHa 6atepua TMn
AAA ot 1,5 V. 3a ontumarHa pabota
M3ronasanTe ankanHa maHraHosa 6aTe-
pva (tTun LRO3, AM4, AAA, Hanpumep
«Duracell»). To3u Tun 6atepun e gocta-
TbY€H 3a OCUrypABaHe Ha NMpoAbJDKUTEN-
HOCT Ha 6pbCHeHe OT 0Kono 120 MUHYTK.
YecToTO M3non3sBaHe Ha 6pbCHeLlaTa
rnaea 3a obnacrtrta Ha 6ukuMHK-30HaTa (3)
HamanABa BpemMeTo Ha paboTa.

* Y6epneTe ce, Ye ENUNATOPBT €
U3KITIOYEH.

* MaxHeTe Kanaka Ha OTAeneHueTo 3a
6aTtepuATa (5), kaTo ro usgbpnate
Hagony (a).

e MocTaBaTte 6aTepuATa C nomocuTe
(+) 1 (=), KakTO € 0603HaYEHO.

¢ [locTaBeTe 06paTHO Kanaka Ha oTaene-
HWeTo 3a 6aTepuATa.

M3non3BaHe Ha 6pbCHeLLUTe
rnasu

Braun Silk-épil e okomnnekToBaH ¢
pasnuyHu 6pbCHELLM rnaBu, KOUTo ca ¢
OTNUYUTENEH NPOCUN 3a OTCTPaHABaHe
Ha HeXenaHUTe KOCMM Mo BCAKA U3BMBKA
Ha BatueTo TAno, nuueTo 1 obnacTtra Ha
6UKMHK-30HaTA.

[NoaroToBka 3a pabota

e Ceanete npeanasHoTo kanade (1).

¢ [Inb3HeTe KntoYa 3a BknoYsaHe/
U3KIoYBaHe (4) Harope 3a fia BKIunTe
ypena.

¢ MocTtaBeTe 6pbCHeLLaTa rnasa oo

KOCMUTE, KOMTO TpAbBa fa ce oTcTpa-

HAT, U ABUXeTe 6aBHO ypeaa cpeLly

nocokara Ha pacTex Ha kocmuTe. 3a

[la nocTUrHeTe onTUMarneH pesynTar,

OMnbHeTe KoXaTa C eaHarta pbka,

[oKaTto ¢ apyrarta ABuUxXuTe ypeja.

MsknioueTe ypena npeav Aa CMeHuTe

6pbCHellarta rnaea.

3a pa ceanuTte 6pbcHeLlaTa rnaea,

3aBbpTeTe Ha 90° B nocoka obpaTHO

Ha YacoBHMKOBATa CTPesKa, crej KoeTo

A nosaurHeTe (b). 3a aa nocrtasute

Apyra, crnoxeTe A B 0TBOPa U 3aBbp-

TeTe Ha 90° No YacoBHUKOBATa CTpenka,

JOKaTO He ce 3axBaHe HernoaBM>XHO

C LLpakBaHe.

MpeunsHaTa 6pbcHella rnaea (2)

e nepcekTHa 3a ohopmAHe B feTannm
Ha BeXAWTe U OTCTpaHABaHe Ha OTAENHU
KOoCbM4eTa no uAnoTo TASO.
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BpbcHelwarta rnasa, npegHasHayeHa 3a
61KuMHKU-30HaTa (3)

€ Hanb/IHO nNoAxoAALla 3a ohopMAHE Ha
MpeLmnsH NIMHUK UNKN KOHTYP, KaTo Hanp.
NNMHUATA Ha BUKUHUTE.

OdchopmAHe Ha 6UKMHHK-30HaTa

3a pa odopmuTe KOCMUTE B BUKUHK-
30HaTa C efjHaKBa AbJKMHA, 3aKpeneTe
elIvH OT rpebeHnTe 3a ohopmAHe Ha
6uKnHK-30HaTa (3a, 3b). 3a ga ro 3akpe-
nvuTe, NNb3HeTe rpebeHa no 6pbCHeLMA
eNleMeHT, crej KoeTo HaTUCHeTe 3aobne-
HaTa cTpaHa BBbpXy OpbcHellarta rnasa
npeaHasHaveHa 3a 6UKMHKU-30HaTa, Taka
Ye [la ce 3axBaHe Ha MACTO C LpakBaHe.
[lBnxeTe ypeaa c Taka nocTaBeHuA rpe-
6€eH 3a othopMAHe NNBTHO A0 KoxaTa (d).

MouuncTBaHe U NogapBbIKKA

BuHaru nskniousante ypena npeau
nouncTeaHe. [MouncTeavite ro cnef BCAKO
U3non3BaHe:

* [13nonssanTe yeTka (6), 3a ga oTcTpa-
HWUTE HaTpynaH1Te KOCMM U Mpax.

OT BpeMe Ha BpeMe MoXeTe Aa
n3nnakeaTe ¢ Tonna Tevalia Boaa
oTAeneHnTe 6pbCHeLLm rnasu. Mpu
MOYUCTBAHETO MOXXe CbLLO Taka aa
nanonssarte 1 06UKHOBEH caryH, KOUTO
He CbAbpXKa YacTuLmM unu abpasneHu
cbCTaBkuW. MannakHeTe OT nAHaTa.
YBepeTe ce, ye 6pbcHeLlaTa rnaea e
HambJIHO Cyxa Npean Aa A MoHTUpaTe
obpaTHo Ha ypeaa.

Mpu cbxpaHeHne noctaeeTe npeanas-
HoTO Kanaye (1).

MpenopbyBame Bu na cmaseate
OCTpMETO C eAHa Karnka MallMHHO Macno
ABa MbTW FOAMLLHO UIK CNej U3MUBaHe
C Tevalla Boja.

Mpomenu B ypefa u/vnu Ta3v UHCTPYK-
uuMA mMorart aa ce uspbpLueaTt 6e3
npeauaeecTve.
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Cnen kato 6atepunte ce U3xabnar,
Te n ypena He 6usa ga 6vaar E
U3XBBPMAHKU B 06LLM CMeTULa

unu B 6oknyka. Monvum aa ru
M3XBBPJIATE B NOAXOAALLN

COOPHM MYHKTOBE.

FapaHuymA

HawwmTe npoaykTv ca ¢ rapaHuma

2 roAuHK, cuMTaHo OT Jartarta Ha
nokyrnkara. B pamkuTe Ha rapaHLMOHHMA
CpoK 6e3nnarTHo ce oTcTpaHABaT
nedekTuTe B MaTepuanure u
NMpou3BOACTBOTO Ypes3 norpaska, CMAHa
Ha YacTu Unu LenuA ypea, no npeLeHka
Ha CepBU3HWA LeHTbp. Tasu rapaHuma ce
npu3HaBsa BbB BCUYKM CTPaHW, KbAETO
Braun 1 HEroBWAT U3KIIOYUTENEH
AMCTpMbyTOp Npojaeat To3u ypea 1
HAMa orpaH1yeHne 3a BHOC U1
ocmumanHa pasnopenba He 3abpaHABa
fla ce U3BBbPLUM NpeaBUAEHOTO
rapaHuUMoHHO obcny>KBaHe.

lapaHuuATa He NOKpMBa: NMoBpeAU OT
HenpasunHa ynotpeba (paboTta npu
HenoAXoAALLO HanpexeHue, BKIloYBaHe
B HEMOAXOAALL U3TOYHMK Ha eNeKTpu-
YecKM TOK, CuynBaHe); U3HOCBaHe 1
He3HauuTenHn aedeKTn, KOUTo He
npeyar Ha HopmarnHarta paboTta Ha
ypeaa. lapaHuuATa He ce Np13Hasa npu
nonpaeka Ha ypefa OT HeoTOpU3UpaHH
LA UnM ako He ca U3nonaeaHu
OpWUrMHarHM pe3epBHM YacTu Ha Braun.
lapaHuMATa e BannAHa npu npaBuIIHO
MoMbIIHEHU: AaTa Ha MokynkaTa, nevar
1 NoANWC B rapaHLUMOHHaTa KapTa.

3a BCUYKM peknamaLmu, Bb3HUKHANM B
rapaHLMOHHWUA CPOK, U3nparteTe ypeaa
KaKTO M rapaHUuoHHaTa My kapTa B
Han-6nm3kuA cepeu3 Ha Braun. 3a
cnpasku 0800 11 003 — HauuMoHaneH
TenedgoH Ha BI' cepBu3 6e3 yBenuuyeHne
Ha TenedoHHaTa ycnyra unu
www.bgs.bg.



Pycckui
PykoBofCcTBO Mo aKcnnyaTayuu

MoxanyncTa, BHUMATENbHO NpounTaiTe
[laHHOe PYKOBOZACTBO MO 3KCMyaTaLmm
nepej 1cnosnb3oBaHWeM npubopa.

BHUMaHue

o [laHHbIA Npubop MoxeT
1cnonb3oBaTbcA AeTbMW B Bo3pacTe
OT 8 neT 1 IMLamMK ¢ orpaHUYeHHbIMU
PU3NYECKUMU, CEHCOPHBIMU NN
YMCTBEHHBLIMU BO3MOXHOCTAMM UIIU
nMuamMu, He UMEeIOLLIMMKM [OCTAaTOYHOMO
OMbITa U 3HaHW, TOJIbKO €CNIN OHU
HaxoAATCA NoA MPUCMOTPOM UIN
nosly4nnm Heo6XoAUMbIE MHCTPYKLIUK
no 6e30MacHoOMy UCMONb30BaHMIO
npubopa 1 NOHUMAIOT CONPAXEHHbIE
C MPUMEHEHMEM NMOCNELHEro PUCKK.
[eTAM Henb3A ncnonb3osaTtb Npubop
B Ka4yecTBe UrpyLuku. ety moryt
NPOU3BOAMUTL YUCTKY M OCYLLIECTBNATD
nonb30BaTEeNbCKOe TEXHUYECKOe
obcny>KnMBaHUe, TOSIbKO €CIIU OHU
cTaplle 8 net 1 HaxoAATcA NoA
NPUCMOTPOM.

e BaTapeiku MoryT NpoTeKaTb, C/iM OHU
paspAXXeHbl UK He UCMOoSb3YoTCA
AnuTensHoe BpemA. AnA Toro, 4Tobbl
3awmnTuTb cebA 1 Npubop, noxanymncra,
n3Bnekante 6aTaperiku Bpema oT
BpPEMEHU 1 n3beravite KOHTaKTa ¢
KOXEN NPU U3BEYEHUN NPOTEKAIOLLNX
b6atapeex.

© 10 rMrMeHM4eckum HopmMmam PEKOMEH-
AyeTcA Ucnonb3oBaTb NPMOOP MHAMBU-
AyarnbHo.

* He ucnonb3yiTte npnbop Ha pasapa-
YKEHHOW UIIM NOBPEXAEHHON KOXE.

OnucaHWe U KOMMNEKTHOCTb

1 3awuTHbIM KoNnayok

2 TonoBska AnA TOYEYHOro yaaneHua
BOJIOCKOB

3 Hacapgka T-o6pasHoi hopMbl ANA
yZaneHuA BONIOCKOB B 30He BUKUHK

3a pebeHb AnA 30HbI BUKKUHK, 5 MM
3b 'pebeHb AnA 30HbI GUKUHK, 8 MM
4 Tlepekniovartenb
(«I»-BKN., «O»-BbIK/.)
5 Kpebilka 6aTapeiHoro otceka
6 LlleTouka onA YMCcTKU
Batapeitka (AAA, 1,5 B) B komnnekte

BaTapenku

Mpubop paboTaeT c 6aTapenkomn

Tvna AAA (1,5 B). PekomeHayeTtcA

MCMOoNb30BaTh LLENIOYHO- MapraHLeByto

6atapeinky (Tun LR 03, AM4, Hanpumep

Duracell). Batapeika Takoro Tuna

obecneunt paboTty npmubopa NpUMepHO

B TeyeHue 120 MuHYT. HYacToe ncnonb3o-

BaHWe TpumMmepa ANA yAaneHua Bosoc-

KOB B 30He 6MKWMHM coKpallaeT Bpemsa

paboTbl 6aTapenky.

® Y6eamTech, 4To NpUbop BbIKITIOYEH

* CHMMHTE KpbILLKY 6aTapenHoro otaena
(5), NoTAHYB ee BHM3 (a)

¢ BctaBbTe 6aTapelky nonocamu (+) 1 (=)

® 3akponTe 6aTapeviHbIi 0Tcek

Ucnonb3oBanue Silk-épil

Silk-épil umeeT B Habope HECKOSbKO TPUM-
MepOB, KOTOpbIE MO3BONAIOT YAANATbL
He)kenaTesbHble BOMIOCKM C Pas3finyHbIX
y4acTKOB BaLLIero Tena, nua 1 B 3o0He
BUKMHM.

Hauano pa6orbi:
® CHMMUTE 3aLUMUTHBIN Konnayok (1).

® YcTaHoBUTE nepekntovatens (4)
B MONOXXEHWE BKITIOYEHO.

® PasmecTuTte TpUMMEP HaNpPoOTUB
BOJIOCKOB, KOTOPbIE HY>XHO COPUTb U
MeJNeHHO nepemeLLaiTe ero B Hamnpa-
BEHUU, MPOTUBOMONOXXHOM Harpasne-
HWIO pocTa BOmoc.

¢ Mepen 3ameHoOM Hacaaku Heob6xoanMo
BbIKIOYNUTE MPHOOP.

® YT06bl 3aMEHUTb HacadKy Ha Apyryto,
noBepHWUTe HacaaKy NPOTMB YacoBOWM
cTpenku Ha 90° 1 CHUMUTE eé.
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YcTaHoBUTe ApYyryto Hacaaky, BCTaBuB
€€ B COOTBETCBYlOLLEe 0TBEPCTUE
BBEpXy npubopa 1 noepHyB eé Ha 90°
Mo 4acoBOK CTPesiKe.

[onoBka 4nA TOYEYHOro yaaneHua
BOJIOCKOB (2) ngeanbHo NoOAXOAUT AnA
yhaneHua oTAenbHbIX BOMOCKOB Ha nuLie
uTene.

Hacagka T-o6pasHon dopMbl AnA
yAaneHuA BOJIOCKOB B 30HE 6UKMHU (3)
naeansHo NoAXoAUT AnA GopMUPOBaHKA
POBHOM NUHUK BUKMHM 6€3 EAMHOMO
BOJOCKa.

NMogpasHUBaHWe BONOC
B 30HE GUKHHH

[lnA noapaBHMBaHWA BONOC B 30HE BUKK-
HU 10 HEOBXOAUMOW ANWHbI, HAAEHbTE
Ha Hacapaky T-obpasHoi hopMbl rpebeHb
5 MM unu 8 mm (3a, 3b).Bkniounte
npubop 1 NpoBOAMTE B HANpaBieHnu
NPOTMBOMONIOXHOM HarpasfieHWIo pocTa
Bonoc (d).

Yuctka v yxop,

Bcerpa BbiknioyaeTe npubop nepes yYmcT-

KOWM. YUCTKY npubopa Hy>KHO NPOBOAUTL:

® [Icnonb3ywTe LWeTouky (6) anA yaane-
HWA BONOC M NbINK U3 nNpubopa.

© CHATbIe HacaAKW MOXHO NPOMbIBaTb
noA, Tensnon NpoToYHON BOAOKN. Takxe
MO>XHO MCMOJIb30BaThb MbINO, €CAU OHO
He COLepXUT MeNKMX YacTul, 1
abpasnBHbIX BELLLECTB.

* Nepen ycTaHOBKOW Hacafkn Heobxo-
AMMO y6eUTbCA, YTO OHA MOSHOCTbLIO
cyxas.

® XpaHuTb Npnbop crneayeT ¢ HageTbim
3alUMTHBIM Konnaykom (1).

[lBaxabl B roa (v nocne NnpomMbIBaH1A

NPOTOYHOM BOJIOMN) pekoMeHayeTcA

cMasbiBaTh PEXYLLYIO YacTb TPUMMEpA,

KarHyB Ha Hee Karsio ferkoro MatlumH-

HOro macna.
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MpuBeaeHHan Bbile MHPOPMAaLMA MOXET
n3MeHATLCA 6e3 NpeaBapuUTeNbHOro
yBEeJOMIIEHNA.

M3penve ucnonb3osaTth B COOTBETCTEBUM
C MIHCTPYKLMeN Mo aKcryaTaLmm.

EAL

OnekTpuyeckuit Tpummep Tvn 5363 ¢
nuTaHuem ot 6aTtapeek (Tunopasmep
AAA, 1,5 B)

CpaenaHo B Kutae ana BPAYH 'mbX,
F'epmanua, Braun GmbH,

Frankfurter Str. 145, 61476 Kronberg,
Germany.

RU: MmnopTep/Cnyx6a noTpebutenen:
00O «[MpokTep aHA Mambn
uctpubbioTopckaa Komnanua», Poceus,
125171, Mocksa, JleHnHrpagckoe Liocce,
16A, cTp.2. Ten. 8-800-200-20-20.

BY: NmnopTep: OO0 «3nekTpocepsuc un
Ko», Benapycb, 220012, r. MUHCK, yn.
YepHbiwesckoro, 10A, k. 412A3.
CepBucHbIn LeHTp: OO0 «KaTpuke»,

Benapycb, 220012, r. MUHCK, yn.
YepHbiwesckoro, 10A, k.409.
]

Wcnonb3oBaHHble 6aTapenku
YCTPOMCTBO HE JOMKHbI
BblOpachiBaTLCA C OOLLMMM
0TX0JamMM1 UK MyCOPOM.
MoxxanywcTa, yTunmampymnte mx
Yyepes LeHTp obcnyxkusaHua Braun
UM Yepes COOTBETCTBYIOLL U
creLmanaMpoBaHHbIi NyHKT c6opa
(Npun HanMuMK B BaLLEM pPermoHe).

Mo BoNpocam BbINOSIHEHWA FrapaHTUIRHOIO
WNK nocnerapaHTMRHOro 06CnyXXMUBaHUA,
a Takxe B Crlyvae BO3HUKHOBEHUA
npo6siem npu UCMoNb30BaHUM



npoAayKuuu, npocbba cBA3bLIBATLCA C
MHdopmanmoHHon Cryxx6on Cepsuca
BRAUN no tenedoHy 8 800 200 2020.

[lnA onpefeneHuA roga U3roToBEHUA
CM. TPEX3HaYHbl Ko B 6aTapeiHom
oTCeKe U3fenva: nepsan Lmdpa =
nocneaHaAna uudgpa roga, nocneayoLime
2 undpbl = NOPALKOBbLIA HOMEP Heaenu
roga npoussofcTsa. Hanpumep, koa
«345» 03Ha4aeT, YTo NPoAYKT
npoussefeH B 45-10 Hepento 2013 roaa.
[apaHTWiHbIA cpok/Cpok cnyx6bl 2 roaa.

lFapaHTHiiHbIe o6A3aTenbcTBa BRAUN
[1ns Bcex U3genuin Mol faem rapaHTuio
Ha OBa roga, HaunHas ¢ MoMeHTa
nprobpeTeHna N3nenus.

B TeyeHue rapaHTUIHOrO neprMoaa Ml
6ecnnaTHO YCTpaHUM NyTeM PEMOHTA,
3aMeHbl fleTanen um sameHbl BCero
nagenua nobble 3aBofckue aedexTol,
BbI3BaHHbIe HEJOCTAaTOUYHbIM Ka4eCTBOM
mMartepuanos U COOPKK.

B cny4yae HeBO3MOXXHOCTM PeMOHTa B
rapaHTUIHBIN Nepuog usgenve Moxet
6bITb 3aMEHEHO Ha HOBOEe M1
aHarnorMyHoe B COOTBETCTBUM C 3aKOHOM
“O sawumTe npae notpebutene”.
lapaHTUA obpeTaeT cuiy, TONbLKO ecnu
faTa nokynku noATBep>XaaeTcs neyatbio
M nognucblo gunepa (marasuHa) Ha
nocnefHe cTpaHuLe OpuruHanbHoro
pykoBoAcTBa no akcnnyataumm BRAUN,
KOTOpas ABNAETCA rapaHTUNHBLIM
TanoHoMm.

OTa rapaHTua gencTBUTENbHA B Nt060M
cTpaHe, B KOTOPYIO 3TO u3penve
noctasnseTcsa dmpmoni BRAUN nnu
HaadHaYeHHbIM OUCTPUOLIOTOPOM, U rae
HMKaK1e OrpaHMyeHns no MNopTy Uim
[pyrve npaBoBble NOSIOXKEHUA He
NpenATCTBYIOT NPeAoCTaBNEHNIO
rapaHTUMHOro 06CyXXMBaHUSA.

[apaHTUA He MOKpbIBAET NOBPEXAEHMS,
BbI3BaHHbIE HEMPaBUITbHbLIM
MCMOSIb30BaHWEM (CM. TaKXe CrIMCOK
HWKE) Y HOPMasbHbIA U3HOC 6PUTBEHHBIX
CETOK M HOXeW, fedeKTbl, OKasbiBaloLLme
He3HaunTenbHbIN 3PPEKT HA KAYECTBO
paboTbl npubopa.

Ota rapaHTus TepseT Cuny, ecrim PeMoHT
NPOU3BOAMIICA HE YNOJIHOMOYEHHbBIM Ha
TO JULIOM, M €CJIM UCMOSIb30BaHbI He
opurmMHanbHble getany BRAUN.

B cnyyae npenbaBneHus peknamaum no
YCNOBUAM [AHHOW rapaHTuu, nepepavTe
n3genue LenmMkom BMecTe ¢
rapaHTUMHbLIM TanoHOM B 060K 13
LIEHTPOB CEPBUCHOrO 06CNY>XMBaHUSA
BRAUN.

Bce npyrve TpeboBaHus, BKNoYas
TpeboBaHUA BO3MELLEHUA YObITKOB,
MCKIIOYaIOTCA, CNK HaLla
OTBETCTBEHHOCTb HE yCTaHOBIIEHa B
3aKOHHOM MopsfKe.

Peknamauuu, cBasaHHble ¢
KOMMepPYECKUM KOHTPaKTOM C
npofasLOM He nonagaroT nofa aTy
rapaHTuio.

N3penus BRAUN 13rotoBneHsl B
COOTBETCTBUM C BbICOKUMU
TpeboBaHWAMM eBPOMNeNCcKOoro Ka4yecTsa.
Mpn 6epe>kHOM MCNONb30BaHUM U NPU
cobnioeHnn NpasuI No aKCnyaTaumm,
npuobpeTteHHoe Bamu nagenve BRAUN,
MOXXET UMETb 3HaUUTENbHO 60MbLUIMIA
CPOK CNy>O6bl, YeM CPOK YCTaHOBMNEHHbIN
B COOTBETCTBUM C POCCUMIACKUM 3aKOHOM.

Crny4au, Ha KOTopble rapaHTHA He

pacnpocTpaHAeTCA:

— pedeKTbl, Bbi3BaHHbIE hopc-
MaKOPHbLIMKU 06CTOSATENbCTBAMM;

— MCMosb30BaHWe B NPoeccMoHanbHbIX
Lensx;

— HapyLleHne TpeboBaHuii pyKOBOACTBa
no aKcnyarauum;

— HenpaBuIibHas YCTaHOBKA HanpsKeHUs
nuTatoLLen cetu (ecnm ato TpebyeTcs);

— BHECeHWe TeXHUYECKNX U3MEHEHWIA;
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— MexaHW4eckue NoBpexXaeHus;

— MOBPEXAEeHUA N0 BUHE XKMBOTHbIX,
rPbI3YHOB Y HACEKOMBIX (B TOM Yucne
cnyyan HaxoXAeHUs rpbI3yHOB 1
HaCceKOMbIX BHYTPW NpUbopoB);

— AnA npubopos., paboTaioLmx oT
6atapeek, — paboTa ¢
HenoaxoaALLMMMU U UCTOLLLEHHBIMMW
6atapenkamu, nobble NoBpexXaeHs,
BbI3BaHHbIE UCTOLLEHHBIMU UITU
TeKyLmMmMmn 6aTapenkamu (coBeTyem
MoJib30BaTHLCA TONMBbKO
npepoxpaHeHHbIMU OT BbITEKaHUA
6aTtaperkamu);

— [Ans 6puTB — CMATas UM NopBaHHas
ceTka.

BHumanue! OpuruHansHbiv FapaHTURHbIA

TanoH NoanexxuT 3bATUIO MpU

obpalleHnn B CEPBUCHBIN LIEHTP AN

rapaHTUiMHoOro pemoHTa. lMocne
nposefeHnst peMmoHTa MapaHTUHbBIM

TanoHom bygeT ABNATLCA 3aNOJIHEHHbIN

opurmHan Jlucta BbINOMHEHWA PeMOHTa

CO LUTaMMOM CEPBUCHOrO LieHTpa U1

noanucaHHbI NnoTpebutenem no

noslyYeHnn U3nenus U3 pemoHTa.

TpebyiTe npocTaBneHuna gaTtbl BO3BpaTa

13 PEMOHTAa, CPOK rapaHTum

NpofaneBaeTCca Ha BpeMs HaxXoXXAeH!s

M3[eNnsa B CEPBUCHOM LIEHTpeE.
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YkpaiHcbKa

MepLu HiXXK NoYaTH KOpUCTYBaATUCA LIUM
NPUCTPOEM, YBaXKHO Ta PETENbHO NPOYn-
TauTe IHCTPYKLiIO 3 KOPUCTYBAHHA.

Baxnuso

e Llei npucTpit MOXXyTb BUKOPUCTOBYBATH

[iT1 BikoM Bif 8 pokiB i cTapLue Ta ocobu

3 06MEXEHUMU  (PIBNYHUMM, CEHCOPHUMM

Ta pO3yMOBMMMU MOXNMBOCTAMM ab0 y

AKUX BIACYTHIW JOCBIA Ta 3HaHHA BiA-

HOCHO MOBOAKEHHA 3 TAKOK TEXHIKOO

3a yMOBM, LU0 TM 6yno HajaHo iHCTPYKLUi

LoAo 6e3neYHoro 3acTocyBaHHA

NPUCTPOIO | BOHW YCBIJOMITIOOTh NOB’A-

3aHi 3 UMM pU3nKK. [iTh He NOBUHHI

rpaTuca 3 npucTpoem. OUULLEHHA Ta
06cnyroByBaHHA He MOBUHHO NMPOBOAU-

TUCb AiTbMM 3@ BUKITIOYEHHAM THWX, AKi

cTapLue 8 pokiB i 3HaxoAATLCA Mif

HarnAaoM JOPOCHHMX.

BaTapeiikn MoxxyTb NpoTikaTH, AKLLO

BOHW po3pALXeHi abo He BUKOPUCTO-

BYIOTbCA NPOTArOM TPUBAIIOro Yacy.

[na Toro, wob 3axmuctutn cebe Ta

npucTpin, byab nacka, Yac Big vacy

BuTAranTe 6aTapenkn Ta yHvukaiTe

KOHTaKTY 3i LLKIPOIO Mif Yac BUMYyYEHHA

6aTapenok, Lo NpoTikaoTb.

e 3 ririeHiYHMX MipKyBaHb HikoMy He
faBaviTe kopucTysaTtuca Baluoto
6pUTBOIO.

* He kopucTyWTecA 6pUTBOIO Ha AiNAHKax
LKipK, Ae € 3ananeHHA abo onikw.

* He moxKHa KopucTyBaTmcA 6pUTBOIO,
AKLLO piXy4a roniBka yLKoJKeHa.

Onuc i KOMNNEKTHICTb

1 3axucHui koBnavok
2 Pixyua ronieka AnAa TOYHOro roniHHA
3 Pixyua ronieka ana 3oHU OiKiHi
3a pebiHeub-Tpumep AnA (5 Mm)
3b pebiHeub-TpuMep ANA (8 MM)
4  Bumukad «1/0»
5 Kpwuwwka BigAaineHHAa anA 6aTapenok
6 LUWitka
Bartapeika (AAA, 1,5 B) B komnnekTi



Bbatapenku

BpuTea npautoe Bia oaHiei 6aTapeiiku
AAA 1,5 B. Oinna Toro, wob 6putea
npautoana AkHavkpatle, KopucTymiTeca
Ny>XHO-MapraHueBMmMn 6ataperikamu
(Tvn LRO3, AM4, AAA, Hanpuknag
Duracell). OgHa Taka 6aTaperika
A03BONAE OpPUTBI NpaLoBaT NPOTArOM
120 xBUnMH. Yacte KOPUCTyBaHHA
Pi>Ky40t0 roniBkoto AnA 30HM BikiHi (3)
CKOpOYy€e CTPOK poboTH.
© YNeBHITbCA, WO 6pUTBA BUMKHEHA.
© 3HiIMiTb KPULLKY BiAAINEeHHA AnA
6artapeiok (5), NOTArHyBLUM iT BHU3 (a).
e BcTasTe 6aTapeviky, LOTPUMYIOUUCH
nonApHOCTI (+) Ta (-).
® 3akpuiiTe BifAineHHA Ana 6aTtapenok.

KopucTyBaHHA piXXy4UMH
roniskamMu

Bputea Braun Silk-épil mae pisHi pixyui
roniBKK yHiKanbHOT hopMu, MPU3HAYEHI
ANA BuAaneHHs 6yab-AKoro HebaxkaHoro
BoroccA y 6yab-Akomy micui Bawworo
Tina, 06nuyya Ta B 30Hi BiKiHi.

Moyatok romniHHA

© 3HiIMiTb 3axX1CHY KpULLIKY (1).

¢ [epecyHbTe BUMUKaY (4) Bropy, o6
YBIMKHY TV 6puUTBY.

e [ligHeciTb piXKy4dy ronieky 4o BONOCCH,
fKe cniJl BUAanuTwu, i NoBinbHoO BeAiThb 1i
NpPOTK HaNpPAMKY POCTY BOSOCCA.

o6 oTprmaTh HavKpalli peaynbTaTti,
HaTArymTe LKipy OAHIEI0 PYKOIO Nif Yac
rONiHHA.

* BumukaviTe 6pUTBY NepLL HiXX 3MIHUTK
piXXy4y ronieky.

© Ll|o6 3HATK piXy4y roniBKy, NOBEPHIT ii
NPOTHU rOAWHHUKOBOT CTPINKK Ha 90°, a
noTim nigHimiTe (b). LLo6 BcTaHOBUTH
iHWY ronieky, BcTasTe ii y OTBIp, NOTiM
noBepHiTb Ha 90° 3a roAWHHUKOBOIO
CTPINKOIO Tak, o6 BoHa knauHyna,
CTaBLUM Ha MicLe.

Pixyya roniska AnfA TOYHOro rofiHHA (2)
4y0BO NiIAXOAMTb ANA HaJaHHA ocTa-
TOYHOI hopmm 6poBam Ta BUAANEHHA
OKpPEMMX BONOCKIB Ha 6y Ab-AKUX AinAHKax
Tina.

Pixyya roniBka ana 3oHu 6ikiHi (3)
ifleanbHO NiAXOAWTb ANA BUrOMNOBaHHA
TOYHMX MiHiM B 30HIi GiKiHi.

TpUMIHr 30HHM GiKiHi

o6 nigpisatv 4O 0fHAKOBOI AOBXUHU
BonoccA B 30Hi BiKiHi, Nig’egHanTe ognH
3 rpebiHuiB-TpMMepiB ANA 30HK bikiHi (3a,
3b). o6 npuegHaTn oaunH 3 rpebiHLiB-
TPMMeEpIB, HACYHbTE 3aroCTPEeHU KiHeLlb
Ha PiXXYyYMit eNIEMEHT Ta NPUTUCHITb
3a0KPYrNEHNN KiHeLb A0 PiXKy4oi roniBku
ANA 30HM BiKiHi, W06 BiH 3adikcyBaBcA Ha
Micui. Benitb 6puTBY Tak, Wwob oaHa i3
CTOpiH rpebiHuA-TpMMeEpa KoB3ana no
noBepXxHi LLKipu (d).

YuweHHA Ta gornAg

3aBxav BUMUKanTe 6putey nepen
noyaTkoM YuLLeHHA. BpuTBy cnig
YUCTUTU MICNA KOXKHOrO BUKOPUCTAHHA:
e 3a 0MoOMOroto LLITOYKM (6) 3HIMITb
3a1LLKM BOMOCCA i Mun.
® Yac Bif vacy Bu Takox moxeTte
NPOMUTH 3HATI PiXKYYi roniBku nig
CTPyMeHeM Tennoi Boan. TakoXX MOXHa
CKOpUCTaTUCA HaTypanbHUM MUIIOM,
AKLLIO BOHO HE MICTUTb 4aCTOYOK abo
abpasnBHUX PEYOBUH. 3MUITE BCIO
ninHy.
[MepLu HiXX KOPUCTYBATUCH PiXKy4OIl0
roniBKOIO Ha Tifi, Cnif, yNeBHUTUCH, LLLO
BOHa abCconoTHO cyxa.
36epiraiite 6pUTBY B 3aXUCHOMY
KoBrauky (1).

PekomMeHAyeTbCA HAHOCUTK Ha PiXKyYni
enemMeHT roniBkK Kparso nerkoi
MaLLUMHHOT onmBK ABivi Ha pik abo nicnA
OYMLLLEHHA B MPOTOYHIN BOAI.
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Mwu 3anuwaemo 3a co60oto NpaBo BHOCUTH
3MiHM 6€3 404aTKOBOro nonepeaXeHHs.
Bigxopaamu. HenpuaatHi —
NPUCTPOI, & TAKOXX BUKOPUCTaHI
bartaperiku moxHa 3gatu ao CepsicHoro

LleHTpy Braun a6o y BianoBigHWA LEHTP
360py BigxoniB.

He cnig BukuaaTv BUKOpUCTaHiI
baTaperku Ta NpUcTpoi pasom
3i 3BMYaHUMK NOBYTOBUMM

Enektpnynmin Tpumep Braun FG1100
Tvny 5363 i3 enemMeHTaMu XXUBNEHHA
(Tuny AAA, 1,5 B)

BurotoeneHo B Kutai ana bpayH MvbX:
Fourace Industries Ltd., Long Fei, Shi Wei
Duan, Jiang Shi Village, Gong Ming Town
Baoan District, Shenzhen, Guangdong,
China.

Agnpeca B YkpaiHi: TOB «[lNpokTep eHA
Fembn TpenaiHr YkpaiHa», YkpaiHa,
04070, m.Kuis, Byn. HabepexHo-
Xpewiatuubka, 5/13, kopnyc niT. A.
Ten. (0-800) 505-000. www.pg.com.ua

[lnA BM3HaYeHHA pOKY BUrOTOBMEHHA AMB.
3-x 3HauHUI koA y baTaperHoMy BiACiKy
BMpO6Y: nepLua uudpa = oCTaHHA Ludpa
POKY, HACTYMHi 2 Lncpy = NOPAAKOBUIA
HOMEp TUXHA POKY BUrOTOBJIEHHA.
Hanpuknag, koa «345» o3Hauae, Wwo
NpoAyKT BUPOONEeHU B 45-i1 TMXXAEHD
2013 poky.

[apaHTiiHWUI TepMiH/TEPMIH CyX6u —

2 poku. loaaTtkosy iHhopmaLito npo
cepBiCHi LleHTpu Braun B YkpaiHi MoxxHa
oTpumaTH 3a TenedoHOM rapAYoi niHii, a
TakoX Ha cepBiCHOMY nopTarni BUpobHUKa
B iHTepHeTi — www.service.braun.com

ObnafHaHHA BiAgnosigae sBumoram
TexHiYHOro pernameHTy o6MexXeHHA
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BUKOPUCTaHHA AEAKUX HEGe3MneyHMX
PEYOBUH B €NIEKTPUUHOMY Ta
€MeKTPOHHOMY 06J1aAHaHHI.

001

lapaHTilHHi 3060B’A3aHHA BUPOGHHUKA
[nA BCix BUPO6IB MU JAaEMO rapaHTilo

Ha [1Ba POKM, MOYMHAIOYUM 3 MOMEHTY
npuabaHHA BUpoby abo 3 AaTu Moro
BMPOGHMLITBA, Y pasi BiACyTHOCTI abo
HeHane>xHoOro ohopMIeHHA rapaHTiiHOro
TasoHy Ha Bupib.

MpoTArom rapaHTiHOro nepiogy Mu
6€3KOLUTOBHO YCYBAEMO LLAXOM
PEMOHTY, 3aMiHun feTarnen abo 3amiHu
BCbOro BUpoby 6yAb-AKi 3aBOACHKi
nedekTH, BUKNMKaHi HeJoCTaTHBLOIO
AKICTIO MaTepianis abo cknajaHHs.

Y BUNafKy HEMOXXIIMBOCTi PEMOHTY B
rapaHTiiHWi nepiog BUPi6 Moxe 6yTu
3aMiHeHUI Ha HOBWI @60 aHaNoriYHWIA
BiANOBIAHO [0 3akoHy Ykpainu «[1po
3aXMCT Npas CroXX1BaYis».

lapaHTiA HabyBae cunu nuLle, AKLLO
AaTa Kynieni NigTBepAXKY€ETLCA NeYaTKoo
Ta nignMcom aunepa (MarasuHy) Ha
rapaHTiHoOMy TanoHi abo Ha ocTaHHIN
CTOPIHLi OpUriHanbHOT IHCTPYKUIT 3
ekcnnyaTtauii Braun, Aka TakoXx mMoxe

6y T rapaHTiiHUM TanoHoMm. LA rapaHTia
AivicHa y 6yab-AKii kpaiHi, B AKY LR
BUPi6 NOCTaBNAETLCA NPEACTABHUKOM
KomnaHii BUpobH1Ka abo npusHaveHUm
ANCTPUB’IOTOPOM, Ta Aie KOAHI
obMexxeHHA 3 iMnopTy abo iHLWi NpaBoBi
MOJIOXKEHHA HE MepeLLKOAXaloTb
HaJaHHIO rapaHTiHOro 06CNyroByBaHHA.
[apaHTifA Ha 3aMiHeHi YacTUHU
3aKiH4Yy€eTbCA B MOMEHT 3aKiH4YeHHA
rapaHTii Ha faHuii Bupi6.



[apaHTifA He CTOCYETLCA TaKMX BUNAAKIB:
YLIKOAXKEHHA, BUKMUKAHI HenpaBuibHUM
BMKOPWUCTaHHAM, HOpMaribHe 3HOLLIEHHA
Aetanen (Hanp., CiTouku AnA roniHHA abo
pi>ky4yoro 6510ka), AeeKTH, Lo MatoTb
He3Ha4HWI BNMB Ha AKICTb poboTH
npucTpoto. LiAa rapaHTia BTpavae cuny,
AKLLO PEMOHT 34iNCHIOETLCA He
BMOBHOBaXKEHOIO ANA Liboro 0ocobolo Ta,
AKLLIO BUKOPUCTOBYIOTLCA HE OPUriHanNbHi
3anacHi 4YacTUHU BUPOBHMKaA.

Ctpok cny>xx6v npoaykuii Braun gopisHioe

rapaHTiMHOMYy nepiofy Y ABa Poku 3

MOMEHTY NpuabaHHA abo 3 MOMEHTY

BMrOTOBJIEHHA, AKLLO AaTy Npoaaxy

HEMOXXIMBO BCTAHOBUTY.

Y Bunagky npea‘ABNeHHA peknamadii

3a ymoBaMu AaHoi rapaHTii, nepepante

BUPi6 y MOBHOMY KOMMMEKTi 3rigHO onucy

B OpUriHanbHin iIHCTPYKLIT 3 ekcnnyarauii

pa3om 3 rapaHTinHUM TanoHOM y

6yAb-AKUIA CEPBICHUIM LIEHTP, AKUI

0odiLLiiHO BNOBHOBaXKEHUW NpeaCcTaBHU-

KOM KOMMaHii BUpOBOHMKaA.

Bci iHWi BUMOrK, pasom 3 BUMOramu

BiALLKOAYBaHHA 36UTKIB, HE AIMCHI, AKLLO

Halla BignoBiAanbHiCTb HE BCTaHOBMNEHA

3aKOHHUM YMHOM.

Bunagku, Ha AKi He pO3MNOBCIOAXYETHCA

rapaHTif:

— AedeKTu, BUKNUKaHi hopc-Ma>kopHU-
MK obCcTaBMHaMK;

— BMKOPWCTaHHA 3 NPOochecinHo0 MeTOol0
ab0 3 METOK OTPUMAHHA NPUBYTKY;

— MOpYLIEeHHA BUMOT iHCTPYKLi 3
ekcnnyarauii;

— HeBipHe BCTaHOBMEHHA Hanpyru
MepeXxXi XXMBJIEHHA (AKLLO Lie
BMMaraeTbca);

—  30INCHEHHA TeXHIYHUX 3MiH;

—  MeXaHiYHi NOLIKOAXKEHHS;

— AnA npunagis, Wo npautoTb Ha
6aTtapeikax — poboTa 3 HEBIAMOBIA-
H1MK abo cnpavboBaHUMK 6aTapen-
Kamu, 6yAb-AKi NOLLKOXKEHHS,
BUKNWKaHi crnpalboBaHnMu abo
niatikaroumun baTaperkamu;

—  MOLWKOJXEHHA 3 BUHWU TBApWUH,
rPU3yHIiB Ta Komax (B TOMy yuchi 'y
BUNaAKaXx 3HaXO[XKEeHHA rPU3yHIB
Ta Komax ycepeauHi npunagis)

— AnA 6puTB — 3im‘ATa abo nopeaHa
ciTka.

YBara! MapaHTiMHWI TanoH nignAarae
BUMNYYEHHIO B pasi 3BepHEHHA A0
CEepBICHOrO LIeHTPY 3 MPOXaHHAM Npo
BUKOHaHHA rapaHTiiHOro pemMoHTy. Micna
NpoBeAEHHA PEMOHTY rapaHTiiHUM
TanoHom 6yae BBaXaTUCA 3anoBHEHWUI
opuriHan nMcTa BUKOHAHOrO PEMOHTY

3i LUTAMMOM CEepPBICHOro LEHTPY Ta
niagnucaHui cnoXxmeavem nNpo oTpUMaHHA
BMPOOY 3 PEeMOHTY. [apaHTiliHWA CTPOK
MOAOBXYETLCA HA TEPMIH, AKUIA AaHWIA
BMPI6 3HaX0AMBCA B CEPBICHOMY LIEHTpI
B PEMOHTI.

B pasi BUHMKHEHHA cknaaHoLwiB 3
BMKOHAHHAM rapaHTiiHoro Ta
nicnArapaHTinHOro o6cnyrosyBaHHA
npoxaHHA 3BepTaTUcA Jo iHhopMauiiHoT
cny>x6u cepsicy NpefcTaBHUKA KOMMAHiT
BMPO6HMKa B YKpaiHi.

TenedoH rapayoi niHii 0 800 505 000.
[3BiHKK MO YKpaiHi 3i cTauioHapH1x
TenedoHHWX HOMepIB € 6€3KOLLITOBHUMMU.
[13BiHKM 3 MOBINbHUX TeNeoHIB
onnavyoTbeA 3rigHo TapudiB BIAMNOBIA-
HOro orneparopa.

TakoXX MOXXHa OTpUMaTK [0AaTKOBY
iHthopmauito Ha cepsicHOMY nopTani
BMPOOHMKA B iHTEPHETI
www.service.braun.com

75



Oladall

ke ellds o)l 7o, oo Tolite) calalS cpale 3ul Sleadl 1in gidl facas
Glae Ja3i 3ull sia ilag . Gl e oy sl Leas yi (3 obleall e
31 Lo g siall Balll (0d cgun oIl a9l Gl sleadl L oliay o3I JUae¥!
e Yoy Taaa bL@Ae_\AJ‘gl@.-A.Iul‘_;d)Lt;.” PR SVPN RPN |
LS L5 Jlonianl) alanien¥ ! cpen e GIGI Jlae¥ T Lol Jassy ¥
plE (Glead) oS culin e (3L ,eS Haans Sladl ay (bl

a1 Jleall Jae ole 15

LA 5 Y o padlailly el

i el ugji(t.;.;yapﬁa%«fu_mﬂ;wg@u s

Slacall Bally ole o1l @JLM

I3l yujﬂu B0 el <o ¥

QLAJ.A.” u,oleA.u.u}!' us.o_.u MﬂﬁijJJ @LJI ._\S| Ja.n.u.” 4.4'.':4 GJ.QJ
Lebs 31 casl e B8 i n Sleall 1 Lo ¢ Ly 301 1ol e (o

sl (s,

ans Slanall By o alS Sleadl Jlou! o Slacdll Bliaioal Jla o
s 3l B Do) Bty 3 (ol T aaiall (g, el LSy o)1 Ll

Country of origin: China

Year of manufacture

To determine the year of
manufacture, refer to the 3-digit
production code located on the
battery compartment. The first
digit of the production code
refers to the last digit of the year
of manufacture. The next two
digits refer to the calendar week
in the year of the manufacture.
Example: “647” — The product
was manufactured in week 47
of 2006.
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